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HALMOHANBHO-KYNIbTYPHbIA KOMMOHEHT
PYCCKUX U APABCKUX ®PA3EONIOMM3MOB: COMOCTABUTENbHbIA ACMEKT

Anxanym Xanen', Enena HukonaesHa flyunHckan?™”

1. 2KyGaHckuiA rocyaapcTBeHHbIN yHuBepcuTteT, KpacHoaap, Poccus
"Halwomkhaled2245@yahoo.com

2bekketsam@yandex.ru™

AHHoTauma. CtaTbs NOCBSILLEHa CPaBHUTENMbHO-COMOCTABUTENBHOW XapakTepucTuke
pycckux n apabckmx hpaseonorM3amMoB Kak BaKHEWLUMX penpe3eHTaHTOB HauMoHarbHOW
A3bIKOBOW KapTWHbI Mupa. B npouecce uccnepoBaHus BbiSBAEHO, YTO dhpaseonornyeckue
eavHMLbl BbICTYMalT akTyanusatopamy HauMoHanbHOW KapTuHbl Mupa. [loka3aHo, 4To
B cocTaBe (ppas3eonornyeckon eamHuLbl NPUCYTCTBYET HaLUMOHANbHO-KYNbTYPHbIA KOMMO-
HEHT, penpeseHTMPOBaHHbIN, B YaCTHOCTW, B peanunax onpedenéHHon KynbTypbl. Peanun
B COCTaBe (hpaseoriormaMoB PyCCKOro a3bika, obosHavatowme Tpaguuum, 6noga, ogexay,
opyaus TpyAaa u np., BbI3bIBAOT TPYAHOCTM ONA NOHMMAHWA y HOCUTENEN ApYyrnx KynbTyp,
B YaCTHOCTM CTYAEHTOB, U3y4aloLmux pycckuni a3bik. C Lenbio nayveHns paseonornyecknx
€[MHUL, YTOYHSIETCA MOHATME HaLMOHanbHOW A3bIKOBOW KapTWMHbI Mupa, chaktopoB, 00y-
CMOBMNMBAILLMX YHUBEPCAarbHbIE YepTbl M HaLMOHAaNbHO-KYNbTypHYO0 cneundunky. BoibpaH-
HbI NOAXOA YYMTbIBAET TOT PakT, YTO NMHIBOKYMbTYPONOrns Kak COBPEMEHHOE HayyHoe
HanpasneHue BKIOYAeT [Be BaXHble COCTaBMsIoWMeE: A3bIK U KynbTypy. BaxHenwwnm pe-
3ynbTatoM MX B3aMMOLENCTBMSA CYUTAETCH NUHMBOKYMNbTYPHBIN KOHUENT, MOHUMaeMbIi Kak
MHOrOypOBHEBOE MeHTarnbHoe obpa3oBaHue, nexaliee B CO3HaHUW, A3blke U KyrbType.
®paszeonornyeckyto eanHuLy, penpe3eHTUPYIOLLYIO KIMOYEBOW CMbICT KyNbTypbl, TakkKe CYn-
Taem JTMHrBOKYNbTYPHbLIM KOHLENTOM. MccnegoBaHve BKMOYaET CPaBHUTEMbHbLIA aHanus
(hpa3eonorM3moB PyCcCKOro 1 apabckoro A3bIKOB, Npeanonarallmin ONMcaHne CeMaHTUKN
W CTPYKTYpPbI S3bIKOBbIX eauHuL,. PesynbtaTbl npoBegéHHOro aHanusa nokasbiBatoT, 4TO AniA
u3yyeHus crneumdukn HauuoHanbHOro obpasa mupa uenecoobpasHo cornocTaBrneHne ce-
MaHTUKN A3bIKOBbIX €4MHUL, penpe3eHTMpytoLern 0COBEHHOCTH NMHIBOKYNbTYpP. [lokasbiBa-
€TCH, YTO NVHIBOKYMbTYpHOE onucaHue (hpas3eornormyecknx eAuHUL, EMOHCTPUPYET YHU-
BepcarnbHble YepTbl OOpPasHOro MbILMEHUS HOCUMTENen PyCcCKOro u apabckoro A3bIKoB
W NUHrBOKYNbTyp. lNMpoBeaéHHoe uccnegoBaHue NO3BOMMITO cAenaTb BbIBOA, YTO JIMHIBO-
KynbTypHasi cneumduka pycckor dpaseonormm cnocobCcTByeT NOMnoHEHWNIO A3bIKOBOW Kap-
TWHBbI M1pa apabCckmx CTyaeHTOB.

KnioueBble cnoBa: (hpa3eonornam, HaumoHanbHas s3blkoBas kapTuHa mupa, Haumo-
HanNbHO-KYNbTYPHbIA KOMMOHEHT, PYCCKUI A3bIK, apabCkuin A3bIK, CONOCTaBUTENbHbBIN aHanu3

Ona umtupoBaHmsa: Anxanym X., JlyymHckas E. H. HaunoHanbHO-KynbTypHbIA KOMMO-
HEHT PYCCKMX 1 apabckmx (hpa3eonorn3moB: COMOCTaBUTENbHbIA acnekT // F'ymaHuTapHble
nccnepoBanus. 2024. Ne 3 (91). C. 5-9.

© Anxanym X., JlyunHckas E. H., 2024
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NATIONAL AND CULTURAL COMPONENT
OF RUSSIAN AND ARABIAN PHRASEOLOGICAL UNITS: COMPARATIVE ASPECT

Kh. Alkhalum’, Elena N. Luchinskaya?*
.2Kuban State University, Krasnodar, Russia
"Halwomkhaled2245@yahoo.com
2bekketsam@yandex.ru™

Abstract. The article deals with the Russian and Arabic phraseological units as the
most important representatives of the national linguistic picture of the world. During the
comparative research, it was revealed that phraseological units act as actualizers of the
national world view. It is shown that the phraseological unit contains a national-cultural
component, represented, in particular, in the realities of a certain culture. Realities in the
composition of phraseological units of the Russian language, denoting traditions, dishes,
clothing, tools, etc., cause difficulties for understanding among speakers of other cultures, in
particular, students studying the Russian language. In the process of research, the concept
of a national linguistic picture of the world is considered, which has its own distinctive
features and characteristics that determine universal indicators and national-cultural
specifics. The chosen approach takes into account the fact that linguoculturology as a
modern scientific direction includes two important components: language and culture. The
most important result of their interaction is considered to be a linguocultural concept,
understood as a multi-level mental formation lying in consciousness, language and culture.
We also consider a phraseological unit that represents the key meaning of culture as a
linguocultural concept. The study includes the data of the realized comparative analysis of
phraseological units of the Russian and Arabic languages, which involves a description of
the structural-semantic features of analyzed linguistic units. It is noted that the linguo-cultural
description of the phraseological units shows the universal nature of metaphorical thinking of
Russian-speaking and Arabian-speaking people and their cultures. It is proved that, along
with the identified differences in the structure and grammar of phraseological units, universal
features have been identified in the metaphorical vision of the world by speakers of Russian
and Arabic linguistic cultures. The conducted research allowed us to conclude that the
linguo-cultural specificity of Russian phraseology contributes to the replenishment of the
linguistic world-view of Arab students.

Keywords: phraseological units, world view, language world view, national world view,
Russian language, Arabic language, comparative analysis

For citation: Alkhalum Kh., Luchinskaya E. N. National and cultural component of
Russian and Arabian phraseological units: comparative aspect. Gumanitarnyye
issledovaniya = Humanitarian Researches. 2024;3(91):5-9 (In Russ.).

B ocHoBy npoBed€HHOro muccriefoBaHust Gbina MonoXeHa runote3a o TOM,
YTO M3y4eHne ceMaHTUYeCcKoro acnekra dpaseonornn No3BonseT NoCTPOUTb MO-
Jenb HaunoHanbHOW KapTuHbI M1pa. B coBpeMeHHON NMHIBOKYNbTYPONOrMn noHs-
TMe «HauuoHamnbHasa KapTUHa Mupa» BKIIOYAET U «A3bIKOBYO KapTUHY MUpa», Ko-
Topas dopMupyeTcs HOCUTENaAMM S3blka B npouecce KOMMYHukauuun. MeHHOo
A3blKOBadA KapTnHa Mupa oUKCUpyeT onbIT Hapoda, penpe3eHTUPOBaHHbIV B A3blke
HauunoHanbHoro coobuwecrtea. OgHMM K13 BaXXHENLLMX PparMeHTOB S3bIKOBOW Kap-
TUMHbI MMpa Yy4€Hble CUMTalT hpaseosiormo, CHOPMUPOBAHHYKO B TEYEHUE TbICS-
yerneTHeM UCTOPUU Hapoda M TpPaHCNUPYEeMyl OT OOHOro MOKOMIEHUSA K ApYyromy.
B npouecce Hawero uvccnegoBaHus Obio BbISBEHO, YTO ppaseonornyeckme
€OUHMLbI BbICTYNalT akTyanusaaTopaMy HauuoHamnbHOW KapTuHbl Mupa. O6Liens-
BECTHO, YTO B COCTaBe (hpas3eoniormyeckon eamMHuLbl NPUCYTCTBYET HaLMOHaNbHO-
KYNbTYPHbIA KOMMOHEHT, penpe3eHTUPOBaHHbIA, B HYaCTHOCTU, B peanusix onpene-
NEHHOW KynbTypbl. Peanun B coctaBe hpa3eosiorMaMoB PyCcCKOro sidblka, 0003Ha-
Yawowue Tpaguuuun, onoga, oaexay, opyavnst Tpyaa v np., Bbi3biBaOT onpeaenéx-
Hble TPYOHOCTM AN MOHMMaHus y HocuTenewm Apyrux KynbTyp, B YACTHOCTM CTY-
OEHTOB, U3yyaroLMX PYCCKUN A3bIK.
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S3bIKO3HaHuUe

B pamkax npeactaBneHHOro wuccnegoBaHWsi Mbl MPOBENW CPaBHUTENBHO-
COMOCTaBUTENbHBIN aHanu3 hpas3eoriornyeckmx eanHuUL, ¢ NPUBIIEYEHNEM TOSKOBbIX
CrioBapemn pycckoro u apabckoro s3bikoB [6; 7]. Hapsigy ¢ onpegensieMbiMn pasnuym-
AMW B CTPYKTYpE M rpaMMaTike ppaseonorn3amoB Obinn BbISIBIEHbI yHUBEPCATbHbIE
YyepTbl B META(OPUYECKOM BUAEHUN MUPA HOCUTENSIMU PYCCKOM 1 apabCKon NUHIBO-
KynbTyp. B cBeTe nmetowmnxcs obpasoBaTenbHbIX TPYAHOCTEN BAXKHO U3YUNTb MEXb-
A3bIKOBYIO 9KBMBANEHTHOCTb YCTOMYMBbLIX BblpaXXEHUW, BbIACHUTb, HACKOIbKO aKTy-
anbHo obpalleHure K hpaseonornamam B y4ebHoM ayautopum.

CornacHo [. [1aBMacoOHy, B npouecce M3y4eHUs pycckux ¢pas3eonorn3mons
WHOCTPaHHbIMU y4aLLMMNCHA HEODXOAMMO, KPOME JIMHIBUCTUYECKNX OCODEHHOCTEN
W JIMHIBOCTPaHOBEOYECKUX KOMMEHTapWEB, MPOBOAWNTb CPAaBHUTENbHbLIA aHanu3
C POOHbIM SA3bIKOM UK A3bIKOM-MOCPegHMKOM yyawerocs [1, ¢. 67]. Paccyxgasd
o guanore kynbtyp, O. [O. MuTpodaHoBa NogYEPKMBAET, YTO JMHIBUCTUYECKME
3HaHMSA OOMKHbI ObITb HE KOHEYHOW Lienbio, a CpeacTBOM OOLleHMs mexay npea-
CTaBUTENAMW pasHbIX KynbTyp, BKIMIAAOM B MEXKYNbTYPHYIO KOMMYyHuKaumio [1,
c. 53]. Pycckun n apabekuii — ABa A3blka, Mexay KOTOPbIMA HET OLLYyTUMOW CBA3M:
«Ecnu mbl XOTMM CpaBHUTBL PYCCKMIM A3bIK C O4EHb AanEKMMU A3blkamuy, TO Mbl BCe-
roa crankveBaemcs ¢ paktamu, He TOMbKO CBA3AHHBIMW C PasnMynsMu 1 NpoTUBO-
peunsMn B MpupoAde M3NOXKEHMS, HO Takke W C onpegenéHHbIMW pasnmynsamMm
B CTUNE CeMaHTU4eCcKomn Knaccudukaumm n UICTUHHON rpammMaTukmny [3].

AHanu3 maTepuana nokasblBaeT, YTO Lernecoobpa3HO WMCNOnb30BaTb KOM-
NMeKCHbIM NOAXO0A B MpoLecce CpaBHEHUSA PYCCKMX M apabckux pas3eonornamos.
OTeuecTBEHHbIE MUCCMEAOBATENW, HaMMCaBLUME MHOro paboT Mo BompocaM CBA3W
A3blka M KynbTypbl, OTMEYaOT, YTO UMEILLEECH CXOACTBO W pasnuune Mexay
NIVHTBUCTMYECKUMU €OMHULLAMU PYCCKOrO U apabCcKoro A3blKOB Ha JIEKCMYECKOM
YPOBHE NpeacTaBnseT NHTepec, B TOM Yucrne Ans cneundukni npenogaBaHus pyc-
CKOTO A3blKa KakK MHOCTpaHHoro [8].

Mpexae Bcero crnegyeT OCTaHOBUTLCS Ha MOHATUWM YCTOWYMBOIO BbIpaXKeHUs B
apabckom A3blko3HaHuW. B knaccuyeckom apabckom S3blke HET CaMOCTOATENbHOMO
pasgena, NoCBALLEHHOIO YCTOMYMBBLIM BblPaXXeHWAM. [JaHHbIe BbipaXkeHns paccmar-
pvBaloTCA B paMKkax PUTOPUKM U MEKCUKW, BKITHOYaKoLWen BeCb CrioBapHbIV 3anac.
Apabckun ncenegosatenb TyHeu MoxceH oTmevan: «Ecnn Mbl nocMoTpum ¢ obLer
FNIVHITBUCTUYECKOW TOYKM 3PEHUSI, TO OCO3HAHME TaKuUX CBSA3EN MeXAY NMUHIBUCTUYE-
CKUMW edVHULLaMM Ha PYCCKOM M apabCkoM A3blKax, a Takke COCpefoTOYEHNE BHU-
MaHUWS TOSMbKO Ha TeX A3bIKOBbIX €QUHMLAX, KOTOpble MMEKTCS B OAHOM A3bIKE, MO-
)KET NOMOYb YCTAHOBUTb HEKOTOPbIE 3aKOHOMEPHOCTUY [5, C. 28].

B apabckoii nuHrBuctuke npobrnema 3aknyaeTcss B OTCYTCTBMM YETKOrO
onpefeneHnst YCTOMYMBOIO BbIP@XEHWUSI U ero cemaHTu4eckoro nonsi. B apabckom
A3bIKO3HaHUM A8 0603HaYeHns HPPa3eonormyecknux eamHNL, UCNosb3yeTcd TEPMUH
«amcany, KOTopbl O3HayaeT «cpaBHeHue» [9]. YuéHble OoTMevaloT, YTO NOHATME
YCTOMUMBbLIX €AMHUL, B pa3HbIX apabCckmx CrnoBapsax TOMKYTCA HEOAHO3HaYHO. [Mpu-
Befém onpegeneHve: «dPpaseonornsm — 310 YCTONYMBOE BblPaXeHue, LLMPOKO UC-
nonb3yemoe CPeacTBO, KOTOPOE yHacnegoBaHO MOTOMKaMM OT MX NPeakoB U obbly-
HO XapaKTepmuayeTcsl KpaTKOCTbHO, NTETKOCTbLIO A3bIKa U KpacoTom 3By4aHusay [9].

B npouecce conoctaBuTenbHOro aHanusa Oblnn oTobpaHbl hpaseonornye-
CKUEe eOuHMUbl CPaBHMBAEMbIX SA3bIKOB, CEMAHTMKA KOTOPbIX BKMYaeT Haumo-
HanbHO-KyNbTYPHbIA KOMMOHEHT. AHanu3 nokasan, YTo B CEMAHTUKE 3TUX SA3bIKO-
BbIX €OUHWL, COAEPXUTCH MH(OPMaUUsa O HaLMOHANbHOW cneunduke KroYeBbIX
NIVHTBOKYNbTYPHbIX KOHLEMNTOB, OTpa)alLux MUPOBO33pEHME PYCCKOro U apab-
ckoro HapogoB. OOLLEN3BECTHO, YTO SI3bIKOBAsi KapTUHA MUpa BKIHOYAeT 00bek-
TMBHbIE 3HAHUSI O MEHTaNUTETE W XU3HEHHOM OMbITe Hapoda. B ¢BaA3u ¢ aTnm, nsy-
Yasi CeMaHTKKy S3blKOBbIX CPEACTB, B YaCTHOCTU (hpa3eonornamoB, (hopMmpyroLLIMX
KIntoYeBble KOHLENThbl B CO3HaHMU Hapogda («Tpya», «Yenoeky, «[om» u gp.), MOX-
HO PEKOHCTPYMpOBaTb KOrHUTMBHbIE MOAENN 3HaHWMA, COXPaHMBLUMXCH B CO3HAHWU
AaHHoro Hapoga. KoHuenT — 3TO OCHOBHOM KOA KynbTypbl B MEHTanbHOM Mupe
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YyernoBeka. MIMEHHO HOcuTenn A3blka (OUKCUPYIOT B CBOEM CO3HAHUWM HauMOHarb-
HYIO S13bIKOBYIO KapTUHY Mupa. B cBA3M C 3TM MOXHO NpeAnonoXuTb, YTO Haumo-
HanbHO-KyNbTYPHbIE CMMBOIbI OTPaXalT peanuu OKpyKarollen AeCTBUTENbHO-
CTUN, UCTOPUYECKYIO NAMATb MUITN KOH(PECCUOHarbHbIE YCITOBHOCTU, BeAb BCH KyIlb-
Typa npeacTaBnsieT COBOKYMHOCTb KOHLEMNTOB Y OTHOLUEHUI MeXay HUMMU.

MHTepecHo oTMeTUTb, 4TO (hPaseonorm3mMbl-CMHOHUMbI 3a4acTyto obnapatoT
OOMONHUTENBHLIMU (Jaxe NPOTUBOMONOXHLIMK) CMbIcnamn. Hanpumep, Heratms-
Has KOHHOTaUWsi pyccKkoro opaseonornama «MepuTb Ha CBOM apLumH» (T. €. CyAnTb
KOro-nmbo / 4To-nnmbo C TOYUKN 3PEHUS CBOEWN KyNnbTypbl) B apabCkoM s3blke MEHS-
eTCs Ha MONIOXMTENbHYI0 KOHHOTAUMI0 BCreacTBue ucrnonb3oBaHus B KopaHe.
CpaBHuUM cxoxune hpaseonorna3mMbl: B pyCCKOM A3blke «HOMb 6€3 manoykmy» co 3Ha-
YeHMeM «YeroBeK, KOTOPOro He yBaXKailT, C MHEHMEM KOTOPOro He CHUTATCS»,
N «HOIb CrieBa» B apabCKoM SA3bIKE.

KynbTypHO cneumdunyHbIMK Mbl cuuTaem paseonornyeckne eamHnLbl, KoTo-
pble XapakTepu3yloT YernoBeka, ero BHELHOCTb, ONUCbIBAIOT YacTh Tena, AeMOH-
CTPUPYS CXOACTBO U pasnuyme pycckux n apabckmx paseonornsmos. TpyaHOCTU
B NOHMMaHUN 3HayYeHns Takux Ppaseonorn3aMoB 06 bACHAIOTCA TEM, YTO OHWN OTHO-
CATCS B Hayke K pa3psgy 0e3skBMBaNeHTHOW NEKCUMKU, K KOTOPOW CIOXHO HaWTK
9KBMBaNeEHT B A3blke nepesBoga. Hanpumep, pycckoe BbipaXeHue «Kocasi CaxXeHb
B Nnievax» XxapakTepu3yeT BbICOKOro LUMPOKOMNMeYero yenoseka, u BykBanbHbIN
nepeBof 3TOro YCTONYMBOrO BblpaXKEHUS HEBO3MOXeEH. BaxHO yumTbiBaTh 06pas-
HOe NepeoCcMbICNIEHHOE 3HayYeHne hpas3eosiornaMoB, NOSABMBLUMXCA B ONpeaenéx-
HbI NCTOPUYECKWNIA NEPUOA U PENpE3eHTMPYLWUX KynbTypy cerogHs. ®paseono-
rmyeckne egMHuULbl PYCCKOro siblka MOTyT UrpaTb B MpaKTuUKe si3bIKOBOro 00yyYeHns
MHOCTPaHLIEB BaXHYH0 3MMCTEMOMOINMYECKYIO POSib, 3aKIHOYaoLLyoCs B UHTYUTUB-
HOM MO3HaHWW ABNEHUS B €r0 YHUKaNbHOCTM 1 HEMOBTOPUMOCTM.
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TEPMUH «BPEHA»: ONPEQENEHMUE U KNACCUDUKALIUA

BbytoBa AHHa BnagumupoBHa
MarHuToropckuin rocygapCTBeHHbIN TEXHUYECKNA YHuBepcuTeT numenn . 1. HocoBa,
MarHutoropck, Poccus, annb.79@mail.ru, http://orcid.org/0000-0002-8357-6069

AHHOTaumA. HassaHna 6peHOoB — BaXKHEMLLWA KOMMOHEHT MapKeTUHra, MOCKOMbKY
OHWM BMMAKOT Ha BOCNpuATME npoaykTa. Bbibop addekTnBHOro HassaHws 6GpeHpga O4veHb
BaXeH ANsl NPUHSATUSA KOHKPETHOro ToBapa Mnu ycnyrum obLecTBeHHOCTb0. COBpeMEHHbIe
OHOMacCTU4eCcKMe UccneaoBaHUs A0BOMbHO OBLWNPHBI U pa3HoobpasHbl. bpeHa cTtan HeoThb-
eMneMol eaAMHULEN OHOMACcTUYeCKUX uccrnegoBaHuii. Llenb aaHHon paboTbl — onpeaennTsb,
4YTO Takoe OGpeH Kak NMMHrBUCTUYECKas eQuHMLa, a Takke KnaccuduumpoBaTtb AAHHOE SB-
NeHne C OHOMAaCTMYECKOW TOYKM 3peHusi. ABTop yaenseT ocoboe BHUMaHWE NEKCUYECKOMY
cTaTycy KOMMepYeckux HasBaHuin. bpeHabl npossnsloT cebs B A3bIKOBOM peanbHOCTU
npexae BCEero Kak rekcuyeckne eanHuubl. B Takom noHMMaHWM Ha NepBbii NnaH BbIXOAWUT
UX 3HayeHue, a He 3KoHoMu4eckas yHkums. Knaccudukauma 6peHaoB npoxoguT no pas-
JNINYHBIM acneKkTam: 3KOHOMWUYECKUM, COLMarnbHbIM, NMCUXONOrMYECKUM U JIMHIBUCTUYECKUM.
B paHHOM wuccrnegoBaHMM aBTOp MPUBOAWT PasfnuuHble Knaccudukaumm JMHIBUCTOB-
oHomacToB. Knaccudmkaumsa 6peHaoB ¢ NMHIBUCTUYECKOW TOYKU 3pEHNst UMEET ABa acnek-
Ta: dopManbHbIn U MHOPMaTUBHLIN. B nccneqoBannm cgenaH BbIBOA, YTO Knaccudmkaums
C MHOPMATNBHON TOYKM 3peHUsI NO3BoNsieT 6peHay 6bITb YHUPULMPOBAHHBIM NOA pasHble
A3bIKW U, KaK cneacteue, ObiTb KOHKYPEHTOCNOCOOHbIM. BpeHa cocTouT M3 MHOXecTBa ane-
MEHTOB. B COBOKYMHOCTM 3TW 3MeMeHTbl MomorairT notpebutensm maeHTuduumpoBaTb
NPOAYKT U Aal0T UM OCHOBAHWS NOKYNaTb MMEHHO €ro, a He ero KOHKYpPEeHTOB.

KnioueBble cnoBa: 6peHa; knaccudukaumns; OpeHOHENMUHT; CeMaHTUKa; COOCTBEH-
HO€ MMsi; OHOMACTMKa; NNIEKCUYECKUI CTaTyC

Ona untnpoBaHusa: bytosa A. B. TepMuH «BpeHax»: onpeaeneHne u knaccudukaums
/I TymaHuTapHble nccnegosanus. 2024. Ne 3 (91). C. 10-16.

Original article
THE TERM “BRAND”’: DEFINITION AND CLASSIFICATION

Anna V. Butova
Nosov Magnitogorsk State Technical University, Russia, annb.79@mail.ru,
http:// orcid.org/0000-0002-8357-6069

Abstarct. Brand names are a critical component of marketing because they influence
how a product is perceived. Choosing an effective brand name is very important for public
acceptance of a particular product or service. Modern onomastic studies are quite extensive
and diverse. The brand has become an integral unit of onomastic researches. The purpose
of this work is to determine what a brand is as a linguistic unit, as well as to classify this
phenomenon from an onomastic point of view. The author pays special attention to the
lexical status of commercial names. Brands manifest themselves in linguistic reality primarily
as lexical units. In this understanding, their meaning, rather than their economic function,
comes to the fore. Brands are classified according to various aspects: economic, social,
psychological and linguistic. In this study, the authors provide various classifications of
onomast linguists. The classification of brands from a linguistic point of view has two
aspects: formal and informative. The study concludes that classification from an informative
point of view allows the brand to be unified in different languages and to be competitive.

© bytoBa A. B., 2024
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A brand consists of many elements. Together, these elements help consumers identify
a product and give them reasons to buy it.

Keywords: brand; classification; brand naming; semantics; name; onomastics; lexical
status

For citation: Butova A. V. The term “brand” definition and classification.
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BBepneHune. CobcTBeHHbIE MMeHa Bcerga ObinyM U ocTalTcs NpegmMeToM Uc-
cnefoBaHMsA YYéHbIX pasHbIX obnacTten Hayk. [axe B 6Gubnerickon nctopmm coTso-
peHns Mupa MMeHa 3aHUMaloT LeHTparnbHoOe MeCTO, a B repMaHCcKon MUdonormm
TOT haKT, YTO YEnOoBeKy AaBanu UMs, 03Hayan, YTo 3TO MMS Hagensano ero obna-
aatens aywow u unagusmayanbHocTblo [3; 11]. To ke camoe MOXHO OTHecTu
W K IMEHOBaHUSAM B 3KOHOMUYECKOM KOHTEKCTE.

Mo mHeHuto K. MnaTteHa, a Takke ncxogsa U3 KOMMYHUKaTUBHO-NCUXOMOMMYECKOro
NMOHUMAaHWSA 3Ha4YeHUs MMeHKn, OpeH paccMaTpuBaeTCs Kak KOrHUTMBHBIN SIKOPb,
KOTOPbIN OPUEHTUPYET NOTPEOUTENS U COOTHECEH C LeNnbiM Habopom XxapakTepu-
CTMK U KOHHOTauun. lNMpaBunbHO BbIOBpaHHOE Ha3BaHWE MpoAyKTa WM TOProBOW
MapKu SBRSIETCA CTpaTermyeckn BaxkHbiM pakropom ycnexa [20].

MoHaTua 6peHpa n GpeHOHeVMUHra ABNAKOTCA NPEAMETOM WUCCreaoBaHUN
pasHbIX Hayk: counonoruu [5], akoHoMuku [6], nuHrencTrkm [9].

INekcnyecknit cTaTyCc KOMMEPYECKMX Ha3BaHUN Takke sBNSETCA nNpegMeToMm
MHOFOYUCNEHHbIX ANCKYCCUA. C TOYKM 3pEHUs Teopuu OHOMACTMKW, CyllecTByeT
TOYHOE pasnuyne mexay CobCTBEHHbIMW MMeHamu W HapuuatenbHbimu. Cob-
CTBEHHOE UMS BbINOMHAET HOMUHATUBHYIO OYHKUUWIO, MOAEHTUMDULNPYS HOCUTEnNS.
Nmsa HapuuaTenbHoe, HanpoTMB, 0003Ha4YaeT Lenbli Knacc 0ObeKTOB UMW XUBbIX
CYyLLECTB OAHOrO BuAa M OOMOSHUTENBHO KaXabI OTAENbHBLIN OOBEKT MIN XUBOE
CYLLECTBO KakK afieMeHT 3Toro knacca [4; 18; 19].

Mcxoaa M3 aToro pasnuums, HasBaHMe KOMMaHUW NPUHaaNeXuT K Kkateropuu
CODCTBEHHBIX MMEH M OTHOCWUTCA K OOHOMY OOBbekTy. HasBaHusA OogHOro unum He-
CKONbKUX NMPOOYKTOB OTHOCATCH He K oTAenbHOMy obbekTy, a Bceraa K Tvuny npo-
AykTa unu rpynne npoayktoB. OHM OTHOCATCS K KNaccy 06bEKTOB, KOTOPbIE Xapak-
TepusyoTca obLWMMN YepTamn U MOEHTUYHbI C TOYKM 3pEeHNst npouecca Npov3Boa-
CTBa, KayecTBa N XxapakTepucTuK npoaykra [2; 21].

E. XaHcak npegnaraet ewé oauH noaxon Kk onpeaenexHuo 6penaos. OH kBa-
nduumnpyeT mx kak nMeHa, Kotopble MOryT obo3HavaTb kak He4YTo abCcTpakTHoe,
TaK U HEYTO KOHKpeTHoe. Ha 3TOM OCHOBaHWWM NPOUCXOAMT Nekcuyeckas kateropu-
3auusi. Ecnv 6peHa noHUMMaeTCcs Kak Ha3BaHWe NPOoAYKTa Kak TakoBOro, TO 3TO MMS
cobcTBeHHoe. Ecnu xxe 0HO noHMMaeTcsa Kak 0603Ha4YeHne Npoaykuun, NpogaBae-
MOW nog 3TM, TO 3TO UMsA HapuuaTtenobHoe [18].

K onpeaeneHunio noHsaTus «6peHa» U ero nekcuyeckoro crartyca. Ha ce-
rOOHAWHUA OeHb cywecTByeT OonblIOe KONMUYEeCTBO onpeaeneHun 6peHpa
Kak B 9KOHOMUWKe, Tak U B NUHrBUCTUKE. «Ha3BaHue ToBapa», «HasBaHMe Npoayk-
Tar», «bpeHa», «ToproBas Mapka» — BCe 9TU TePMUHbI YNnoTpebnsAlTcs B kayecTBe
CYHOHMMOB. VIHTepecHbIM npeacTaBnseTcd TepMuH, BBeAéHHbIi K. [lnateHom
AN KOMMepyeckux HasBaHuil, — «Okonymy. [peuMyliectsa 3TOr0 TepMUHa
B TOM, YTO €ro fierko nepeBecTn Ha MHOCTPaHHbIE A3blkM (Hanpyumep, aHrMUNCKUA
econym, (bpaHLy3CKUIn éconyme, PYCCKUA 3KOHUM) N 4TO popMarbHO OH naparn-
neneH ApyruM OHOMAacTU4YeCKMM TepMMHaM, OKaHYMBAKOLWMMCS Ha -OHUM, TaKUM
KaKk moroHuUM wnn audpoHuM. B oOTeyeCcTBEHHON OHOMACTMKE AaHHbI TEPMUH
He MPUHAT, TaK Kak OH CXOX C 9KOHOMUYECKUM MOHATUEM K3KOHOMY.

C. A. Crapos B cTtatbe «bpeHA: NOHATUE, CYLLHOCTb, 3BOMNIOLUSA» C CCbINKOW
Ha M. MakgoHonbaa Oaét cnefylouee onpefeneHue: «bpeHa — 3T0 MMs unu
CVMMBOJ1, KOTOPblE NOEHTUMULMPYIOT NPOJYKT. YcnewHblii 6peHa naeHtudpmumpyet
NPOAYKT, KOTOPbLIA UMEET HEOCNOPUMOE KOHKPETHOE npenmyLlectsox» [14, c. 4].

C. H. KynukoBa onpegensieT 6peHa Kak «...TOProByt0 MapKy MnitoC KOMMIEKC
3MOUMOHAnbHbIX NepeXxmBaHU, CBA3aHHbLIX C HeW. ToproBas Mapka, B CBOW
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oyepeb, — 9TO CUCTEMA HOMUWHALMKM, BU3yanu3auum u npegcraBneHus Tosapa /
yCNyrun uenesbiM Fpynnam WU LIMPOKOW OBLLECTBEHHOCTU MOCPEeACTBOM 3a4yMKW,
pa3 paboTKku, TMPaXMPOBaHUA U KyNbTyponn3aumm 3TON CUCTEMbI YCUITMSIMWU MPO-
nssoautens» [8, c. 43].

Tak, M. A. OckneB B ctatbe «OnpegeneHne nNoHATUA “GpengunHr’, “Gpenn”,
“OpeHa-MeHeIKMEHT”» yNnoMUHAET O TOM, YTO NOHATUS BpeHaa n GpeHauHra Tec-
HO CBSA3aHbl Mexay cobon, OAHAKO He ABMAITCHA B3aMMO3aMeHSeMbIMU TEpMUHa-
mu. M. A. OckueB yTouHsieT: «[Ana notpebutenss napon Has3BaHWe MOXET Urpatb
onpegensiollee 3HayeHne npu Bolbope Npoaykuuu, HaumeHoBaHue, B 3aBUCUMO-
CTW HaCKOMIbKO rPamMOTHO OHO MogobpaHo, MOXET MPUBMEYb UMK Xe OTTONKHYTb
noTeHumManbHbIX noTpedbutenen» [16, c. 59].

T. C. CnMpuHa paccMmaTpmBaeT OpeHA Kak lopuandeckoe, MapKeTMHIOBOE U
coumnanbHo-KynbTypHOe noHsTue [13].

A. A. MegBeneBa aHanuampyeT OpeHOOBble MMEHOBaHWUS Nof KadeCTBEHHO
HOBbIM YIfIOM 3pEHUSA, 8 UMEHHO C TOYKN 3PEeHUs CEeMaHTUKM W nparMaTuku,
4YTO OBYCMNOBNEHO CNEeUNMUYHOCTBI0  (PYHKLMOHMPOBAHMA AaHHOro deHomeHa
[10, c. 59].

C kakov Bbl TOYKM 3pEHUSA He paccMaTpMBanuCb NOHATUS «BpeHa» n «bpeHa-
HEVMWHI», BCE aBTOPbl CKMOHHbI Nonaratb, YTO AaHHOe siBneHue TpebyeT aanb-
HelLlero nccrnegoBaHns U aHanmaa.

[Ona Hawero wuccnegoBaHMs  akTyanbHOW  SIBNAETCA  Tovka  3peHus
O. ®. KpuBHoBoOW, koTOpasa pestomupyeT: «B komMmepyeckom mupe nog HeMMUH-
romM noHMMaeTcs npouecc pa3paboTkn Ha3BaHWS KOMMaHWW, TOBapHOro NpoaykTa
Unn ycnyru, KoTopble BNocneacTBumn cnocobHel ctatb 6peHaoM. B ceoto odepenp,
OpeHaAOM HasblBalOT TOProByl0 MapKy C OKOH4YaTernbHO CHOPMMPOBABLUMMCS Le-
NOCTHbIM noTpebutensckum obpasom. COOTBETCTBEHHO, OPEHAUHr — 3TO KOM-
nnekc Mep, HanpaeBMeHHbIX HA CO34aHMe U YKOPEHEHMEe AaHHOW TOProBOW Mapku
Ha pbIHKE TOBapOB unu ycnyr» [7, c. 54].

Knaccudmkauma Kommepuyecknx HasBaHMMA C JIMHTBUCTUYECKOW TOYKM
3peHus. HesaBMCMMO OT TEPMMHOMOIMYECKOro annapaTa 1 fiekcu4eckoro cratyca
OpeHaoB OHWM HyXOalTCs B Kraccudukaumn. JIMHrBUCTMYECKas Knaccudukaums
MOXeT BbITb OCHOBaHa, C OOHOW CTOPOHbI, Ha POpMarbHbIX acrnekTax, a ¢ apy-
roM — Ha KpUTepUsX, CBA3aHHbIX C MHOPMATMBHBIM MOTeHUManom 6peHaa v ero
cemaHTukom [1; 12; 15].

C dopmanbHoi Toukn 3peHus K. MNnaTteH BbigenseT Tpu rpynnsl 6peHaoB:

1. BaumcmeosaHHble Ha3gaHusi — MOMHble UMEHa COOCTBEHHble, CroBa MMM
MOpPJdEMBI, 3aUMCTBOBAHHbIE U3 ECTECTBEHHbIX A3bIKOB MU 13 obLero hoHaa MMEH
n ucnonb3yemble Ans obosHayeHus npodykTos (Hanpumep, Annabella, Atene,
Gocciole). B paHHOM TuUne HasBaHWI CyLLECTBYET YETKas rpaHuLa Mexay nekcude-
CKMMM 1 OHOMACTUYECKMMU 3HaveHnsamun [21].

2. KoHuenmyarbHble Ha3eaHUsl, 8 KOMOpbIX codepxxamcs rnogenumeribHble
ebipaxeHus. NnaTeH onpefenseT KOHUeNTyanbHble OOPMbl Kak UMeHa, KoTopble
OTNNYAKTCHA OT NIEKCMYECKON UMM OHOMACTMYECKOW Mogenu 3a CYET U3MEHEHUsI
Mopdbonorndyeckon unm doHeTudeckon dopmbl crnosa. Mo MHeHMIO aBTopa,
X MOXHO pasfenuTb Ha:

e pecdopmupoBaHHble (Hanpumep, SDrink);

e npounsBodHble (popMbl C UCMOMNb30BaHMEM CYdP(PUKCOB UNU NPUCTaABOK
(Hanpumep, Naturella, Pacmuuwka);

e cocTaBHble (Hanpumep, Frucchero — frutta + zucchero);

e crnoxHble (Hanpumep, C'era una volta) [20; 21].

3. UckyccmeeHHble co030aHHble Ha38aHUS — 3TO WCKYCCTBEHHble CroBa,
He 3aVMCTBOBaHHbIE HU W3 eCTEeCTBEHHbIX S13bIKOB, HW M3 OHOMACTUKOHAa A3blKa.
OHM HE UMEIT HUKAKOW CEMaHTUYECKOM CTPYKTYPbl U 3HayeHus. Yale Bcero aTo
Habop Mopdem C BbICOKOW CTeneHblo 6naro3ByyHoCcTM (Hanpumep, Sania).
Tak, Hanpumep, Ebly — Ha3BaHvWe NpoaykTa, M3rOTOBIIEHHOIO M3 3epHa TBEpPAbIX
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COpTOB MweHuuUbl. KaTeropuanbHasi OTHECEHHOCTb Ha3BaHUSA MOXET Bapbupo-
BaTbCA B 3aBUCUMOCTU OT fA3blka. DPADEKTUBHOCTb NOOOGHbLIX GpeHaoB 3aBUCUT
OT COLManbHO-KYyNbTYPHOW KOHHOTaLuMW. Ecnu Bo ®paHumum, roe BO3HMKNO Ha3Ba-
HMEe N cam NpoAayKT, cemaHTuka BpeHaa npospayHa: blé (4To 03HayaeT «3epHo,
KyKypy3a, nweHuya»), To B [epmaHun, Hanpumep, OH, 6e3ycnoBHO, BOCNpUHMMA-
€TCS KaK MCKYCCTBEHHOE COBO.

[ns Hawero vccnegoBaHMsa Mbl NpyHMMaeMm knaccudumkaumio M. [oTTa, KoTo-
pbii MCMOMNb3yeT MOAXOA K Knaccuduvkaumm KOMMepYecKMx HasBaHMM Ha OCHOBE
CEMaHTMKWN, BbIOENAs TpUM TUNa, OCHOBAHHbIX HA OTHOLUEHUSIX Mexay GpeHaom
n ero pedepeHToM: onnucaTtenbHble, acCoUMaTUBHbIE U UCKYCCTBEHHbIE MeHa [17].

OnucartenbHble Ha3BaHWA TOYHO Ha3bIBalOT MPOAYKT C OMMCAHWEM €ro Xapak-
Tepuctuk: Vegetalbrodo. [NpeMmyllecTBO [OaHHbIX Ha3BaHWA COCTOUT B TOM,
YTO OHM NepenarT KOHKPETHY0 MHOpMaUMo O NPoayKTe, He npuberas K Kakum-
nnbo pononHeHuaMm xapaktepuctukam. Kpome Toro, gaHHas kateropusi 6peHaoB
He BcCerfga MoHATHa HOCUTENSAM OPYrnx SA3bIKOB, YTO NPUMBOAWMT K yTpaTe camon
naeun u cMbicna, KOTopoe BKNaabiBaeT NPOU3BOAMTENb B HA3BaHWSA NPoAyKTa.

OcHoBHasi xapakTepuCTMKa acCoUMaTUBHbBIX Ha3BaHMIM 3akKMo4aeTcs B TOM,
YTO OHU BbI3bIBAKOT Y NOTPEOMTENEN YETKME accoumaLmm N NnpeanonaratoT CCbIKy
Ha MPOAYKT, He Ha3biBas ero B siBHOM Buae: Mulino Bianco (uTanbsHckoe Ha3Ba-
Hue KOHET, NeYeHbs, raneToB, Kpekepa 1 BbINeYkW, B nepesoae «benas mesnbHU-
ua»). AccoumatmBHble Ha3BaHUSA HecyT B cebe onpegenéHHyo MHdopMauuio
0 npoaykTe.

OpHako CyLLecTBYIOT U MOXOXME HasBaHWs, KOTOpble MOryT Bbl3BaTb Nogob-
HbI€ UNN XXE MOEHTUYHbIE KOHHOTALNN.

Mpn paspaboTtke 6peHpa, KOTOPbI OOMKEH ObiTb OQHOBPEMEHHO CBA3aH
C NPOAYKTOM U ObITb YHU(PULMPOBAHHLIM MOL Pa3Hble A3bIKM U PUANYECKM 000C-
HOBaHHbIM, CO3[4al0TCHA UCKYCCMBEHHbIE Ha3BaHWUs 6e3 KOHKPETHOro 3HadeHus,
KOTOpble CHayana HyXHO OO bACHUTB.

B coBpemeHHOM Mupe GusHeca 3a4acTylo NOABNAKTCA OYEHb MOXOXME NPOo-
AYKTbl, YTO MPMBOAWT K TOMY, YTO NPOM3BOAMTENb OOSMKEH MCKaTb HOBbIE MYTU
OpeHOoHenMuMHra He NpocTo ANs uaeHTudrkaumm cBoero Npoaykra, Ho 1 Ansa npu-
OaHNsi eMYy YHUKanbHOCTH.

3aknroyeHue. bpeHabl oTpaxatoT onpefenéHHble counarnbHble U 3KOHOMMU-
Yyeckne ycrioBus U ABMSIOTCA HOBbIMWM CEMUOTUYECKUMMU U OHOMACTUYECKUMU 3Ha-
Kamu. B To BpeMs Kak umeHa nogen, Ha3BaHus MecT U BOAOEMOB 4acTo onMpaioT-
Csl Ha MHOrOBEKOBbIE 3TMMOJSIOMUK, KOMMEpYEeCcKMe Ha3BaHWs paccMaTpuBaloTCS
KaK CUHXPOHMYeckue apTedakTbl, CO34aHHble BHE OUAXPOHWUYECKOW 3BOSHOLUN.
PacTywasa notpebHOCTb B UMEHOBaHUAX ANS HOBbIX NPOAYKTOB M rpynn NpPoayKToB
BbI3bIBAET MOSABIIEHNE HOBbIX SI3bIKOBbLIX 3HAKOB. OTU OHWMbI, BEPOATHO, ABMSAOTCS
Hanbornee ObICTPO pasBuBatoLLlelnica obnacTbio cpeam BCeX TUMOB NOAOGHbIX A3bl-
KOBbIX €QUHUL.
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BA30BbIE XAPAKTEPUCTUKU NIUHMBOKYIbTYPHOIO TUMAXA «BIIOIEP»
B CO3HAHWU MONOAOro NOKONEHUSA HOCUTENEW PYCCKOW NTIUHMBOKYNbTYPhI

AHacTacua BnagumupoBHa Banan6o6
AcCTpaxaHCKuin rocyaapCTBEHHbIN yHMBepcuTeT umeHn B. H. Tatuwesa, AcTpaxaHb,
Poccus, nastia1987@list.ru

AHHOTaumA. JIMHIBOKYNbTYpOnorna npeacrtaBnseT cobon MexaucumnnnHapHyto ob-
nacTb UccnefoBaHvin, O6bLEANHSIOWYIO NIMHIBUCTUYECKME N KYNbTYPONIOrMYecKne acnekThbl.
B cTaTbe nsyvaeTcsi BaXXHOCTb NNMHIBOKYSIbTYPONOIMN B KOHTEKCTE COBPEMEHHOIO MHGOP-
MaLMOHHOro obLecTBa, rae B3avMOCBA3b MeXAy A3bIKOM U KyfbTYpOW UrpaeT KrioyeByto
pornb B KOMMyHMKauum. Ocoboe BHMMaHWE yaeneHo NMHIBOKYNbTYPHOMY Tunaxy «brnorep»
Kak npeacTaBUTENIO OHNManH-coobLlecTBa, obnagatoLemy yHUKanbHbIM A3bIKOBbIM CTUMEM,
LEHHOCTAMMU 1M 06pa3oM MbIWNeHNs. AHaNM3NPyTCa 0COBEHHOCTM (DOPMUPOBAHNSA NNHI-
BOKYNbTYPHOrO Tunaxa «bnorep», ero BNMsHWE Ha ayauTopuio 1 B3aMOAENCTBNE C ApYru-
MW yYacTHMKaMu LMdpPoBOro npoctpaHcTea. Hambonbluee BAMSHWE M3yYaeMblii FMHIBO-
KyNbTYPHBIN TUMaX MMeeT Ha MONogoe MOKOMeHWe, OCHOBHblE YOEXAEHUst N LLIeHHOCTU KO-
TOoporo OpMUPYIOTCA B YCNOBUAX MH(OPMALMOHHOTO o6LwecTBa. JIMHMBOKYNbTYPHbIA Tu-
nax «6norep» npeacTaBnseTcad 0CO6GEHHO 3HAYUMbIM ANS U3YYEHUS NO HECKOMNBbKUM NPUYn-
HaMm. Bo-nepBbix, (hopMMpoBaHne A3bIKOBON HOPMbI: MOMNyNspHbIe Grorepbl OKkasbiBaloT Cy-
LLIeCTBEHHOE BMMSIHNE Ha A3blK. VICNomnb3ys CreHr, Membl, HEONOrM3Mbl, OHU CO34al0T HOBbIE
HOPMbl 0bLLeHns, KoTopble ObICTPO pacnpoCTpPaHATCA Cpeau NOANWCYMKOB W Aanee.
Bo-BTOpbIX, TpaHCNAUMUS KyNbTYPHbIX LeHHOCTEN: Grnorepbl TpaHCAMPYOT onpedernéHHble
LEHHOCTM M HOPMbl Yepe3 CBOWM KOHTEHT. OHM MOryT nonynspusmpoBaTb 340pPOBbIN 06pas
XW3HW, TONEepPaHTHOCTb, OCO3HaHHOEe noTpebneHue unu xe, HaobopoT, NponaraHaNpPoBaTh,
HanpvMmep He34opOBble 3TarOHbl KpacoTbl. B-TpeTbux, nNpoaBwkeHWe KpOCC-KynbTypHOro
Avanora: énorepbl, NyTelecTBYs, B3aMMOAEWCTBYIOT C NPeACTaBUTENAMU PasHbIX KynbTyp.
OHM 3HaKOMSIT CBOIO ayAUTOPMIO C TpaauumMamu, obblyasmu, A3bIKOM APYTMX CTPaH, Cnocob-
CTBYS CHSATUIO CTEPEOTUMNOB M PasBUTUIO ToNepaHTHOCTU. CTOUT Takke YNOMSAHYTb, YTO CO-
BpemeHHoe umcpoBoe 06LIECTBO Takke MMeHyeTca obliectBoM notpebnenus. bnorepol
UrpaloT BaXkHYl0 porib B NMPOABMKEHUN TOBApOB 1 ycryr. VIx pekomeHgauuy BoCnpuHMMaroT-
Cs KaK COBeT Apyra, 4To AgenaeTt obbluHyt0 peknamy ropasfo addekTmeHee. JIMHIBOKyIb-
TYPHbIN TUNax «bnorep» B cOBPeMEHHOM MHMOPMaLMOHHOM (LndpoBoM) obLuecTBe OYeHb
MHororpaHeH. BaxxHo, 4Tobbl 6norepbl 0CO3HaBanM CBOK POfb U BMSIHUE, CTPEMSCh K CO-
30aHMI0 Ka4YeCTBEHHOIo, MHTEPECHOIo M MOMEe3HOro KOHTEHTa, KOTopkln ByaeT cnocobcTBo-
BaTb Pa3BUTUIO ayaUTOPUN.

KnioueBble crnoBa: MMHIBOKYMbTYPHBIA TUNAaX, MHPOPMaLMOHHOe o6LecTBo, Aedu-
HULMOHHBIN aHanu3, MOHATUIHbIE XapaKTepuCcTuKK, briorep, pycckas NIMHIBOKYNbTypa

Ona uuTupoBaHusa: Bansain6o6 A. B. ba3oBble xapakTepuUCTUKWU NTMHIBOKYIbTYPHOIO
Tunaxa «brnorep» B CO3HAHUWM MONOAOrO MOKOMNEHWNS HOCUTENEeN PYCCKOW NMHIBOKYMbTYPbI
/I TymaHuTapHble nccnegosanus. 2024. Ne 3 (91). C. 17-22.
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Original article

BASIC CHARACTERISTICS OF THE LINGUOCULTURAL TYPE “BLOGGER” IN THE MINDS
OF THE YOUNGER GENERATION OF THE REPRESENTATIVES OF RUSSIAN LINGUOCULTURE

Anastasiia V. Valiaibob
Astrakhan Tatishchev State University, Astrakhan, Russia, nastia1987@list.ru

Abstract. Linguoculturology is an interdisciplinary field of research that combines
linguistic and cultural aspects. The article examines the importance of linguoculturology in
the context of the modern information society, where the relationship between language and
culture plays a key role in communication. Particular attention is paid to the linguocultural
type “blogger” as a representative of the online community with a unique language style,
values and way of thinking. The features of the formation of the linguocultural type “blogger”,
its influence on the audience and interaction with other participants in the digital space are
analyzed. The studied linguocultural type has greate influence on the younger generation,
whose basic beliefs and values are formed in the conditions of the information society. The
linguocultural type "blogger" seems to be especially important for studying for several
reasons. First, the formation of a language norm: popular bloggers have a significant impact
on the language. Using slang, memes, and neologisms, they create new norms of
communication that quickly spread among subscribers and beyond. Secondly, the broadcast
of cultural values: bloggers broadcast certain values and norms through their content. They
can promote a healthy lifestyle, tolerance, conscious consumption, or, conversely, promote,
for example, unhealthy standards of beauty. Thirdly, the promotion of cross-cultural
dialogue: bloggers, traveling, interact with representatives of different cultures. They
introduce their audience to the traditions, customs, and language of other countries,
contributing to the removal of stereotypes and the development of tolerance. It is also worth
mentioning that the modern digital society is also called the consumer society. Bloggers play
an important role in promoting products and services. Their recommendations are perceived
as the advice of a friend, which makes regular advertising much more effective. The
linguocultural type of "blogger" in the modern information (digital) society is very
multifaceted. It is important that bloggers are aware of their role and influence, striving to
create high-quality, interesting and useful content that will contribute to the development of
the audience.

Keywords: linguocultural type, information society, definitional analysis, conceptual
characteristics, blogger, Russian linguoculture

For citation: Valiaibob A. V. Basic characteristics of the linguocultural type “blogger” in
the minds of the younger generation of the representatives of Russian linguoculture.
Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches. 2024;3(91):17-22 (In Russ.).

JIMHrBOKYNbTYPONOIrMa ABMAAETCH OAHMM M3 BedyLiMX HanpasneHui B coBpe-
MEHHON nuHrBUCTUKe. OCHOBHOWM 3ajayen NUHIBOKYNbTYPOMOrMYEeCcKnx uccreno-
BaHUN CErofHsa SIBMSETCH U3y4YeHue KynbTypHbIX OCOBEHHOCTEW, KOTopble oTpa-
XaTca B g3blke. Kaxabl s3blk HECET B cebe yHuKanbHble 3Ha4YeHusi, HOPMbI
N Tpaguumn, KOTOpble OTPaXatT MEeHTanMTEeT 1 06pas Xn3HU onpeaenéHHon Kynb-
Typbl. JIMHrBOKYNbTYypOnornss nomoraeT pacwmndpoBaTe U UHTEPNPETUPOBaTb
3TN 0COBEHHOCTU, OO BACHUTL X BANUSHWE HA KOMMYHMKALIMIO.

VMccnepoBaHue NUMHIBOKYSbYTPHBIX KOHLENTOB (M TUNAaXen Kak UX pasHoBUA-
HOCTU) cnocobCTBYET YCNELHON MEXKYNbTYpHOW KOMMYHMKaUMU U NMOHUMAHWUIO
0COBEHHOCTEN TOW UNN MHOW KyNbTYpbl B LIEMOM.

OfHMM 13 caMbIX SIPKMX TUMaXen COBPEMEHHOCTU ABMASIETCA TUnax «bnorep».
OH npeacrtaBnseT 0cCobObl MHTEpPEC Ans M3Y4eHWs, MOCKOMIbKY BCTpevaeTcs
BO BCEX KynbTypax, rAe eCcTb OOCTYN K COBPEMEHHbIM LU(POBbIM TEXHOMOMUSAM.
[Mpn 9TOM ABNSACH B HEKOTOPOM CMbICIIE YHUBEPCASbHLIM OOLLEKYNbTYPHBIM TU-
MaxoM, BCE XXe uMeeT CBON OCODEHHOCTM B Pa3NNYHbIX KyNbTypax.

JaHHbIn TUNax yxe ABnsncs ob6beKToM UCCNefoBaHUSA YYEHbIX-ITMHIBUCTOB
(E. H. IpaxpaH, K. K. boraTbix), 0OgHaKO He MoABeprancs U3y4eHuto C Mo3nuui
OOLLEeKyNbTYpHOIO TUNaxa, MMEILWero Kak YHUBepcalnbHble XapaKTepUCTUKM
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B Pasnun4HbIX KynbTypax, Tak 1 0COBEHHOCTW, B YaCTHOCTU B PYCCKOW N aMepuKaH-
CKOW NNHIBOKYIbTypax, YTO 06YyCnoBUO akTyanbHOCTb 4AHHOTO UCCNEeaoBaHus.

B Bek uMdpoBbIx TEXHONOrMIN Griorepbl UrpPaKT 3HAYUTENBHYIO POfb B XXNU3HU
MOJSIOA0r0 NMOKONEHUS, AN KOTOPOro OHU CTanu UCTOYHMKOM MHOpMauun, BOOX-
HOBEHWS 1 MOAAEPKKM B NEPUOL Pa3BUTUS U CAMOMO3HAHUS.

Bnorepbl npenocTaBnslOT NOAPOCTKAM [OCTYN K pasnMyHON MHGOpMaLMu
no WnpokoMy cnektpy TeM. OHM MOryT y3HaTb O NOCNEeAHUX TeHOEHUMAX Moabl
W KpacoTbl, Hay4YHbIX OTKPbITUSX, CouManbHbIX nNpobrnemMax M MHOIOM [pPYrom.
CneacTeuem 3TOro IBNSAETCH BO3BEAEHME YCMEeLHbIX 6rIorepoB B paHr «KKyMUpOB»
n «mpgonos». MHOrMe coBpeMeHHble MOAPOCTKM nonaratT, YTo JOOUTLCA YCnexoB
B 9TONM chepe npocTo: 610r MOXKET «BbICTPENUTLY 3a OAWH OE€Hb, U TOr4a ero aB-
TOp CTaHOBWUTCA MEeranonynspHbiM U MOXET CyLEeCTBEHHO YNy4ylWTb CBOE mare-
pvaneHoe nonoxeHune. be3ycnoBHO, yCnewHOCTb, NOMYMAPHOCTb U BbICOKME [0-
XOAbl TOMOBLIX 6/10repoB AenaroT 3TOT TUNax OveHb NpuBeKaTenbHbIM, 0COBEHHO
B rrnasax MOSI04Oro nokomneHus. VIMeHHO noaToMy npeamMeToM Hallero uccrnego-
BaHUSA ABNSETCA TO, Kak BOCNPWHMMAIOT AaHHbIA TUMaX noapocTky (BO3pact
OnpoLeHHbIX — 16—17 neT).

Mpexge 4Yem M3yunTb, Kak Tunax «brorep» OTPaKEH B CO3HaHWW MONIOObIX
HOCUTENEen PYCCKOM NWHIBOKYNbTYPbl, Heobxoanmo npoaHanusmpoBaTb CrioBap-
Hble AeUHMLMK NeKceMbl «Brorep», TO eCTb PAacCMOTPETb €ro NOHATUMHYIO CO-
CTaBMSIOLLYO.

HeTtanbHO npoucxoxaeHue nekcembl «6norep» (blogger) nccnenyetcs B pa-
6ote E. H. paxxgaH, B KOTOPOW roBOPUTCH, YTO OMPEeAennTb TOYHYIO AaTy NosiB-
neHna Tunaxa «Onorep» M camoro sBneHus «b6rnormHra» [OBOMbHO CMOXHO,
HO OHO MpuXoAMTCA Ha nepByto nonosuHy 1990-x rodos, koraa BrepBble cTana
ynoTpebnaTbcs nekcema “blog”. HekoTopble UCTOUHMKKM ccbinatotcs Ha 1994 rop,
Korga ctyaeHT [xacTuH Xonn BnepBble Hayan BECTU UHTEPHET-AHEBHMWK, KOTOPbIN
coctosan us o63opos npumepos HTML, nonagaswuxcs emy B Cetn. B 1997 rogy
IxoH Bapmxkep, ocHoBaTenb cavta “Robot Wisdom”, BBEn HoBOe crnoBo Ans onu-
caHusa 6noroe B nHTepHeTe — “weblog”. OHo 6bINo ob6pasoBaHo K3 ¢dpasbl “logging
the web” (MOXXHO nepeBecTu kak «Bedy AHEBHWK B CeTu») — rmaron npespaTtuncs B
cywecTtBuTensHoe. M tonbko B 2003 rogy B Okcdpopackom crnosape nosiBUNUCH
nekcemsbl “weblog” n “webloger”, a B 2004 rogy nsgaTenu amMepukaHCcKoro criosapsi
“Merriam-Webster” Hazsanu cnoso “blog” rnaBHbLIM CNOBOM rofa, Tak Kak K UMEHHO
ero 3HadeHue xoTenu y3HaTb nonb3oBaTtenu Beb-canTta Merriam-Webster vaiie
Bcero» [4, c. 86].

Ona ocBelleHNs MOHATUMHBIX XapakTepucTMK paccMaTpuMBaemoro Tunaxa
B CO3HaHWM HOCUTENEeN PYCCKOWM NMHIBOKYMbTYpbl ObiNvM nNpoaHanu3vpoBaHbl Ade-
dUHULMKN psaga aBTOPUTETHBIX MHTEPHET-CrioBapen pycckoro sa3bika (BTC, Tonko-
BblA crnosapb pycckoro a3blika Hadvana XX| Beka, TOMKoBbIA CrioBapb PYCCKOro
a3bika Oxerosa C. V. 1 gp.), B KOTOPbIX UMS TUnaxka onpegenseTcs creayowmum
obpasom:

1) BonbLUOW TONKOBbLIV CAOBApPb PYCCKOro A3bIKa:

BJIOTEP, -a; M. [aHrn. blogger]. ToT, kTo BegéT cobCTBEHHbIN 6110r Unmn TOT,
OT Ybero umeHun Beaétcs onor [2];

2) Bukucnosapb. TonNKoBbIN croBapb pycckoro sisbika Havana XXI Beka. AKTy-
anbHas nekcuka:

Bbnorep, aBTop Gnora [3];

3) TonkoBbIN crnoBapb pycckoro sisbika Oxerosa C. U.:

briorep, -a, cywecTBuTenbHOE, MYXXCKOW pod. Yenosek, 3aHUMaOLMACA
BEJEHNEM UHTEPHET-AHEBHMKA — «Briora» u cuctemMaTnyeckn nNyonmkyowmnn B HEM
3anucu [7];

4) YHuBepcanbHbl 4ONOMHUTENBbHbBIA NPAKTUYECKUI TOMNKOBBIN CNOBaphb:

©norep, KOMM. YeroBeK, KOTOpbIN BeAeT cBow onor [8].
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Mouck pedvHMUUIA OaHHOW NEKCEMbl OKasancsl HenpocTbiM, MOCKOMbKY
KpanHe Maroe KONMM4YecTBO TOJIKOBbIX CIOBaper COBPEMEHHOIO PYCCKOro S3blka
yXe BKMoyalT B cebda ctatbu «6rorep». Havbonee nonHoe onpegeneHne Haxo-
oum B SMM-cnosape:

Bnorep — nonb3oBaTenb MHTEpPHeTa, KOTOpbIM BeAET cBOW Gnor B nobom
dopmaTe OT CBOEro MMeHW unu nceesgoHMmMa. bnorepamm MOXHO cunTaTtb BCEX,
KTO nNyGnvKyeT Ha HEKOTOPOW NepcoHanu3npoBaHHOW WHTepHeT-nnowaake, 6yab
TO aKKkayHT B coumnanbHOM ceTu, cneumanuampoBaHHas bnor-nnatcopma unm nuy-
HbIA CalT, aBTOPCKMI KOHTEHT. PaHee noa 6rnorepamun 0AHO3HAYHO MOHMMAanNM nio-
aew, nyonukyrowmx B CBOEM Onore aBTOPCKME TEKCTOBbIE 3aMeTKW, B KOTOPbIX
MOrnM BcTpeyaTbCcs Ntobble MynbTUMeAWWHble MaTepuansl (goTo-, Bugeo-,
aygumo-, a Takke CCbINKM Ha ntobble darnbl). CerogHs ke 6norepos nogpasgens-
0T Ha MHOMO TUMOB, CaMble PacnpoCTPaHEHHbIE U3 KOTOPbIX MUKpoborepbl 1 BU-
aeobnorepbl. Ha cerogHawHun geHb 6norepbl MCNONb3yOT AN BedeHUsS CBOMX
6roroB camble pasHble couuanbHble nnowank4, B Tom ymicne BKoHTtakte, delic-
oyk*, YouTube, TButtep*™ u npouue [1].

Takum oBpa3om, cornacHo onpefeneHusm, npeanaraembiM B TOMKOBbIX CIO-
Bapsx COBPEMEHHOrO PYCCKOrO fA3blka, brnorep — 3TO Yenosek, KOTOpblin BeOéT
COBCTBEHHbIM BnOr Ha pasnUYHbLIX UHTEpPHeT-Nnowagkax (Hambornee nonynspHbI
BKoHTakTe, ®encbyk’, YouTube u gpyrue), B koTOpom nyGnukyeT maTepuanb
(KOHTEHT) Ha pas3nunyHble TeMbI.

PaccmoTpum Tenepb TO, Kak onpefensitoT udyvyaembli TUNax npeactaButTenu
MOJSIOAOro MOKOMEHUsSI PYCCKOW NUMHIBOKYNbTYpbl. B onpoce npuHanu ydacTtue
40 yenoBek, OHOWN 1 AeByLKK, — ydeHukn 10 knacca rumHasmm Ne 4 r. Actpaxa-
H1. Onpoc NpoBOAWICS aHOHMMHO, OMNpallMBaeMble yKa3blBanu TOMbKO CBOW MO
1 Bo3pacT. Vim npegnaranock oTBETUTb Ha psg BONPOCOB, OANH M3 KOTOPbIX 3BY-
yan cneayowmm obpasom: «Kto Takon “Gnorep”?».

MpuBegém Hanbonee pacnpocTpaHEHHbLIE OTBETHI:

e 3TO YenoBeK, KOTOpbIA CO34aéT U NyOnuMKyeT aBTOPCKUA KOHTEHT Ha OH-
naviH-nnoLiaake;

e co3fgaTtenb YHUKanbHOro KOHTeHTa / KOHTEHTMelrKkep ¢ COBCTBEHHOW ayau-
Topuen;

e YernoBek, KOTOpbI aKTUBHO BeAET couunarnbHble CeTU, AenuTca 4eM-nmbo
B MHTEPHETE Ha MOCTOSIHHOW OCHOBE;

® UWHTEpHET-NoMb30oBaTelb, KOTOPbIA BeOET COOCTBEHHBLIN KaHan, cauT
UNKN CTPaHNYKY;

e YyernoBek, KOTOPbIN NyGNUKyeT CBOM KOHTEHT Ha NrioLlagKax.

Wtak, 6norep — aTo:

1) yenosex,

2) KOTOpbIV CcO30aéT

3) n nybnukyet

4) aKTVBHO / Ha MOCTOSIHHOW OCHOBE

5) yHMKanbHbIN / aBTOPCKNA KOHTEHT

6) Ha kakon-NnMbo MHTepHeT-NnoLwagke.

MHTepecHo, 4TO TONbLKO ABa MHOPMaHTa yKasanu Ha non uccrnegyemMmoro Tu-
naxa (MY>XCKOM: «MapeHb C KaMepom», «4yBaK C TeredOoHOM»), TO eCTb reHaep-
HbIA acnekT 34ecb He BaxeH. CToUT OTMEeTUThb, YTO crnoBa «bnorepway unm «6no-
repka» Ha JaHHOM 3Tane He NMPWKWIUCb B PYCCKOM A3blke, M CroBO «OGrorep»
NPMMEHNMO MO OTHOLLEHUIO K NIOBOMY reHaepy.

Bnorep — 3710 TOT, KTO CO3AaéT («Cco3aaéTt», «co3aaTenby», «aBTOP») KAKON-TO
YHUKamnbHbIA («KYHUKAINbHbIAY, «aBTOPCKUMY, «COOCTBEHHBLIN») KOHTEHT, KOTOPLIN
06sa3aTenbHo AomkeH ObiTb onybnukoBaH B MHTEpPHETEe (couunarnbHasi ceTb, CBOM

* AkTnB komnaHum Meta, 3anpeléHHoin B PO.
** 3anpelueHa B PO.
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KaHan unu ctpaHudka). [Npu aToMm y aBTOpa ecTb Lenesas ayautopus («uenesas
ayantopusiy, «CoOCTBEHHasi ayauTopusiy, «ornpegenédHHas ayguTtopusa»). OauH
13 MHPOPMAHTOB MULIET: «brnorep — 3TO 4YeroBeK, KOTOPbIN MOXET 3auenvTb
ayauToputo. Takke ymeeT KOMMyHuUMpoBaTb C NoAbMUM M nogasBaTb cebsy.
To ectb Gnor pasBuMBaeTcs MNpu YCMOBWUM, YTO €CTb T€, KOMY OH WHTEpEecCeH.
OT0 He Memyapbl ANA COBCTBEHHOrO MOMb30BaHWUA, HE AHEBHUK B KIACCUYECKOM
noHumaHun. Kpome Toro, 6nor tpebyeT MOCTOAHHOIO Pa3BWUTUS, HOBbLIX MOCTOB,
WHaye NoanMCYMKM NOTEPST MHTEpec. bnor MoxeT 0BHOBNATLCA HECKOSMbKO pa3
B AEHb UK, JOMYCTUM, pa3 B HEAer, HO PerynspHo.

35 % WHGOPMaHTOB B CBOMX OMNpeaeNieHnsX K CroBy «Ororep» ynomsiHyrm
He MeHee MOJHOE CErofHs CIIOBO «KOHTEHT». Tak xe Kak un «bnorep», OHO nMpwu-
LIAO K HaM W3 aHrunckoro sAsbika. OnpeaeneHne 3Toro crioBa B COBPEMEHHbIX
PYCCKOSI3bIYHLIX TOJSIKOBBIX CrOBapsX OKas3arocb HaWTW TaK XXe CIIOXHO, Kak
n «bnorep». NITak, KOHTEHT — 3TO:

1. CnoBapb OW3HEC-TEPMUHOB: WHMOPMALMOHHOE HamnofiHeHWe — TEKCThl,
rpaduka, MynbTMeaMa u nHoe MHPOPMALIMOHHO 3HAYUMMOE HamnosfHeHne MHAop-
MaLMOHHOW CUCTEMBI [B].

2. CnoBapb SEO TepmunHOB: kanbka (c aHrn. content) — cogepxaHwue, cogep-
XMMOE; nHorga MCnonb3ylT — MHPOPMaLMOHHOE HaMOMHEHNEe, HanoHeHne — co-
BupaTtenbHbIN TEPMUH, XapakTepusyowuin nobyo nHpopmMauuo, kotopas coaep-
XWUTCA Ha cTpaHuuax Beb-pecypca. B OykBanbHOM CMbICNE KOHTEHTOM MOXHO
Ha3BaTb TEKCTbl, ayano- 1 Bugeodannsl, rpaduyeckme n3obpakeHns, aHumaumio,
KapTMHKM 1 NpoYyto MHbopMaLmio, pa3MeLLEHHYIO Ha MHTepHeT-pecypce (BCE, YTO
nonb3oBaTesnb MOXeT NpoYnTaTh, yBUAETb, YChbIWwaTh) [5].

Takum obpasom, nobort matepuan, KOTopbli B6rnorep pasmellaeT B CBOUX Mo-
CTax, MOXHO MMEHOBaTb KOHTEHTOM, U OH 06s3aTenbHO AOSMKeH OblTb YHMKamb-
HbIM U «LUennaTby ayauTopuio. KOHTEHT MOXeT BbiTb «pasBriekaTenbHbIM» (OTMe-
TMnn 5 % nHAOPMaHTOB), Ha Kakyt-nMbo «onpegenénnyto temy» (7,5 % nHdop-
MaHTOB), TO €CTb OT Griorepa »ayT UHOPMALINIO HA KOHKPETHYIO TEMY, MHa4Ye Le-
nesas ayauTtopusa MoxeT BbiTb notepsaHa. U ecnun cHayana B cuny onpeaenéHHoro
YPOBHS pa3BuUTUS TEXHOMOIMIN cogepxaHme 6nora Morno ObiTb MPOCTO TEKCTOBbLIM,
TO cenyac nof KOHTEHTOM Yalle MOHUMAloT BuaeoMaTtepuan Mnum Kak MUHUMYM
dOTO M KapTUHKN («CHUMAET BMAEO», KCHUMAET Ha NyOnuKy», «CHMUMaeT BUOEO-
6rormy», «napeHb C KaMepown»).

Kpome Toro, xu3Hb 6norepa npegnonaraeT ny6iMYHOCTb («AENMTCSH CBOMMMU
SMOLMAMU N NEPEXMBAHNAMM», «TPAHCIMPYET CBOK XWU3Hb B MHTEpPHETE», «Be-
AYLNA NYGIUYHYIO XKN3Hb B MHTEPHETEY», «MoKasblBaeT YacTb CBOEW XM3HU B COL,.
CETAX», «CHUMAILMIN MOMEHTbI U3 CBOEW XXM3HW, BblKNaabiBasi BCE B MHTEPHETY,
«nybnunyHas nUYHoCcTb»). OTOT acnekT otMeTunn 20 % MHpopmaHTOB.

Takum obpas3om, Tunax «bnorep» B CO3HAHWM NpeacTaBUTener Mosiogoro
MOKOMNEHWS PYCCKOWM FMHIBOKYNbTYPbl UMEET criefylolime xapaktepucTtuku: 6no-
rep — 370 YenoBeK, KOTOPbIN CO30aET YHUKambHbIN aBTOPCKUA KOHTEHT W1 perynsp-
HO nybnuKkyeT ero Ha OHMNavH-nnowaakax (coucetn, COOCTBEHHblE KaHasbl
UNN CTpaHuLbl), Y KOTOPOro ecTb CBOA LierneBas ayautopus, oxuaaroLwas oT aBTo-
pa KOHTEHT Ha ornpeaenéHHyto Temy. briorep ymeet npenogHecTn matepuan nuHre-
PECHO 1 «3auennTb» nognucunkos. XXusHb 6norepa npegnonaraet NyGrIMYHOCTD.

CnnCcoOK UCTOYHUKOB

1. SMM-cnoBapb. — URL: https://progressium.ru/smm/.

2. bonblion TONKOBbIN cnoBapb pycckoro Asbika / rm. ped. C.A. KysHeuos. — URL:
https://gramota.ru/biblioteka/slovari/bolshoj-tolkovyj-slovar#.

3. Bukucnosapb TonkoBbIf crioBapb pycckoro A3blka Hadana XX| Beka. AkTyanbHas
nekcuka / nog pea. I'. H. Cknapesckon. — Mocksa : Jkcmo, 2006.

4. TpaxpgaH E. H. JInHreokynbTypHbIn Tunax 6norep / E. H. MpaxaaH // dunonoruye-
ckune Hayku. Bonpocsl Teopun u npaktukun. — 2018. — Ne 10 (88), 4. 1. — C. 84-87.

21


http://dic.academic.ru/dic.nsf/business/14107
https://progressium.ru/smm/
https://gramota.ru/biblioteka/slovari/bolshoj-tolkovyj-slovar

T'ymaHumapHbie uccrnedoeaHus. 2024. Ne 3 (91)

5. Cnosapb SEO TepmuHoB. — URL: https://slovaronline.com/browse/4ab5117d-bd5d-
3d5d-8810-d5fc9c1025ab/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%BD%
D1%82.

6. Cnoapb 6usHec-TepmmHoB. — URL: https://dic.academic.ru/dic.nsf/business/19497.

7. TonkoBbli crnoBapb pycckoro s3bika / nog pea. C. U, OxeroBa. — URL:
https://ozhegov.textologia.ru/definit/bloger/?q=742&n=206422.

8. YHuBepcanbHbIi AOMNOMAHUTENBHbIN NPaKTUYECKUA TOMKOBLIA crioBapb. V. MocTtuu-
k. 2005-2012. — URL: https://mostitsky_universal.academic.ru/885/%D0%B1%D0%BB%
D0%BE%D0%B3%D0%B5%D1%80.

References

1. SMM-slovar = SMM dictionary. URL: https://progressium.ru/smm.

2. Bolshoy tolkovyy slovar russkogo yazyka = The Large Explanatory Dictionary of the
Russian Language. Ed. by S. A. Kuznetsov. URL: https://gramota.ru/biblioteka/slovari/
bolshoj-tolkovyj-slovar#.

3. Vikislovar Tolkovyy slovar russkogo yazyka nachala XX| veka. Aktualnaya leksika =
Wiktionary Explanatory Dictionary of the Russian Language of the Early 21t Century.
Current Lexicon. Ed. by G. N. Sklyarevskaya. Moscow: Eksmo; 2006.

4. Grazhdan Ye. N. The Lingvocultural Type of Blogger. Filologicheskiye nauki.
Voprosy teorii i praktiki = Philological Sciences. Theory and Practice Issues. 2018;10(88),
1:84-87.

5. Slovar SEO  terminov =  Dictionary = of SEO Terms. URL:
https://slovaronline.com/browse/4ab5117d-bd5d-3d5d-8810-d5fc9c1025ab/%D0%BA%D0%
BE%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%BD%D1%82.

6. Slovar  biznes-terminov =  Dictionary = of  business  terms. URL:
https://dic.academic.ru/dic.nsf/business/19497.

7. Tolkovyy slovar russkogo yazyka Ozhegova S. |. = Explanatory dictionary of the
Russian language. Ed. by S. |. Ozhegov. URL: https://ozhegov.textologia.ru/definit/bloger/
?q=742&n=206422.

8. Universalnyy dopolnitelnyy prakticheskiy tolkovyy slovar. I. Mostitskiy. 2005—-2012 =
Universal additional practical explanatory dictionary. |. Mostitsky. 2005-2012. URL:
https://mostitsky_universal.academic.ru/885/%D0%B1%D0%BB%D0%BE%D0%B3%D0%
B5%D1%80.

Uudopmaumsa o6 aBTope
A. B. Banan606 — kaHangaT unnonornyecknx Hayk.

Information about the author
A. V. Valiaibob — Candidate of Philology.

KoHdbnukT nutepecoB: aBTop 3asBnset 06 OTCYyTCTBUM KOH(PMKTA NHTEPECOB.
Conflict of interest: the author declare no conflicts of interests.

Cratbs noctynuna B pepakumio 24.07.2024, opobpeHa nocne peueH3MpoBaHWs
22.08.2024, npuHsaTa k nybnukauun 28.08.2024.

The article was submitted 24.07.2024; approved after reviewing 22.08.2024; accepted
for publication 28.08.2024.

22


https://slovaronline.com/browse/4ab5117d-bd5d-3d5d-8810-d5fc9c1025ab/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%BD%D1%82
https://slovaronline.com/browse/4ab5117d-bd5d-3d5d-8810-d5fc9c1025ab/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%BD%D1%82
https://slovaronline.com/browse/4ab5117d-bd5d-3d5d-8810-d5fc9c1025ab/%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%BD%D1%82
https://dic.academic.ru/dic.nsf/business/19497
https://ozhegov.textologia.ru/definit/bloger/?q=742&n=206422
https://mostitsky_universal.academic.ru/885/%D0%B1%D0%BB%25%20D0%BE%D0%B3%D0%B5%D1%80
https://mostitsky_universal.academic.ru/885/%D0%B1%D0%BB%25%20D0%BE%D0%B3%D0%B5%D1%80
https://mostitsky_universal.academic.ru/885/%D0%25

S3bIKO3HaHuUe

N'ymaHuTapHble uccnegoBanus. 2024. Ne 3 (91). C. 23-29.
Humanitarian Researches. 2024;3(91):23-29.

HayuHas ctatbs
YOK 811.112

WUHTEPHET-UMS KAK HOBAA OHOMACTUYECKASA PEANUA

Kucenb Onecs BnagumnpoBHa

MarH1Toropckuin rocyaapCTBeHHbIN TeXHMYECKNn yHuBepcuteT nmenun . . Hocosa,
MarnuToropck, Poccus, olesja-kisel@rambler.ru, http://orcid.org/0000-0001-8503-
9948

AHHOTaumA. VIHTepHeT cTan HeOTbEMINEMOMN YacCTbio XWU3HW COBPEMEHHOTO YenoBeka.
OTO He TONbKO WCTOMHWK WH(OPMAaLMK, HO U HOBbIA CMNOCOG6 KOMMYHMKaLuUW, KOTOPbINA
Ha CerodHsAWHUN AeHb 3aHMMaeT NUAMPYIOLWYI0 nosuumio. BupTyansHoe obLiecTso cylue-
CTBYET MO CXOXWUM 3aKOHaMm, 4YTO M odhnanH-counym. Yernosek, nepeHocsa obLeHne B MHTep-
HeT, He MOXET 0CTaBaTbCsl aHOHVMHbBIM, OH JOMMKEH CaMoNpe3eHToBaTh cebs Kakum-nnbo
cnocobom. VIHTEpHET-NCEBAOHNM, UMW XXE HUKHEWM, HUK, OyaeT siBNSTbCA OOQHWUM M3 OCHOB-
HbIX cnocoboB HOMUHaLUuK nonb3oBatend. B otnuune ot odnanH-cpeabl, rae HoMUHauMs
MMEET CBOW NpaBurna M 3aKkOHOMEPHOCTW, MMEHOBaHWE B OHNaWH-Cpeae OrpaHnyYnBaeTcs
haHTasuen nonb3osartend. B uHtepHeTe umagatens npu CO3faHWM HUKHEMa MOXET UC-
nonb3oBaTb kak OykBbl M UMdPLI, Tak U HeandaBWTHbIE CUMBOSbI, @ TaKKe PasnUyHble
cMannbl. AKTyanbHOCTb [AHHOW CTaTbW 3aKNioYaeTcs B MHOTOCTOPOHHEM PacCMOTPEHUU
HVKHENMa He TOMbKO Kak 3Haka Ans HOMUHALMN UHTEPHET-MONb30BaTeNs, HO U ero No3uuu-
OHMPOBaHMM KakK HOBOW OHOMacTu4yeckon peanuu. Matepuan vccnegoBaHus 6bin cobpaH
aBTOPOM C pasnuyHblX copymoB 1 coctasun 400 HukoB. Llenb nccnegosaHua — onucatb,
oxapakTtepusoBaTb U AaTb OnpeferieHne HWKHENMY Kak OCHOBHOW eAVHULE CaMOHOMWHa-
UMM 1M camornpeseHTauuu Mnornb3oBaTens B MHTEPHeT-npocTpaHcTBe. CucteMaTn3vpoBas
NOMyYeHHbIN OHOMAaCTUYECKUA MaTepuan, aBTop BbIAENWUM rpynnbl HUKOB, OCHOBAHHbLIX Ha
pasnuyHbIX MOTMBAX: JIMYHbLIN OMbIT, XapakTepucTuka odpranH-coumyma, OTNMYUTENbHbIE
XapakTepuCTUKn nonb3osaTtend. ABTOP NPUXOOUT K BbIBOAY, YTO UHTEPHET-UMS — 3TO OHO-
MacTnyeckasi eguHMLa C BbICOKMM KOHHOTaTMBHBLIM MOTeHUManom, Tpebytowas aanbHenwe-
ro yrny6néHHoro nccnefoBaHusi u cuctemaTmaaumun.

KnioueBble crioBa: HUKHEWM, UHTEPHET-MMS, KOMMYHMKaLMSA, COLMYM, CaMOHOMUHa-
UUsi, UHTEPHET-NONb30BaTENb, KOHHOTALMSA, 3KCTPANMUHIBUCTMKA

Ona untupoBaHms: Kucenb O. B. IHTepHET-UMs kak HOBas OHOMacTu4eckas peanusi
/I TymaHuTapHble nccnegosanus. 2024. Ne 3 (91). C. 23-29.
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INTERNET NAME AS A NEW ONOMASTIC REALITY

Olesya V. Kisel
Nosov Magnitogorsk State Technical University, Magnitogorsk, Russia,
olesja-kisel@rambiler.ru, http://orcid.org/0000-0001-8503-9948

Abstract. The Internet has become an integral part of a modern person’s lifestyle. It is
both a source of information and a new way of communication. Today internet
communication occupies a leading position. Virtual society exists according to similar laws
as offline society. A person transferring communication to the Internet cannot remain
anonymous; he must present himself in some way. Internet-pseudonym or nickname (nick)
will be one of the main ways to nominate a user. Unlike the offline environment, where
nomination has its own rules and patterns, naming in the online environment is limited by the
user’s imagination. On the Internet, when coining a nickname, the name giver can use both
letters and numbers, and non-alphabetic characters, as well as various emoticons. The
relevance of the article lies in the multilateral and interdisciplinary consideration of the
nickname not only as a sign for the nomination of an Internet user, but also in its positioning
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as a new onomastic reality. The research material was collected by the authors from various
forums and amounted to 400 nicknames. The purpose of the study is to describe,
characterize and define a nickname as the main unit for self-nomination and self-
presentation of a user in the Internet space. Having systematized the obtained onomastic
material, groups of nicknames were identified based on various motives: personal
experience, characteristics of offline society, distinctive characteristics of the user himself.
The author comes to the conclusion that an Internet name is an onomastic unit with high
connotative potential, requiring further serious research and systematization.

Keywords: nickname, Internet — name, communication, society, self-nomination,
Internet user, connotation, extralinguistics

For citation: Kisel O. V. Internet name as a new onomastic reality. Gumanitarnyye
issledovaniya = Humanitarian Researches. 2024;3(91):23-29 (In Russ.).

BeepgeHune. CoBpeMEHHYI0O KOMMYHMKALMIO HEBO3MOXHO npeacTaButb 6e3
WHTEpHEeTa, KOTOPbIN NPOHUK BO BCe cdepbl OBLLIECTBEHHOW XU3HN U 3aHAN, NoXa-
nyn, NMaupyloLlee nonoxeHne B npouecce odomeHa nHdopmaumen [3; 4]. B BupTy-
anbHON cpefe 4erioBek camonpeseHTyeT cebs, 6ydb TO HWKHENWM, NOTVMH 3nek-
TPOHHOW MOYTbI UMW aKkayHT B coLmarnbHbIX CETAX.

Mpobnemamy camomgeHTUdUKaLMM 1 camonpeseHTaumMm 3aHUMaTca y4é-
Hble pasHbix obnacte Hayku: NCUXOMOrnW, Neaarorvkv, MWMHIBUCTMKM. Tak,
O. |0. ®epopeHko B cTaTbe «CamongeHTUdnkaumsa IMYHOCTM B MHpOPMAaLIMOHHO-
KOMMYHVKaUMOHHOM MpoCTpaHcTBe ceTu WHTepHeTa» paccmaTtpuBaeT WMHTEpHEeT
Kak MHCTPYMEHT CTaHOBMEHUSA CaMOVMAEHTUYHOCTM nonb3osaTenen [14].

E. P. IOxannHoBa, K. 3. Kengus, paccmatpuBas BOMPOChbI Kpu3uca camo-
naeHTurKauMmM NMYHOCTU, NPUXOOAT K MHEHMIO, YTO «CaMonpe3eHTaums B CeTu
saBnseTca Hanbonee 3pMMbIM BOMMAOLLEHNEM BO3MOXHOCTEN CaMOMAEHTUMKALMM
B MHTEpPHeT-NpocTpaHcTee» [15, c. 28].

C TOYKM 3peHns FIMHIBMCTMYECKOro aHanusa npouecca camouaeHTudukaumm,
CaMOHOMMWHAaLMKN 1 camonpe3eHTaumMmn MHTepecHow aenseTca paboTta B. B. Kassbbl.
ABTOp, paccmaTtpuBas pasnuyHble NyTm caMoOHOMUHAaLUKN NOCPeACTBaM HUKHENMA,
NPUXOAUT K BbIBOAY, YTO «KOMIMbIOTEPHO-OMOCpeJoBaHHas KOMMYHUKaLNS CO30aéT
ocobeHHo GnaronpusaTHble yCnoBusa Ans MmoandukaumMm pasnnyHbIX npeLegeHTHbIX
OHMMOB B BUPTYyaribHble caMoHOMUHauumy» [5, c. 47].

A. A. Mockanbuyk [9], O. T. Asunesa [1], A. A. NlyHryne, W. A. CnaskuHa [7],
E. B. Pounsik, B. A. [lembsHiok [12] paccMaTpmBatoT HUKHENM Kak HOBbIN MWHIBU-
cTuyeckui peHOMeEH, a TakkKe Kak HOBYHD OHOMacTU4eckyto peanuto. Bce yy4éHble
CKITOHHbI NnonaraTb, YTO HUKHENM — 3TO A3blIKOBAas eduHuua, KoTopasi HaxoauTes
Ha CTbIKE JIMHIBUCTUKN N KCTPaNTUHIBUCTUKM.

CaMOHOMMHaLMA Kak OCHOBHOM cnocob uaeHTudukaumm nonb3oBarens
B WHTEPHeT-NpPOCTPaHCcTBe. HOMMHAUUSA NMUYHBIM MMEHEM, Kak MpaBumnio, Npoxo-
OVT He3aBUCMMO OT BOMU ero Hocutens. B cnyyae ¢ UHTEpHET-MMEeHeM YernoBek
cam BblOMpaeT nceBAOHMM, KOTOPbIN OyaeT npeseHTaumen ero LudpoBon NUYHO-
ctn [2; 8].

HomunHauma nogobHOro TMna MoXeT OCHOBbLIBATLCHA Ha MMYHOM ONbITE, Xapak-
TepucTukax odranH-coLuyma WUnm e Ha OTIMYUTENbHbIX NUYHBIX YepTax camoro
nonb3oBatens [18; 21]. VIHTepHeT-uMa oTnnyaeTcss OT OBbIYHbIX aHTPOMOHMMOB
Tem, 4YTO BKNIOYaeT B cebs ANCKYpCMBHOE MPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM MOSIb30Ba-
Tenb Yepes3 HUKHENM 3asBnseT O CBOEW MO3MUUM UNu BbipaXaeT MHEHUE U 4yB-
cTBa Mo nosody Tex unu uHelx cutyauun [11]. Tak, M. MapTuH npuBoaut npumep
¢ canta npoBuHUmMn KBebek Patriote du Québec Libre (MNatpmnot cBobogHoro Kee-
Geka), NOCBALWEHHbBIN ero He3aBMCUMOCTW, OTMeYas, YTo psg HUKHENMOB coaep-
)KaT KOHTEHT, KOTOpPbIA OTCbINaeT K coObITUAM WM NepcoHaXam, y4acTBOBaBLUMM
B peBonioumnAx, TakuM Kak Bolchevik, wnu packpbiBaeT MHEHUS WHTEpPHeT-
nonb3oBartenen, Hanpumep Béni Oui Oui (nodneesana, nodxanum) [21].

B uenom aHTponoHuM YenoBeka B odnavH-cpee ABrseTcss MapkepoM naeH-
TUYHOCTW, KOTOPbIN WMMEET reHeanorM4yeckyld CBsf3b — OTYeCTBO, amunus,
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a TakKe KOHHOTATUBHbIE XapaKTEePUCTUKM — MpPO3BMLLA WU YMEHbLUUTENbHbIE
dopmbl. Takne BUAbI HOMUHALMK, KaK OTHECTBO UNN PaMunms, SBMSIOTCS 3aKOHO-
AaTenbHO MapKMPOBAHHLIMU OHMMaMMK U MO3BOMSAOT YENOBEKY CTaTb MOMHOMpaB-
HbIM YnieHoM counyma [16; 20].

CornacHo X. Wowaty un A. [OiopaH-[ensBuHb, MAEHTUYHOCTb CyObekTta —
3TO «OTHOLLEHMSI C MUPOM, onpeaenéHHbIn cnocob CyLLecTBOBaHWS U MNO3ULUOHK-
poBaHus cebs No OTHOLLEHUIO K OKpyatoLen cpege M 0COBEHHO NO OTHOLLEHMIO
K Apyrum nrogsm m rpynnam» [19, c. 43].

FoBopsa 06 maeHTM4HOCTM, X. Llowat yTBepxaaer, YTO akT MMEHOBaHWs —
3TO Hayano BCAKOW MOEHTUYHOCTU, @ MMsiHapeYeHe — 3TO Hayaso CyLEeCTBOBaHUS
nobon nuyHoctu [19]. HomMmHauusa — 3T0 CUMBOJSTMYECKUIA aKT, KOTOPbIA MO3BONAET
naeHTMUUMpPOBaTh YENoBeKa KaK YreHa couMyMa Yepes 3anuchb B akTax rpakaaH-
CKOIO COCTOSIHUSA, a TakKe ONpeaennTb ero Kak HOCUTENS A3blKa U KynbTypbl.

ViMeHOBaHMe 4enoBeka He 3aKaH4YMBAETCsl TOMbKO aHTPOMOHWMaMW, Cylue-
CTBYIOT 1 HeodmLmanbHbIe MMeHa, Co34aHHble NS pas3nuyHbIX uenen n yHKUmo-
HUpyloLwme B pasnuyHbix cdepax [10; 13].

VHTepHeT kak nnowiagka onsi Co3gaHus HOBOro LmdpoBoro obuiectea saBns-
eTCa OCHOBOW [ANis npouecca nepeonpegeneHns fMYHOCTU B KOHTEKCTe HOBOM
KOMMyHuKauun [21; 23]. B nuHrBMctudeckom nnaHe AaHHOe nepeonpegeneHune
NMYHOCTM ByaeT BblpaxaTbCs Yepe3 CaMOHOMWHALMIO, MHCTPYMEHTOM KOTOPOWN
ABNSAETCH MHTEPHET-NCEBAOHUM (HUKHENM, HUK).

lMceBOoOHMM OTRMYAETCA OT JIMYHOIO MMEHU CBOMM Ha3Ha4Ye€HWEM B HESTUHIBU-
CTMYECKOM MNJIaHE W CEMaHTMKOW — B NUHrBuctMdeckoM. C OOHOW CTOPOHBI,
OH CINY>XUT aHOHMMHOCTW, a C ApYyron — MoXeT BbITb co3aaH Ha OCHOBE CYLLECTBY-
OLLMX aHTPOMOHUMOB UNN ABMATECA Pe3ynbTaToOM CaMOHOMUHALMK Yepes3 UMST-
Bop4ecTBo [17].

«OpfHaKo OCHOBHbIM OTIMYMEM MPO3BULL OT HMKOB BbICTYNaeT KaTeropusa Ho-
MUHATOpa, paBHad B Cry4ae C HUKHEMMOM camoMmy AeHotaty. WHTepHeT-
nonb3oBaTenb cam npugymbiBaeT cebe ums B 3aBUCUMOCTU OT CBOEro 3MOLMO-
HaNbHOro COCTOSIHUS, NPOheCCUOHaNbHOM AEATENBHOCTU, aKTyanbHbIX TEHOAEHLNN
BHYTPU CYOKYNbTYpPbl, K KOTOPON NPUHAANEXUT U T. N.» [6, C. 84].

HvkHenm sBnsieTcs HOBbIM BWAOM MCEBOOHUMA, (PYHKLMOHUPYHOLLUM B WUH-
TepHeTe.

®paHUy3CKMI crioBapb, NOCBALLEHHbIA UHTEPHETY, NHOPMAaTUKE U TENEeKOM-
MYHUKaLmMsaM, OAET criegylollee onpegernieHne TEPMUHY «MCEBOOHUMY»: «BbIMbILL-
neHHoe nwvs, BbIbpaHHOe nonb3oBaTtenem MHTepHeTa npu obLieHun B CeTU C Apy-
rmMMu nonb3oBartenamu VIHTepHeTa» [22].

B cnoBape KOMMNbIOTEPHBbIX TEPMUHOB N MHTEPHET-CIIEHrA MOXHO HaWTK crie-
ayluiee onpegeneHne Huka: «COKpaléHHO OT HUKHEWM (aHrn. nickname — npo-
3BULLE, KNYKA) — NPOM3BOSIBHOE, BbIMbILLMIEHHOE MMSA MOMb30BaTenNs, ykasbliBae-
MO€ MM Mpu perucTpaumm Ha opymax, B YyaTax, B Grorax, B coumanbHbIX CETSIX
1 Ha apyrux obectBeHHbIX NHTEpHeT-pecypcax» [24].

Mbl npugepxuBaemcs crnefyloLwero onpeaeneHus HWKHeMMa: 3TO  UMS,
NnoJ KOTOPbIM  UHTEPHET-MONMb30BaTENb W3BECTEH APYIUM  YfleHaM  OHNawviH-
KOMMYHWVKaLMM B NPOCTPAHCTBE KOHKPETHOro BMpTYyarnbHoro coobuiectsa, ¢ 60onb-
UMM KOHHOTaTMBHBIM M KpeaTMBHbIM NoTeHumanom. OgHako BUPTyanbHbIA NCEB-
AOHUM COCYLLECTBYET Hapsdy ¢ oduumanbHbIM aHTPONOHMMOM. Ecnn nnyHoe nms
yCTaHaBMMBaET OTHOLUEHUS MEXAy 4YeroBekom, ero A u coumymom B odpranH-
cpene, TO HUKHEWM yCTaHaBMNMBaeT OTHOLLEHUS MeXay Monb3oBaTenemM UHTEpHe-
Ta 1 BUpTyasnbHbIM 0OLLECTBOM.

Crtatyc HUKHeMMOB B UHTepHeTe. OCHOBHOW XapaKTepuUCTUKON HUKHerMa
B MHTEpPHETE SABNSAETCA KpeaTUBHOCTb: gothic-dragon (2omuyeckull OpakoH),
unelephantcatrompenormement (crioH npusrnekaem gHumaHue), LoloFromParis.

AHanmu3 co3gaHus HUKHeWMa B OHOMAaCTUKE MOKa3blBaeT, YTO CYyLLEeCTBYOT
NpOTUBOPEUNS MeXOY aHOHUMHOCTbBIO, UCTMOMNb3YEMOW B MHTEPHETE, N XapaKTepoMm
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aHTpoOMNoHMMMYeckoro Bbibopa. C OOHOW CTOPOHbI, CO34aHME HUKHEMa MOXeT
ObITb CNPOBOLIMPOBAHO XeNnaHWeM Mornb3oBaTenst 0CTaTbCA HEU3BECTHbLIM, C ApY-
rom — nomnb3oBaTenb [OOJDKeH wuaeHTuduumMpoBatb cebsi Kak uneH ocdpnawH-
counyma. NpuopnTeTHOCT aHOHUMHOCTM UMW Y3HABAEMOCTU 3aBUCUT OT KOMMY-
HUKaTUBHOW CUTyauuMn B MHTEPHET-NPOCTPaHCTBE. Tak, HanpuMmep, Npu Co3gaHun
fiorvHa Ans 9MNeKkTPOHHOW MOYThl YaCTO MCMOMb3YHTCS MMYHbIE UMEHa UNu nx ne-
peBoA Ha aHrnunckuin: Julia_south (KOnsi HOxakoea), lukoks (/lykuHa OkcaHa).
[ns obweHns B yaTax nonb3oBaTenn n3obpeTaroT COBEPLLUEHHO HOBbIE HUKHENMBI,
3a4acCTyl0 He CBSI3aHHbIE C MNYHBIMU UMEHaMK, a BbipaxaroLme OTHOLLIEHME MOoMb-
3oBaTens k Teme obcyxaenus: A — NexouyH, duMMerMensch.

lMocne npoBegéHHOro aHanu3a cobpaHHbIN MaTepuan UHTEPHET-MMEH MOXHO
crpynnvpoBaTh crnegyowum obpasom.

1. HukHelim co3gaH Ha ocHoBe nu4yHoro onbita (139 nonb3oBaTenen).

AHanMu3 WHTEPHET-UMEH C TNWHIBUCTMYECKOW TOYKM 3pEHWUst MOKa3biBaerT,
YTO HUKHENMbI MOTYT BbITb Kak JIEKCUYECKN 3HaYMMbIMU OHOMACTUYECKUMU eANHU-
Luamu, Tak U UMeTb CEMaHTUYECKY CTPYKTYpy. Tak, Hanpumep, HUKHenm YTaHHO-
wudesi_Hemario B3AT U3 AETCKOro CTULKA. [JaHHasa nekcnyeckas eguHmLa coctouTt
13 NIMYHOTrO OHUMA, OLHAKO HUKAK He CBA3aHa ¢ odumLManbHbIM MMEHEM NONb30Ba-
Tend. HukHenm Psychomath saBnseTtca pe3ynbTaToM NEKCMKO-CEMaHTUYECKOWN Ur-
pov n 06o3Ha4aeT «rcuxonamy, a UHTepHeT-ums alcoolikUnanyme accoumnmpyeT-
Cs1 Y NONb30BaTeNs C KAHOHUMHbBIMU anKoronMkamMm».

2. HukHenM co3faH Ha xapakTepUCTUKax couMyma, B KOTOPOM XXMBET Morb30-
BaTenb, — 86 uyenosek. [onb3oBaTenu WHTEpPHETa Takke MOryT WUCMONb30BaTb
NnceBOOHMMBI, YTOObI BbIpa3uTb CBOE MHEHME MO COLUMarnbHO 3Ha4YMMbIM BONPOCaM.
Tak, B BUpTyanbHOW cpede BCTPEYalTCA TakMe HUKHENMbl, Kak: bee,
bodu_positivee? colibri, cBugetenscTylolne 06 nHTepece nonb3oBaTenen K Te-
Mam, KOTopble 06CyXOalTCs Ha TOM UNu NHOM hopyMme.

3. HukHenm cosgaH Ha OTNUYMTENbHBIX YepTax XapakTepa WUu BHELHOCTU
none3oBartens — 75 yenoBek. [JaHHbIA BUA HUKHEMMOB 4acTo BCTpeyaeTca Ha ¢o-
pymax, MOCBALWLEHHbIX KpacoTe 1 BbloTU-MHAYCTPUM.

MHOroUMCrEHHON TPYMNMNON MHTEPHET-UMEH SABMSIOTCH OHUMbI C SIPKO Bbipa-
XXEHHON 3MOLIMOHANbHOW KOHHOTauuen. B cBoém uccneposanum . BniomeHTanb
nepeyvncnun BoCEMb OCHOBHbIX 3MOUMI: 2ope, cmpax, eHes, padocmb, y8epeH-
Hocmb, omepauweHue, npedeKyweHue u yousrneHue, KOTopble TEM UNN UHbIM 06-
pa3oM ObiNn YNOMSHYTbI B HUKHENMAX.

B noateBepxaeHne OaHHOW MbICIU Hamu Obiny BblIOpaHbl HEKOTOPLIE HUKW,
CEMaHTMYECKOE OMMUCaHUE KOTOPbLIX MOXHO OTHECTU K OMUCAHWMIO TEX UMM MHbIX
amoumii. Tak, HanpMMep, rope BbIPaXeHO MOCPEACTBOM TaKMX HWKHEWMOB, Kak:
gloriousgore, Vom_Kummer_gebrocht, oxAX 342, O, boxe! KoHHOTaTMBHas
okpacka HukoB Llakan, qarnacier (nmomosiOHbil), VIRuZ eupyc, nokasblBaer,
YTO MOMb30BaTENb UNN CaM UCMbITLIBAET CTPaX M THEB, UMK Xe XOYeT BHYLUUTb
ero agpecaty. Takne HukHenMbl, kak Somnobulis, Temps Noirs, TestaMora, cBs-
3aHbl C OTYASAHUEM UNK pa304yapoOBaHMEM.

Ha HekoTopbix dopymax, roe nogHumanuce Tembl GonesHewn, cosgartenu
NpegoCcTaBnaT NOMb30BaTENAM MHTEPHETa AOCTYM K AUCKYCCUAM MO BOSHYHOLLUM
nx Bonpocam. Tak, Hanpumep, Ha opyme, No obCyXAeHN0 aHopeKkcun 1 BynuMmnm
MOXHO BCTPETMTb Monb3oBaTenen ¢ HukHenMamu Bio-Nom, Adeokam [bsisona,
deva-eva, AMapaHm (nonesHoe pacmeHue).

3aknroyeHune. B CeTtn cyllectByeT OrpoOMHOE KONMYECTBO WHTEPHET-UMEH,
N XOTS UX LUenb — naeHTUMUMpoBaTh NOMb30BaTENs, HaYamnbHbIE LeNn U MOTUBbI
MX CO34aHusi pasnMyatoTCs B 3aBMCMMOCTU OT CaWTOB, KOTOpblE MocellaeT Mnonb-
3oBaTenb.

KonuyecTBO HUKHEMMOB B MHTEPHET-MPOCTPAHCTBE Yy OOHOrO MONb30BaTens
MOXET BapbUpOBaTbCA OT OAHOro A0 6eckoHevyHocTu. OCHOBHAs YHKUUSA UHTEpP-
HeT-MMEeHN — ugeHTudrKaumsi, Npu 3TOM Crnocobbl €€ BbipakeHus MOoryT ObiTb
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pPa3fmiM4YHbIMU, TaK KaK 3TO 6yp,eT 3aBuUCeTb OT TOro, roe MMeHHO prHKLI.VIOHVIpyeT
HUK: cbopyM, AJIEKTPOHHAa4A no4yTa, coumnarnbHble CeTHU.
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HEBEPBAJbHbLIE CPEACTBA OBLLEHUA B NOMUTUYECKOM AUCKYPCE
BnAOUMUPA MYTUHA U AMMAHY3NA MAKPOHA

Enena BennamunHoBHa Ky3HeuoBa
AcTpaxaHCKuin rocyaapcTBeHHbIN yHMBepcuTeT umenn B. H. Tatuwesa, AcTpaxaHs,
Poccus, lena_kouznetsova@mail.ru

AHHoTauma. HesepbanbHoe nosefeHve nonutuka, 6yab TO HeraTMBHbIE NPOABMNEHNS
3MOLIMOHANbHOr0 COCTOSHUS U HeBepbanbHbIe CUrHarnbl, CBMAETENbLCTBYOLWME O 3anHTe-
pecoBaHHOCTU opaTopa B KOHKPETHOW CUTyauun, urpaeT OdHy M3 OCHOBOMOMaraloLwmx po-
newn B nocTpoeHun obpasa nonutuyeckoro geatens. MNMonutuyeckne gestenu, Nopon camu
TOro He oco3HaBas, npuberatT K pasnuyHbIM cCpeacTBam HeBepbanbHOW KOMMYHMKaLMu
(>kecTbl NN MUMKKa, MHTOHaLMA MNKN No3a) B MOMEHT rosopeHusi. PacnosHaBsaHne nono6-
HOro NoBeAeHnst cnocobCcTByeT NOMHOMY MOHMMAHWUIO OTHOLLEHWS roBOpsLLEro K obcyxaae-
Mol Teme. JTO 0COBeHHO BaXHO, ecnn peyb MAET O NOMUTKKE, rAe HanPsAMy NOAHMMAIOT-
€S BONPOChI, OT KOTOPbIX 3aBUCUT XW3Hb MUMIMOHOB Nofen. TeopeTuyecknii aHanma nute-
paTypbl Noka3blBaeT, YTO TeMa HeBepbanbHOW KOMMYHUKALMKN B MEXITMYHOCTHOM OOLLeHnn
B LEeNOoM paccmaTtpusanacb AOCTaTOMHO wWwmpoko. OgHako npobrema MCrnonb30oBaHus He-
BepbanbHbIX CPeACTB MMEHHO B MONMUTUYECKOM AMCKYpCE OCTaéTca Mano paspaboTaHHON.
HesepbanbHble KOMMOHEHTbI MOBEAEHWSA WUrpaloT 3HAYMTENbHY ponb B DOPMUPOBAHUM
nMmaXKa NonuTuka. FBNAsACh aNemMeHTaMn HepeyeBOn CTPYKTYPbl peyn, OHu obcnyxusatoT
BepbanbHble opMbl KOMMYHMKaLWKW, TECHO BMSIETEHbI B CTPYKTYPY KOMMYHUKaTUBHOTO akTa
N HepaspbiBHbI OT Hero. [loCTkeHne COoTBETCTBMA HeBepbamnbHbIX MOBEOEHYECKUX peak-
Ui BepbanbHoMy cOOOLLEHUI0 — odHa M3 rMaBHbIX 3adad, pellaembiX NONUTUKOM B Npo-
uecce paboTbl Hag cBOMM HeBepbanbHbIM MMUAXeM. Kakor Obl nnaMeHHoW Hu Obina peydb
nonnTuka, kak 6bl BUPTYO3HO OH HW Bnagen 3anoM, Kakom Obl uaeanbHOW HM Obina ero
BHELLHOCTb, NITOXO KOHTPOMMPYEMbIE XeCTbl BbICTYNALEro MoryT obHapyxuTb HECOOTBET-
CTBUE MEXAY ero CroBaMm 1 UCTUHHBIM MbICIISIMU.

KnioyeBble cnoBa: HeBepbanbHas KOMMYHMKaLWS, NOMUTUYECKUA OUCKYPC, >KECTbl,
MWMUKa, MHTOHALMSA, MEXINYHOCTHOE obLLeHne

Ona uutupoBaHusa: KysHeuoBa E. B. HeBepbanbHble cpeacTtea obLieHust B Nonutu-
yeckom auckypce Bnagumupa MNytuHa n OmmaHioana MakpoHa // T'ymaHuTapHble nccneno-
BaHus. 2024. Ne 3 (91). C. 30-36.

Original article

NON-VERBAL MEANS OF COMMUNICATION IN THE POLITICAL DISCOURSE
OF VLADIMIR PUTIN AND EMMANUEL MACRON

Elena V. Kuznetsova
Astrakhan Tatishchev State University, Astrakhan, Russia, lena_kouznetsova@mail.ru

Abstract. Non-verbal behavior of a politician, whether negative manifestations of an
emotional state or non-verbal signals indicating the speaker's interest in a particular
situation, plays one of the fundamental roles in building the image of a politician. Politicians,
sometimes without realizing it, resort to various means of non-verbal communication
(gestures or facial expressions, intonation or posture) while speaking. Recognizing such
behavior helps to fully understand the speaker's attitude to the topic under discussion. This
is especially important when it comes to politics, where issues that affect the lives of millions
of people are directly raised. Theoretical analysis of the literature shows that the topic of
non-verbal communication in interpersonal communication has generally been considered
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quite widely. However, the problem of using non-verbal means in political discourse remains
poorly developed. Non-verbal components of behavior play a significant role in shaping the
image of a politician. Being elements of the non-verbal structure of speech, they serve
verbal forms of communication, are closely intertwined with the structure of the
communicative act and are inseparable from it. Achieving compliance of non-verbal
behavioral reactions with the verbal message is one of the main tasks solved by a politician
in the process of working on his non-verbal image. No matter how fiery the politician's
speech, no matter how masterfully he controls the hall, no matter how ideal his appearance,
poorly controlled gestures of the speaker can reveal a discrepancy between his words and
true thoughts.

Keywords: non-verbal communication, political discourse, gestures, facial
expressions, intonation, interpersonal communication

For citation: Kuznetsova E. V. Non-verbal means of communication in the political
discourse of Vladimir Putin and Emmanuel Macron. Gumanitarnyye issledovaniya =
Humanitarian Researches. 2024;3(91):30-36 (In Russ.).

HesepbanbHas KoMMyHWKauus B genosom obLieHun Bobpana B cebs Bce oc-
HOBbl HeBepbanbHoW nepegayun uHdopmaumm. 370 obbeguHseT B OOHY CUCTEMY
ONTMKO-KMHEMATUYECKYI0 COCTaBNAOLYIO, KyAa BXOAWUT MNaHTOMUMMWKA, MUMMKKA
W KeCTbl, a TakkKe 9KCTParMHIBUCTUYECKYID COCTaBrsSOWY0, FAe NPUCYTCTBYIOT
Takve napameTpbl, Kak TOHanbHOCTb rofnoca, ero Tembp, AnanasoH, Temn, NHTOHa-
LN 1 KavecTBo.

C uenbio BbISIBNIEHNS 3HAYMMOCTU HeBepbanbHbIX CpeAcTB OOLeHUs B Nonu-
TUYECKOM Anckypce npesunaeHToB Poccumn 1 ®paHumMm Mbl NpoBeEnM aHanua oKono
30 Bngeomartepumanos, B3sB BO BHYMaHue, rnaBHbIM 06pa3oM, Takme acrnekTbl He-
BepbanbHOM KOMMYHMKaLUW, Kak XXeCTbl, MMMUKY 1 NO3bl 060MX NOMUTMKOB.

OTmMeTuM, 4TO, COrnacHo GOMbLUNMHCTBY MCCREAOBaHUA CEMMOSIONOB, Ha YbM
paboTbl Mbl CCbINAnNUChb B XOA4e Hallero aHanu3a, oTAerbHble curHasbl Yalle BCero
AOMXHbI paccMaTpmBaTbCs COBMECTHO C ApyruMmu. TO Xe camoe crpasBensimBo
W Ans curHanos MMmMukM. PaccmatpuBas HeBepbanbHble cpeactsa KOMMYHUKaLUn
B MONMMTUYECKOM OUCKYpCe rMnaB rocygapcTs, Ansa 6onee TouyHOM ux MHTepnpeTa-
uuM Mbl aHanuanpoBanu HesepbarnbHble CUMBOSbI B MOBEAEHUW MOMMTUKOB B KX
COBOKYNHoCTU. 1o MHeHuo uccrnegoBaTenen, NOMMMO COBOKYMHOCTM KECTOB
N COOTBETCTBMA MEXAY CIOBaMM U TENOABWKEHUSAMM, ANA NPaBUbHON UHTepnpe-
Tauumn XecToB HeobXOAMMO YYUTbIBATb KOHTEKCT, B KOTOPOM XXWBYT 9TW XKeCTbl
[1, c. 33].

Ona aHanu3a HeBepbanbHOM KOMMYHMKaLWWM Mpe3ngeHToB Obinv BbiOpaHbl
cnepywowne BugeomaTepumansl: obpatleHus B. B. MyTuHa no neHcnoHHoW pedop-
Me 1 OMMaHyana MakpoHa K «KENTbIM XureTamy», a TakkKe UX BbICTYMNMNEHUs, CBS-
3aHHble C cuTyaumen naHgemun. B oboux crnyyasix MOXHO OTMETUTb HeyTo 06-
wee: oba nuaoepa obpallarTcsa K HapoAay C OTBETOM Ha KpanHe BOMHYKLME Ho-
Aei Bonpocsl.

Oba obpalleHns — He 4YTO UHOe, Kak OXunaaemas peakumsi BNacTu Ha siBHble
HeJOBONbCTBA CO CTOPOHbI HaceneHus. B nepsom cnyyae B. B. NyTuH o6bAcHseT
NPUYMHBI NOBLILEHNS MEHCUOHHOMO Bo3pacTa B PP, pedopMbl, HEraTMBHO MPUHS-
TOW 3HAUMTENbHOW YacTblo ObLLecTBa; BO BTOPOM Criydae — OMMaHyanb MakpoH
obpaluaeTcs Kk ppaHLy3CKOMY HaceneHuno ¢ OTBETOM Ha MacluTabHble akuum npo-
TecTa, U3BeCTHble Mo Ha3BaHeM «[1BUXKEHME XKEMTbIX XXUETOBY.

AHanus BugeomartepuanoB ¢ obpalieHusiMm MakpoHa no3Bonun Ham oTMme-
TUTb, YTO peydb PPaHLY3CKOro Npe3naeHTa KaeTcs HaTpeHMPOBAHHOW OO0 CoBep-
LIEHCTBA: Kaxgoe aMoLMoHanbHoOe CpeAacTBO BblpaxeHus, 6yab TO B3goX, naysa,
KVBKM FONOBOW WM YCKOPEHWE peyn, Tam, rge 3To HeobxoauMmo, Bbi3biBaeT Bre-
yaTneHve TLWaTenbHOM M ChiaHMpPOBaHHOW MOArOTOBKW Npe3vaeHTa cneumanu-
ctamn. B uenom MakpoH nbITaeTcsi COXpaHUTb HENTparnbHOE BblpaXKeHue nuua,
HaCKOJTbKO 3TO BO3MOXHO. OHaKO ecrnv npucMoTpeTbCs K rras3am, T0 MOXHO 3a-
METUTb, YTO NEeBbIA rMna3 bornee HanpshkEH, 4To, cornacHo oueHke A. Penoccu,
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rosoput 06 0O6Lleli TPEBOXHOCTW, BbI3BAHHOW 3MOLMOHANBHLIM JaBIieHNEM
CO CTOPOHHI [7, C. 268].

®paHLy3CKMIn Npe3naeHT akTUBHO UCMONb3yeT ABWXKeHus B6poBsiMu, ocobeH-
HO KOrga nogYépkmBaeT CrnoBa, Ha KOTOpble Xo4eT 00paTtuTb BHMMaHue. Tak,
Hanpumep, MakpoH noyTu Bceraa npunogHMMmaeT 6poBu M ene 3aMeTHO HaKMOHS-
eT Kopnyc Bnepén, korga MPOM3HOCUT MECTOMMEHME «nous», YTO, OYEeBUOHO,
HecéT B cebe onpeaenéHHbin nocbin: «Nous avons tous vu» — Tem cambiM, Mak-
POH XO4YeT NoAYEPKHYTb CBOE eAMHEHNE C HapOaOoM.

Mo>XHO 3amMeTUTb, Kak Ha NPOTsKEHUN BonblUMHCTBA 0bpalieHnin MakpoH He-
OfHOKpaTHO obnusbiBaeT rybbl, YTO Hambonee 4YacTo SABMAAETCS 3HAKOM OUCKOM-
dopta [1, c. 33]. Mo cyTn, aTO NOrnNaxMeBaHMe, OCHOBHOE 3HAYeHWe KOTOporo, no
MHeHuIo A. Penoccu, — CHATUE 3MOLIMOHANBHOTO HaNpPsKEeHNS.

MakpoH, nogonas K NnepBoMy Te3nWCy CBOEW peyn B oDpalleHUMM K <«KEMTbIM
xnnetamy: «Quand la violence se déchaine, la liberté cesse», cnerka nokauvsaet
ronoBo 1 U3aaéTt Hernyboknii B3AOX, YTO YCUITMBAET SKCMPECCUBHOCTb 3TON dopa-
3bl [1, ¢. 60]. OTpuuartensHbiM NokadnBaHueM ronoBbl MakpoH AaéT NoHATb, YTO
CYTb BCEro UM CKa3aHHOro ABMAETCH ANS HEro HeYTo camo cobon pasymeroLw MMCs.
lMpumeHeHne Takoro npuéma HaueneHornaBHbIM 06pa3omM Ha To, 4Tobbl BbI3BaTHL
Josepuve y crniyliatenen, kK Tomy e B300X YCUNUBAET 3MOLMOHANbHOCTb M NOA-
YEPKMBAET NIMYHYIO COMPMYACTHOCTb KO BCEMY npoucxoasiiemy [5].

Ta Xe aMoLMOHaNbHOCTb UMK, Ny4lle ckasaTb, TParMyHOCTb MNOAYEPKMBAETCSA
WHTOHaLMeNn opaTtopa, yckopsitoLlencs B cneaytowem koHTekcTe: «C'est celle de la
mére de famille célibataire, veuve ou divorcée, qui ne vit méme plus, qui n’a pas
les moyens de faire garder les enfants et d’'améliorer ses fins de mois et n’a plus
d’espoir. Je les ai vues, ces femmes de courage pour la premiére fois disant cette
détresse sur tant de ronds-points!»

O MHOroM BO BpeMs peyn MOMuTMKa FOBOPAT M [OBWKEHUS €ro pyk.
Ho B faHHOM criyyae NonoXeHue pykK He 3acHATO Ha kamepy, 4To, MO Hawemy
MHEHUI0, TaKKe BECbMa MOXET ObITb MPeayCMOTPEHO.

Habnogasa 3a MakpoHOM, Mbl OTMeYaeMm, 4YTO OH CTapaeTcsl COXPaHATb
HeWTpanbHOEe BbIPaXeHWe nuua, OJHaKo B JAeTansax MNposiBNAETCA HekoTopas
HEPBO3HOCTb. He TONbKO ero peyb, HO 1 BCE, YTO €€ COMPOBOXAAET, — UHTOHALUS,
nayabl, yCKOPEHNs1 — ObINO TWATENBHO CNIAaHMPOBAHHO M OTpPaboTaHo 3apaHee, YTo
BECbMa HeyaMBUTENbHO, Bedb PeYb rMaBbl FOCYAapCcTBa Ha Takue ocTpble u Tpeby-
loLLne He3aMeanuTenbHON peakumm Npobnemsl TpebyeT 0cob0n NOArOTOBKM.

AHanusnpys Bugeomartepuan obpaileHuss Bnagumupa lNMyTvHa no NeHCUOH-
Hol pechopme, xo4eTcs OTMETUTb, YTO PeYdb NPe3naeHTa He Tak sIBHO mM3obunyet
N3MEHEHNSMM UHTOHALMK, KaK 3TO MPUCYTCTBYET B pedn MakpoHa.

[na poccunckoro npesngeHTa 0Co6eHHO xapakTepeH CaMOKOHTposb. B peun
OH MbITaeTCHA CKOHLEHTPMPOBATLCHA He Ha hOpMe U CpeacTBax, €€ ConpoBOXAAl0-
LLMX, a Ha cogepXaHuu.

MpoBens pasdop 12 Buaeo ¢ o6palleHnsiMm1 K HAaCENEHUIO U raBam PermoHoB
B CBSI3U C HEMPOCTOM CUTyaUMen, BbI3BAaHHOW NaH4eMUeln KOpOHOBUpYca, roe oba
npesngeHTa BbICKa3blBalOTCA O MPUHATBIX Mepax, OTMETUM, YTO, aHanM3upysi He-
BepbanbHble ocobeHHOCTU noBefeHuss u MNyTuHa, 1 MakpoHa, B Gonblienn mepe
yyYnTblBanacb MMMMKa, Tak Kak oba nuaepa Haxo4aTcs B paBHbIX YCIOBUSAX: CMOAT
3a CToNomMm, nuua obpalleHbl Ha KaMepy, Kak 3TO U COOTBETCTBYET NOAOOHbIM npe-
3MOEHTCKUM 0bpalLeHnsiM K Hapogy. CTOMT OTMETUTb, YTO B 3TOM criyyqae y obonx
Nnpe3naeHToB OTCYTCTBYET SKCNPECCUBHOCTE MUMUKM U aKTUBHAS XXECTUKYNALMS.

AHanunsmpyst MuMmnky MakpoHa, cnegyeT MNoAYEpPKHYTb, YTO MNPaKTUYECKU
BO BCEX BbICTYMJIEHUSAX Mbl HE BbISIBUIM 0COBOro n3o0unus sipko BbIPaXXEHHbIX 3KC-
NpPeccuBHbIX HeBepbarnbHbIX CUMBOSIOB. HO aHanmaupys noegeHue cpaHLy3cKoro
npesvaeHTa Ham BCE-TakuM yganochb BbIsiBUTbH LenblA psg Haubonee yacTto ymno-
TpebnaeMbiX MUMWUYECKMUX CUTHASOB.
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Hanpumep, MakpoH BblAeNsieT OCHOBHbIE MAEWN CBOEW PeYM He TOMbKO C Mo-
MOLLIbIO MHTOHALUUK, HO U HEMPOAOIMKUTENbHLIM NOgHATMEM OpoBeN, YTO, N0 MHe-
Huto J1. T1. MNapLykoBow, CMMBONU3MPYET XernaHne NpyBeYb BHMUMaHNe K Cka3aH-
Homy [4, c. 250]. Ons wvnniocTpauun MOXHO NPUBECTU OOHY M3 BCTYNUTENbHbIX
dpa3 npesngeHTa B ero nepsom obpaweHun K HaceneHuto: «Le Covid-19 peut
avoir des conséquances trés graves...», rae crioBo «trés» BblAeNAeTCca He TONbKO
WHTOHaUMEN, HO 1 NErkum apmxkeHnem oposen. Taknum obpasom, MakpoH nog4yép-
KMBaeT CepbE3HOCTb NPobneMsbl, kak Obl NpU3biBasg COOTEYECTBEHHNKOB OTHECTUCH
K TeKyLlen cuTyaumm 6onee oTBETCTBEHHO. Takke peyb npesngeHTa conpoBoXaa-
eTca nérkum obnusbiBaHmem ry6. Hanpumep, Tako HeBepbanbHbIA CUrHanm
Mbl BUOMM, koraa MakpoH npomnsHocut cpasy: «Cette épidémie qui affecte tous les
continents et frappe tous les pays europeens...»

Kpome TOro, MakpoH ucnomnb3ayeT xecTbl. Tak, npousHoca dpady «Nous ne
sommes qu'au début de cette épidémie», dpaHLy3Ckuin Npe3naAeHT NMPWKMMaeT
OonbLlon nanew K ykasatenbHoMy. Takowm xecT, no mHeHuto E. Kagaukoro, sBns-
€TCs MNMCTPaTopoM OLeHKn npobnembl: MakpoH OAéT CBOK OLIEHKY CIOXWB-
wenica cutyaumm [3, c. 158]. Cneayowas dpasa: «Si nous avons pu retarder la
propagation du virus, c’est grace a eux...» (peyb MOET O Bpayax) — CONpPoBOXAaeT-
Csl XKEeCTOM ceyeHusi Bo3ayxa pebpomMm nagoHun, CBUOETENbCTBYOLWMM, MO MHEHUIO
A. lNMun3a, 0 TOM, 4YTO rOBOPSILLMI B NPOLECCE BbICKa3biBaHWA OTCEKaeT Kakue-nubo
COMHEHMSA, U3 Yero crneayeT, YTO Mpe3ngeHT OEeNCTBUTENBHO XenaeT BblpasnTb
CBOI NMpu3HaTenbHOCTbL Bpayvam [6, c. 162]. YKect npocbObl — nanbLbl BbITAHYTHI
KaK npy MonuTee, NagoHW CoeanHEeHbl BMeCTe — conpoBoxaaeTtcs dgpason: «C’est
écouter celles ou ceux qui savent». OueBMAHO, YTO Takum obpasom MakpoH 00-
paLaeTtcsi ¢ npocb0oN K Hapoay, Tak Kak MMEHHO OT NOBEAEHUS KaXOoro 3aBuUcuT
AanbHelillee pa3BuTne Unu cnag naHaeMum.

Henpoun3BonbHbIN XECT CxXaTon NafoHN, CUMBONU3MPYIOLLMIA Kynak, npu dpa-
3e: «Nous avons en France les meilleurs viroulogues, les spécialistes de grand
renom, des cliniciens sur le terrain que nous écoutons...», curHanuaupyer,
no mHeHuo B. LleHéBa, 06 yBepeHHOCTW, B JaHHOM criy4ae — O XenaHun yoeantb
cnywartenemn B Tom, 4To PpaHuma AencTBMTENbHO roTOBa OkasaTb Heobxogumoe
conpoTuerneHne naHgemun [8].

Mepenas K aHanM3y Ucnonb3oBaHWa HeBepbanbHbIX CPeacTB oOLeHns B 06-
paweHun Bnagmumupa lNMyTrHa B CBSA3M C cMTyaumeln ¢ KOPOHaBUPYCOM, CTOUT MOA-
YEepKHYTb, YTO, B OTNNYME OT npe3ungeHta PpaHumu, MUMMKA POCCUACKOTO npesu-
AeHTa OoBoNbHO caepxaHHa. Ecnu kaxxgasa dpasa MakpoHa, Bblaensiemas UHTo-
Hauuen, conpoBoXxaanacb efBa 3aMeTHbIMW U3MEHEHUSIMA MUMWKU N1LA Npe3u-
AEHTa, TakMMK, Kak ABWKeHue BpoBel, Kak Mbl yka3anu Bbiwe, To B peyn lNMyTuHa
MOYTK KaXKOOE €ero BblCKa3blBaHWE, NOOYEPKMBAEMOE MHTOHALMEN, HANpoOTuB, CO-
NPOBOXAAETCS NErkKMMU ABMXEHMAMM nanbueB pyku. NogobHoe becco3HaTenbHoe
W HEMPOM3BOSNbHOE NOAEPrnBaHMe NanbLeEB PyK MOXET roBoputb 06 06eCcrnokoeH-
HocTu lNMyTnHa cnoxueLuencs cutyaumen.

Ob6palasice k rydbepHaTtopam pervoHoB, [NyTUH nogHMMaeT BBEPX ykasaTenb-
HbI naney Ha dgpase: «Konnern, ato NpUHLUMNMANBHO BAXHO...», YTO, MO MHEHUIO
B. LleHéBa, 03HayaeT, 4TO YenoBeK U cobrpaeTcsl cka3aTb, UIN Xe TOBOPUT He-
YTO HpPaBOYYUTENBHOE UNWN Ha3upaTenbHOE, Xenas NpuBMedb K 3TOMY BHMMaHue
cnywarenetnu [8].

HecmoTps Ha To, uTOo TyTuH nsberaet NposiBNEHMST BCAYECKUX MUMUYECKMX
CUrHanoB, Mbl OTMETUSIN HEKOTOPbIE CUMBOSbI B MMMMWKE Mpe3ngdeHTa, KoTopble
HaM KaXXyTCS BeCbMa 3HaunTesnbHbIMU. Tak, 3akaH4unBas pasy: «...0COO0EHHO 3TO
Kacaetca Hambornee ya3BMMbIX TPYNn HaCeneHws: JoA4en CTapLUero MOKONEeHUs
N Tex, KTO CTpadaeT XpOHWYeckMMu 3abonesaHusmMuy, MyTUH nomxumaeT rybbl.
Takoln HeBepOanbHbIA 3HaK, MO0 MHeHuto J1. T1. MMapLykoBoOW, 3a4acTylo BbipaxaeT
CaMOKOHTPOIb, XenaHue caepxaTtb cBon amouuu [4, c. 255].
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Heobxogumo oTMeTuTb U Takoe HeBepbanbHoe sBneHne B obpaieHusax lMy-
TUHa, Kak nepuoauyeckoe nogHMMaHue N onyckaHue nfey Ha NPoTsSXEeHUU BCero
BbICTYMMEHUs, 4YTO, cornacHo TpaktoBke A. [Mn3a, aBnseTcs BblpaXeHnem CoOMHe-
HWS 1 3a4yMUYMBOCTM, pa3gyMbs UKW xe ckencuca [6, c. 159].

Cnegyowasa nogbopka BuaeomaTepuanoB COAEPKUT MEPEroBopbl Mexay
oboMMn npesvgeHTamMu — HEeMHOrovucneHHole BcTpeun [lyTvHa u MakpoHa,
roe KOHTpacT MCnonb3oBaHust HeBepbanbHbIX cpeacTs obLeHns oboux npesnaeH-
TOB KaXkeTcs Ham Haubonee o4eBUOHbIM.

[ns Ha4Yana oTMeTUM HekoTopble HeBepbarbHble CUMBOSIbI, UMEIOLWME MECTO
B bonee HedopmanbHon obcTaHOBKE, TO €CTb Nepef Hayanom neperoBopos.Tak,
Hanpumep, BbIXoAS M3 MaluuHbl, MakpoH nonpaenseT nugxak, obopaynBasicb
Hasag, Kak Obl MWa NOAAEPXKKM Y OKPYKaKLMX, YTO FOBOPUT O HEPBO3HOCTU WU
BOMHEHMM paHLy3CKOro npesngeHta, B TO Bpemsa kak noxogka [lyTuHa Becb-
mMa cBobogHa M yBEpPEHHa M He BblpaXaeT SBHbIX MPU3HAKOB TPEBOXHOCTU WM
BOMHEHMS.

3HaunTenNbHLIM MOMEHTOM siBMseTCA pykonoxaTtue. Mbl 3ameTunu, 4to MyTuH
Yyawe nepsbiM NpoTArMBaeT PyKy, noxnonbiBas MakpoHa no npeanneysto, 4To,
C OQHOW CTOPOHbI, N0 MHeHUO A. [n3a, aBndeTca NPM3HaKoM yBaXKeHus, a ¢ Apy-
rovi — 6onee SIBHO BblpaxaeT AOMWHUPOBaHWE POCCUNCKOro npesngeHTa.

BHMMaHus 3acnyxvBaeT OTAENbHbIM MOMEHT, rae Aenerauvs HanpasBnsieTcs
K MECTY BedeHUs NneperoBopoB. Tak, HanpuMmep, MOXHO 3aMeTuTb Hekoe Becrno-
koncTBo MakpoHa: yneibasicb, oH obpaliaetcs K [yTuHy, HO 3aTeM ero nuuo pesko
npuHUMaeT cepb&3Hoe BblpaxkeHne. B B1uaeo He cribILWHO pasroBopa Mexay npe-
31MaeHTaMm B 3TO BpeMSsl, HO MOXHO MPEANoONoXnTb, 4To MakpoH obpatuncs K poc-
CUACKOMY NpPe3neHTY C BOSHYIOLUM ero BONpOCOM, HO HE MOMyyuns oXxuaaemomn
peakumn oT cobecegHuka. K Tomy e Mbl BUAMM, Kak opaHLy3Cckuii nuaep notmpa-
€T NagoHW, YTO TOXE MMEET HEKMIN CMbICH, TakK Kak C MOMOLLbIO 3TOr0 XecTa Moam
HeBepbanbHO nepegarnT CBOM MOMOXUTENbHbIE OXxugaHus. [MyTuH xe, B CBO
odepenpb, obpalaeTtca K MakpoHy, akTUBHO XeCTUKyNupysi neson pykon. Pyka 06-
paleHa B CTOPOHY CMyTHUKA, Kak 1 B3rMNs4 npesngeHTa. Takow XecT MOXHO Tpak-
TOoBaTb Kak enaHue ybeauTb, AoKasaTb CBOK MpaBoTy. B oTBeT Ha ckasaHHoe,
MOXHO 3aMeTWUTb, KaK M3MEHWNoCb nonoxeHwe nned MakpoHa. [Mposucatowme
Briepen nneyn, no MHeHuo B. LieHéBa, roBopsT 0 TOM, 4YTO YeNoBeK NpoBanuBaeT-
ca cam B cebsa B oT4asiHUM U crabocTu; BbipaXatloT NoAaBNeHHOCTb, MOKOPHOCTb,
KOMMNIIEKC HEMOJMHOLIEHHOCTU, «Kankun Bua». CTpax u yxac 3acTaBnsioT YernoBeka
BbICTaBNATb Nriedn Bneped ANd yMeHbLUeHUsa nrowagun, oTKpbITOW And Hanage-
HMsi. MaKpOH MCMONb3YyeT «3aKpbITyl0 MO3y», CKpewmuBas pyku. Takon XecT curHa-
nm3upyeT nMbo 0 HeyBepeHHOCTU B cebe M cBoMx cumnax, NMnbo o xenaHuu 3awm-
TUTbCS, O MOMbITKE CNPSATATbCS, OTTOPOAUTBECA OT CUTyaumK, 4TO B 0bonx crnyyvasax
rOBOPUT O HEraTUBHOW peakuun Ha ckadaHHoe cobecegHukom. CTeneHb Hanpsbke-
HWS CKPELLEHHbIX PYK rOBOPUT O BHYTPEHHEM HanpsieHum [8].

Mepenas kK aHanu3y NeperoBopoB, CTOUT OTMETUTb, YTO B BONbLUMHCTBE Chy-
YaeB BOMHEHWe N HePBO3HOCTL lyTMHa Ha 3ToM aTane BCTpeyn 6onee O4YeBUAHDI.
Mokawnueasa Ha croBax «[Jobpo noxanosatb Ha [NeTepbyprckun opym... Cna-
cvMbo, YTO MPUHANM Hawe MpeasiokeHne...», NPe3ngeHT nanbuamu MpoBOAUT
Mo cTony, B 4YéM, Kak Mbl BMOMM, HET ocobol HeobxogumocTn. B cBoto odepenp,
nosa u nornoxeHne pyk MakpoHa (HOrM CKpelleHbl Ha ypoBHe Génep, KNCTU pyK
COeIMHEHbI KOHYMKaMM nanbLeB, NajoHU He conpukacaltTCs) BblpaxaloT yBepeH-
HOCTb, YTO NMPOTUBOMOCTABMSAETCA ero NoBeAeHMI0 No NpubbiTun, Koraa Habnwge-
HMe 3a peybio 06oMX NPe3naeHTOB He BbINo Takum npucTanbHbiM. [py 3TOM KOp-
nyc v nuuo paHLy3CKoro nuaepa noyTn Bcerga HanpasreH B CTOPOHy cobecen-
HUKa, 4TO, N0 MHeHuto M. A. lNoBanseBon, CBMOETENbCTBYET O 3aMHTEPECOBaHHO-
CTW, BblpakaeMomn 6e3 BCSKOW COEPXKaHHOCTU MMM KaKMX-NMbO CKPbITbIX MbICMEN,
O BHYTPEHHEM MPUHATMU APYroro, CBO6OAHOM BbIP&XXEHNM CBOMX YyBCTB, O FOTOB-
HOCTM K COOTBETCTBYHOLMM gencteuam [5, c. 352].
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Peakuus lNMyTuHa B oTBET Ha nNpuBeTCcTBME MakpoHa — MOYECkIBaHNE TOSOBbI.
O6blyHO nOJOOHBIN  HeBepbanbHbLIM  CUrHan TpakTyeTCcss  uccrnegoBaTensamu
KaK KpuTM4yeckas oLeHKa, HeraTMBHOE OTHOLLEHWE K MpoucxogsiiemMy, HeJoBepue.

Yauwle Bcero, obpaluasch kK [yTuHy, dpaHLy3CKuii nuaep akTUBHO XECTUKY-
nnpyeT NpaBoW pyKOW, pedb LOBOMBHO CMOKOWHA M ybeauTensHa, ero B3rnsag ob-
pawéH Kk cobeceaHnKy, 0COBEHHO B MOMEHTHI, korga lNMyTuH cnywaeTt cogepxaHue
CKa3aHHOW pennuky, 03BY4YEHHOW NepeBOoAYMKOM, Kak Obl Habnogas Tem cambiM
3a peakuuen. NyTunH xe, HanpoTne, NMB0O nM3beraeT 3pUTENBHOrO KOHTakTa, NMbo
CcMOTpUT Ha cobecegHuka cboky. Barnag cboky, yrmamu rnas, cBUAETEeNbCTBYET,
cornacHo B. BupkeHbunn, o6 oTcyTCcTBUM NMOMHOW OTA4Ayu, CKencuce, HeJOBEPUMU.
Heposepue Tak e nogTeepxgaeTca Nérkum nogéprmeaHmem ryb [2, c. 38].

MMyTWH KMBaeT B OTBET Ha pennuky MakpoHa: «...y Hac OYeHb Kperkue CBA3u
B cchepe MexXOyHapOL4HOW MOMUTUKM...», HO 3aTEM HEBOJIbHO MPUKYCbIBAeT BEpX-
Hioto ry0y. B cBomx pabotax B. BupkeHbunn otMedaeT, YTO MPUKyCbiBaHWE BEpPX-
HEW WNN HWKHEN TyObl — elé OAHO KpacHOpPEeYMBOE MMMUYECKOE ABWXEHME.
B aTOoT MOMeEHT cobecegHUK XO4eT 4YTO-TO cKasaTb, HO MO KakMM-TO MPUYMHaM
He pewaeTca 9T0 cgenaTb. MakpoH, nMoyTM He OTpbiBas B3rnsga, Habnogaet
3a peakuven NyTuHa B oTBET cka3aHHoe UM [2, c. 40].

B uenom HeBepbanbHOe noBegeHne obBOWMX NPe3VMAEHTOB pasnuyaeTcs
Ha NPoTs>KeHUM Bcen BcTpeun. Ecnmn ¢ camoro Havyana, B 6onee HedopmansHON
obcTaHoBke, [yTUH ABHO OoAepxuBan AOMUHUPYIOLWWYIO NO3ULMIO, @ B NMOBEAEHUN
MakpoHa 4yyBcTBOBanach siBHas TPEBOXHOCTb, HEYBEPEHHOCTb, TO B X0o4e becepl,
npu 6onblleM KonuyecTse kamep 1M HabnogeHus B obwemM, HA06opoT, Mbl BUOUM
BonMHeHue [lyTuHa, Bblpaxatolleecs, Kak Mbl BbIACHWNW, B HEOOBEPUN K CBOEMY
OMMOHEHTY, 1N yBepeHHOCTb MakpoHa, ero npeBOCXOACTBO.

lMpoaHanuanpoBaB McCMonb3oBaHWe HeBepbanbHbIX cpeacTs  MakpoHom,
Mbl OTMETUNN €ro CnocoBHOCTb COXPaHWUTb HENTPanbHOE BbipaXKeHue nuua, uc-
nonb3oBaTb COOTBETCTBYHOLLYIO NO3Yy MMEHHO Tak, Y4Tobbl 3TO He 6blNo 3amMeTHO
okpyxatowmmn. OgHako, Kak Mbl 3aMeTUNK Bbilwe, TLATeNbHO CKpbITas HepBO3-
HOCTb MPOSABMAETCA TaM, rae PpaHLy3CKUA NPe3naeHT He HaxoauTCs Noa BHUMAa-
Huem kamep. K Tomy e HeBepbanbHoe noBeaeHne MakpoHa kaxeTcst Ham BeCbma
NPOTUBOPEYMBLIM U 334aCTyl0 HENOrMYHbIM. 3HayeHne TeX WMN WHbIX XEeCTOB
He Bcerga coBnagaeT C CoAepXKaHWeM BbiCKa3biBaHWI opaHLy3CKOro npeangeHTa.
B cerogHslWHen oencTBUTENBLHOCTM HeBepbanbHble cpefctea obweHns MakpoHa
wupoko ocsewatotcs CMU, n B nocrnegHNx HOBOCTSIX XXYPHANUCTbI AaXe Havanu
CpaBHMBAaTb €0 MUMWKY W XeCTbl C (ppaHLy3CKMM KOMeAWUMHbIM akTepom Jlym
ae ®oHecom. Mo HeBepbanbHbIM NpM3HakaMm BO BPEMS BbICTynneHui MakpoHa
MOXHO OMpefenuTb ero HeyBEpPEeHHOCTb B TOM, YTO OH FOBOPUT, U TO, YTO OH
He BepuUT cam B TO, 4YTO rOBOPUT, MPOTMBOPEYME TOr0, YTO OH FOBOPUT 1 YTO Aenaer.

M3yumB doTo- 1 BUgeomaTtepmansl ¢ BbicTynneHuamu B. B. MNMyTuHa, MoxHO
caenaTb BbIBOA, YTO MMMMKA Ha €ro nuue CKOHLEHTPUpOBaHa B BEPXHEWN 30He —
obnactn n6a n 6posewn. Ero rnasa, B3rnag oTpaxaroT rubkun ym, nsobpertatenb-
HOCTb, Aaxke XMTPOCTb. XKeCTbl caepaHHbI, No3bl 04HO0BpPa3Hbl, TOH peyn, oue-
HMBAEMbIA MHOTMMW KaK MOHOTOHHBbI/A, NOCTEMNEHHO NMpeBpallaeTca B cBoeobpas-
HYI0 «BU3UTKY». TO, KaK OH roBOpuUT, co3daéT obpa3 yBepeHHOW B CBOEN KoMmre-
TEHTHOCTU NIMYHOCTWU, B NOBLIX CUTYauUsiX KOHTponupytowen cutyauno. OguH mn3
NPU3HAKoB KOHTPONsi B HeBepOanbHOW KOMMYHUKaLMU — 3TO NpwKaTtble K Teny
noktn. Korga yenoBek aMoOLMOHAnNeH, OTKPbIT, UMMNYINbCUBEH, OH OYEHb YacTo pas-
MaxmBaeT pykamu, OTBOAS JIOKTU Janeko oT Temna. Ecnu xe yenoBek 4YyBCTByeT
cebsa ckoBaHHbIM, OH MpubnwxaeT pykn Kk cebe. M3 3TO0ro MOXHO caenatb BbIBOA,
yTo Ans MNyTMHa xapakTepeH BbICOKU YPOBEHb CAMOKOHTPOSTS.

Monutryeckast cdepa obLiecTBa ABMSAETCS OOHOM M3 OBWKYLLMX B CUCTEME B3a-
VMMOOTHOLLEHWNI MexXay rocygapctBamu. [Nonutudeckue gestenu, 6e3ycnoBHo, BNvs-
0T Ha JanbHenWwmn xon cobbiTuii B Mupe. Peyb nonutnka MMeeT orpoMHoe 3HaveHmne
Ha mupoBon apeHe. OgHako B CUTyauun pearnbHOW KOMMYHWUKaUUM HEBO3MOXHO
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06anJ,aTb BHMUMaHME TOJTbKO Ha Bep6aanoe coobLLeHne, He yoenue BHUMaHUA Opy-
romy, He meHee BaXXHOMY KOMIMOHEHTY KOMMYHUKaLUUN — HeBep6aanomy.
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JKAHP OB30PA HOBOCTEW C UCMOJNIb30OBAHUEM KOMUYECKOIO:
®YHKUNOHAINBHO-NPATMATUYECKUA ACMEKT

TaTbsiHa OpbeBHa MyxameTanHoBa
Poccuiickuin yHnBepcuteT apyx0bl HapogoB umeHn MaTtpuca Jlymymbbl, Mockea,
Poccus, T.Mukhametdinova@yandex.ru, ORCID: 0000-0001-9639-358X

AHHOTaumaA. XKaHp ayanoBu3yarnbHbIX 0630pOB HOBOCTEN, B KOTOPOM WUCMONb3YHOTCS
cpefcTsBa co3gaHusa KoMmudeckoro adpdpekta, NpeacTaBneH BO MHOMX A3bIKOBbLIX KynbTypax
W npyBnekaeT BHUMaHvne ayamTopun. OnucaHne COBpEMEHHbIX XaHPOB ANEeKTPOHHbLIX CMU
npeacTtaensaeT cobon HepeléHHyo 3agady Teopetudeckon nuHremctnkn. OgHum u3 napa-
METPOB XaHpa BbICTYMaeT KOMMIEKC KOMMYHWUKATUBHBIX LieNnei, JOCTUraeMbiX NOCPEACTBOM
AaHHON ycTonumBon opmMbl peun. MeTogonornyeckass OCHOBa BbISBNEHUS KOMMYHUKaTUB-
HbIX Lienemn TekcTa 1 CPeACcTB X peanu3aummn npeacrasneHa B YHKLMOHANBHOW CTUNNCTK-
Ke u paspabaTbiBaeTcd B MeauanuHreuctuke. NMokasaHa HENpOTUBOPEYMBOCTb M Npeem-
CTBEHHOCTb AaHHbIX ABYX METOA0NOrMYECKNX NoAXoaoB. Porb S3bIKOBbIX Y TEKCTOBbLIX €4u-
HUL B peanu3auun uernen KOMMyH/KaumMu B COLMyMe UMeHyeTcs B (PyHKLMOHAaNbHOW CTu-
nucTUke coumanbHom dyHKumMen. B megmanuHreuctnke cnocobOHOCTb BbI3biBaThb Onpene-
NEHHBIN KOMMYHUKaTUBHBIA 3ddEKT BO3AEWCTBNS HA MacCOBOrO Monyvartens paccMmaTpu-
BalOT B KayecTBe MnparmMatuyeckoro acnekta. MNpeanpuvHAT CTUNMCTUYECKMA U NIMHrBONpar-
MaTMYeCKUA aHann3 yHKLUUIA peyn B TEKCTax UCCIEeAyeMOro XaHpa HOBOCTHbIX 0630poB
C UCMNOMb30BaHNEM CpPEACTB CO3[aHMS KOMUYECKOro 3dpeKkTa Ha PYCCKOM, aHTTUACKOM
M HEMeUKOM sA3blkax. [MokasaHbl xapakTepHble CTUMUCTUYECKUE CPEACTBa, peanuaylolue
daTnyeckyto, IKCMPECCUBHYHO M Bo3gencTBylolme dyHkumn. Ha ocHoBe HabnogeHus
n 0606LeHns paboT 3apybexHbIx nccnegoBaTenen Meama U3rnoXxeHbl BblBOAbI O coumarb-
HbIX (PYHKUMAX MCCneQyemoro XaHpa: MpuBIieYeHWe BHUMaHUS MaccoBOro noryyaTens,
MOBbILLIEHNE MHTEpeca 1 OOBEPUS K NpeabsaBNSeMOMy COAEepXaHuio, opMmnpoBaHue npe-
Cynno3uuuii 1 MHEHWI, NoaaepXKaHue coLmanbHOro Mvpa BHyTpu obLiecTsa.

KnioueBble cnoBa: xxaHp CMW, komudeckuii xaHp, pedeBoe BO3dencTeme, OyHKLUN
nonuTenHMeHTa

Ona yntnpoBaHua: MyxametamHosa T. KO. XKaHp 0630pa HoBoCTEN C NCMoNb30BaHu-
€M KOMM4YecKoro: (yHKLMOHanbHO-Nparmatudeckun acnekt // l'ymaHutapHble mccrnenosa-
Hus. 2024. Ne 3 (91). C. 37-41.
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THE GENRE OF THE NEWS REVIEW WITH A COMIC:
FUNCTIONAL AND PRAGMATIC ASPECT

Tatiana Yu. Mukhametdinova
Patrice Lumumba Peoples' Friendship University of Russia. Moscow, Russia,
T.Mukhametdinova@yandex.ru, ORCID: 0000-0001-9639-358X

Abstract. The genre of audiovisual news reviews, which use means to create a comic
effect, is represented in many cultures and attracts the attention of the audience. The
modern genre of electronic media remains hardly explored by theoretical linguistics until
now. One of the parameters of the genre is a set of communicative goals achieved through
this stable form of speech. The methodological basis for identifying the communicative goals
of the text and the means of their implementation is presented in functional stylistics and is
being developed in media linguistics. The consistency and continuity of these two
methodological approaches is shown. The role of linguistic and textual units in the

© MyxameTamHosa T. HO., 2024

37



T'ymaHumapHbie uccrnedoeaHus. 2024. Ne 3 (91)

realization of communication goals in society is referred to in functional stylistics as a social
function. In media linguistics, the ability to cause a certain communicative effect on a mass
recipient is considered as a pragmatic aspect. A stylistic and pragmatic analysis of speech
functions in the texts of the studied genre of news reviews using means of creating a comic
effect in Russian, English and German is undertaken. The characteristic stylistic means
realizing the phatic, expressive and influencing functions are shown. Based on the
generalization of the works of foreign media researchers, observations and generalization,
conclusions about the social functions of the genre under study are presented: attracting the
attention of the mass recipient, increasing interest and trust in the presented content, forming
presuppositions and opinions, maintaining social peace within society.

Keywords: media genre, comic genre, speech impact, functions of politainment

For citation: Mukhametdinova T. Yu. The genre of the news review with a comic:
functional and pragmatic aspect. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches.
2024;3(91):37—41 (In Russ.).

JIVHrBUCTUYECKMIA aHann3 HOBbIX XaHPOB 3nekTpoHHbIx CMW ocTtaétcsa Teo-
peTnyeckn 3Ha4YMMoun 3agaden megmanuHrencTukm [3, c. 109]. HoBocTHble 0630pbl,
npegbsBnsgeMble MacCoBOMY MoOny4aTento 4vepes KaHamnbl 3MnekTpoHHbix CMU
B hopMe ayamoBU3yaribHbIX TEKCTOB KOMUYECKOW TOHANbHOCTU, NPU3HaHbI nccne-
JoBartensamMuM O4HOM M3 3aMEeTHbIX 0COBEeHHOCTen MHOPMAaUMOHHON cpedbl nep-
BbIx gecatunetun XXI seka [11, ¢ 365; 8, c. 274]. MeanaxaHp npencraBrieH ame-
pukaHckon  nporpammon  The Late Show  with  Stephen  Colbert
(https://www.youtube.com/@ColbertLateShow/videos; panee — Colbert), HemeL-
kumun heute-show (heute show https://www.zdf.de/comedy/heute-show; panee —
h-s); extra 3 (Extra 3 https://www.ardmediathek.de/extra-3; nanee — e-3), npoek-
Tom «[lponaraHga» Ha pycckom a3blke ([NponaraHga. AxaTonui  Kysunues.
https://rutube.ru/channel/30926710; nanee — Npon.) n aHanoramu: Ha NCNAHCKOM —
El Intermedi, Ha dpaHLy3ckom — On n'est pas couché v Ha gpyrux a3bikax. Onpe-
OeneHne «KOMUYECKUI» UCMONb3yeTCA B Ka4ecTBe rmnepoHnma, oobegmHsaLWero
tomop 1 MHoroobpasHbeie popmbl catupsl [5, ¢. 16]. B gaHHon cTtaTbe paccmartpu-
BaeTCcsl PYHKUNOHANbHO-NparMaTuyecknii acnekT NccrneayemMoro aHpa.

B dyHKLUMOHaNbHOW CTUNNCTUKE POJib A3bIKOBLIX M TEKCTOBbIX €4UHWUL, B pea-
nMsaumu uenem KOMMYyHUKauuu B coumyme umeHyeTca dyHkuuen [6, c. 402].
B megmnanuHremctuke, cornacHo H. C. BonoTHOBOW, «CNOCOBHOCTb BbI3bIBATH
onpeaenéHHbli KOMMYHUKaTUBHBIN 3dheKT» BO3AEUCTBMSA HAa MacCoBOro nony4va-
Tens paccMaTpuBatoT B Ka4ecTBe nparmMaTtmyeckoro acnekta [2, c. 42, 92]. Beibop
byHKLMOHaNbHO-NparmaTM4eckoro  npegMeTra  pacCMoOTpeHust  0DYCMOBIEH,
BO-NepPBbIX, NEPBUYHOCTLIO NparMaTtuyecKon HanpaBreHHOCTU PeYn U, BO-BTOPbIX,
Hen3beXHOCTbI0 OrpaHMYeHns npeameTHON obnacTy NpUKNagHoro nccregoBaHns
[1, c. 14-16]. Llenb cocTouT B YTOYHEHUW KOYEBbIX PYHKLMOHAmNbHBIX XapakTe-
pUCTUK nccnegyemoro xxaHpa CMW Ha ocHoBe CTUNMCTUYECKOrO U NMHIrBOMNparMa-
TMYECKOro NOAXOA0B B CONOCTABMEHMM C BbIBOAAMU 3apybexHbIX NpeacTaBuTenen
NIMHIBUCTUKN TEKCTA U uccnegosarenen meama.

B xaHpax nybnmumucTnyeckoro CTuns SOMUHUPYIOT MHpOpMaTUBHAs, akcuo-
norudeckasi (LEHHOCTHOW OpMEHTauuKn), SKCMpPECCMBHAsi UM BO3OENCTBYyHOLLas
dyHKUMnK [6, c. 403]. B megnanuHreuctumke K ocCHoBHbIM dyHKunamu CMW oTHoCAT:
1) nHdopmuposaHue; 2) bopMmpoBaHue MHEHUI; 3) KOHTPOMb U KPUTUKY; 4) pas-
BneyeHue; 5) npoceelyenue [4, c. 21; 9, c. 16]. daHHbIN noaxoA K aHanu3y meauva-
TEKCTOB OMMPAETCsa Ha MOJIOXKEHUS] O CTUNEBBLIX (PYHKLMAX PeYEBbLIX Pa3HOBUOHO-
cten, npeanoxeHHoix P. O. AkobcoHoM [7] n ykopeHMBLUMXCS B PyHKLMOHAIBHON
CTUNUCTUKE: KOMMYHUKATUBHOW, HOMUHATMBHOW, KOTHUTUBHOW, SMOTUBHOW, KOHa-
TMBHOWM [6, c. 401]. MIHbopMMpoOBaHNe COOTBETCTBYET CTUITMCTUYECKOWN KOFHUTUB-
HoW byHKUMK. PedepeHTHble cobbITMSA 1 N1ua B uccrnegyembix 063opax coBnaga-
0T C MEPBUYHLIMM TEKCTaMM HOBOCTHbIX Mepefayvy «CepbEe3HbIX» HEKOMMYECKUX
CMW. Hanpumep, HoBocTHOM 0630p «[ponaraHga» Ne 79 cogoepXuT onucaHue
TEKyLLMX COObITUA 0BLLLECTBEHHON XM3HW, YTO OTPaXarT HOMUHaUUK: 12 akTyarb-
HbIX MOMUTUYECKM 3HAYMMBIX COOBLITUIA, MATU MNONMUTUYECKUX LOesATenen CBOoew
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cTpaHbl, 15 3apybexHbIX MOMWTUKOB, CEMW NPEACTaBUTENEN KynbTypbl W LLOY-
Ou3Heca, OeBATU NCTOPUYECKNX UMEH M cobbiTui, 19 TonoHMMOB. TemaTuka cro-
KETOB M HOMMHALMK MONMUTUKOB B HeMeLkow nepepgade heute show cosnagatoT
C MOBECTKOM HOBOCTHbIX nporpamm Tagesschau u Tagesthemen [10, c. 96-99].
Takum o6pasom, exeHegenbHble 0630pbl HOBOCTEN C KOMUYECKOW COCTaBMSOLLEN
npeacTaBnAlT cOb0M BTOPUYHbIE TEKCTbI MO OTHOLUEHUIO K ONepaTUBHbLIM HOBOCT-
HbIM COOBLLEHUSAM, OT KOTOPbIX UX OTNMYaeT pasBnekaTenbHas gopma nprobLie-
HUSA agpecaTta K MHopmauum n pokycnpoBka BHUMaHMSA Ha oToBpaHHON MHGOP-
Mauumm n eé oueHke. PasBnevyeHme COOTHOCUTCHA B KaTeropusax (yHKLMOHANbHOW
CTUIINCTUKM C KOMMYHWUKATMBHOW (PyHKUMEN, peannayemon kak dpatmdeckasi (KOH-
TaKTOyCcTaHaBnMBawLasi) U BONMOHTaTUBHaA (Bosgencraytowas). OyHKUuam ycrta-
HOBIEHWSs, MOAAEPXKaHUS W 3aBEepLUEHWUsi KOHTaKTa CryXaT 3KCTpanvHrBMcTu4e-
ckue (KpynHbIM NnaH BedyLlero B LUeHTpe kagpa, oToxabbl, rpaduka 1 aHmma-
Uus) U NUHIBUCTMYECKME CpeacTBa: TPagWMUMOHHbIE ANS KaXAoW U3 nporpaMm
npuseTcTBuA: 3mo «llponazaHda». Mbl HayuHaem!, Extra drei, der Irrsinn der Wo-
che!; pnanorusaunsi MoHomnora BeayLwero: 5 3Hat, 4mo mbl 0enas 8 Ho4Yb C Yem-
gepea Ha namHuuy. Tbl ckaqyusan VPN, umobsi ckadame twitter, mo ecmb X u ro-
cMompems UHMepP8bio. He 3Hato, 8bl oUeHUnuU Haw eenukonernHbit tomop? [y-
maro, oyeHunu (Mpon., 77) Schén, dass Sie dabei sind in dieser historischen Wo-
che — der Woche der Kanzlerwahl ‘3a0poBo, 4YTO Bbl C HAMW Ha 3TOW NCTOPUYECKON
Hegene BblIbopoB kaHunepa’' (h-s, 10.12.2021) Lassen Sie mich zu diesem Thema
etwas ausholen? Ich glaube, ja. ,Bbl paspelunte MHe KpaTkO NMOACHUTb 3Ty TEMy?
Oywmato, ga.' (e-3, 17.02.2022) Warum? Wie fing alles an? Hefte raus, Geschi-Test!
,[Touemy? Kak ecé Ha4uHanocb? [Jocmamb mempadu — mecm no ucmopuu!‘ (e-3,
17.02.22). Peanusaumsa atnyeckon 1 BOMOHTATUBHON (PYHKUMIA B paccMmaTtpuBa-
€MOM KOHTUHYYME KOMWYECKUX ayamoBU3yaribHbIX TEKCTOB CBSA3aHa C SMOTMBHOM
CTUITUCTUYECKOW (DYHKLUMEN — BbIPa3uTENbHOCTbIO M 0BpasHocTblo. Mapkepamm
nccnegyeMoro XaHpa BbICTynatT CpeAcTBa BbIpasuTenbHOCTU: KpuTuyeckas oue-
HOYHOCTb (1), ycuneHue cteneHu npusHaka (2) n asbikoBas urpa (3). PaccmoTtpum
npuMepbl KPUTUYECKMX BbICKa3biBAHUA O MOMUTUYECKOW U aAMUHUCTPATUBHON He-
adpdektnBHOCTU (1): Sechs Monate lang ist die GroKo im Amt und sie hat fast gar
nicht geliefert (e-3, 30.08.2018); Today was the House of Representatives last day
of work for the year and you know what they deserve a break in the last 12 months.
They accomplished so... not. (Colbert, 14.12.23); Das eigentliche Problem sind
natirlich Politiker, die nichts entscheiden aus Feigheit, und sich dann hinter der
StiKo verstecken. (...) das ehrenamtliche Feierabend-Gremium (h-s, 10.12.2021).
(2) Campaign! campaign let it ride! ‘0aéwb kamnaHuio 3a kamnaHuen! He octaHas-
nuBatbesa!’ (Colbert, 14.12.2023) Viele Russen leben in bitterer Armut ‘MHorvne
pycckue XuByT B XecTokon HuweTe’ [h-s 8.6.2018] Juuadwud, kakol-mo Mexrna-
HemHblIlU kocmudeckul xatn (Mpon., 77). BelpasuteneHasa (PyHKUMS A3bIKOBOW Ur-
pbl NPOSABASIETCS NpU pacliMdpoBKe NofyvyaTeneMm eamHuLbl — UCTOYHMKA OMOHU-
MUYeckn cxogHoro crioBoynoTpebnenus: (3) Appsolutismus (h-s, 8.10.2021) —
0 MoHononun Facebook kak MocTaBLiuKa MpUNOXeHWn (ycedeHHoe HavMeHoBa-
Hue: apps); Schreistaat Sachsen (e-3, 30.08.2018) ‘kpuknuBoe rocygapcteo Cak-
coHus’ oT Freistaat Sachsen ‘BonbHoe rocygapctBo CakcoHus’; Sondiertainmnet
(h-s, 8.10.2021) okka3mMoHanbHas AepuBauuMs KOPHA rnarona ‘3oHAMpoBaTh’
Npv NOMOLLUU aHIMUNCKOro cyddukca, NogobHo uHomelHMEeHM N 3HmMepmeuH-
meHm; Knetosexuell (h-s, 8.10.2021) — 0 MPUBA3aHHOCTN HEMUEB K HanW4HbIM
AeHbram, UMeHyeMbiM B rpy6om npoctopeynn Knete.

Mo npusHaHuio nccnegosaTenen MegmakoMMyHUKaUMKY, Leny UCNosb30BaHUs
KOMMYECKMX (pOpM npeseHTaumMm MONMTMYECKOro COodepXKaHusa 3akro4varTcd
B npeogoneHun kpusmca CMW, koTopbI NposiBNAETCS B M300MNUN MCTOYHUKOB
WHopmauun, nonapusaunn, B pacrnpocTpaHeHUn (erkoBbiX HOBOCTENW, a Takke
B CHWKEHUWN OOBEPUst K MONUTUYECKMM anuTtam n nHetutytam [12, c. 3]. Cpeactea
KOMWYECKOTO  BbIMONHAT  (PYHKUMIO APKO  BbIPAXEHHOr0  MCUXONOrM4eckoro
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BO30ENCTBUA: BKIHOYEHNEe obObekTa (MONMUTUYECKUX aKTOPOB U SABIEeHWA obuie-
CTBEHHOW >W3HU) B KOMWYECKMMA KOHTEKCT co34aéT y MaccoBOro agpecarta
olylieHne MopanbHOW U MHTEeNNeKTyanbHOM Cunbl U npesocxogcTea [5, c. 21].
MpeseHTaunsa HOBOCTHOW NMOBECTKM B KOMUYECKON hopMe (PoKycupyeT BHUMaHue
1 3aKpennsaeT B NamATU NONUTUYECKYHO MHEDOPMALIMIO U OLIEHKN.

CoumnanbHasa yHKUMS XKaHpa 3aknyaeTcsa B KoHconupauun obuiecTsa:
npeacTaBrneHne nonuTUYECKOro npouecca B KOMMYeckon hopme Co3aéT y nony-
yatens BrnevyaTneHne OTKPbITOCTU O6LecTBa, paBeHCTBA W AEeMOKpaTU4eCcKoro
KOHTpOMNS Hapj npoueccamun U nepcoHamu nonmTukm. COBMECTHBLIN CMEX KOHCOMK-
OVPYEeT rpynny u coobLliecTBo, Bbi3blBasi owlylleHne 6esonacHocTn n komdgopTa,
MOCKOJIbKY YY4aCTHUKN HaxoAsiT B3aMMHOE MOATBEPXKAEHNE MX OOLLMX LIEeHHOCTEW,
No3VLUA 1 B3rMAA0B. YYAaCTHUKN KOMMYHUKALUN B KOMUYECKOW TOHaNbHOCTU Npo-
BOAST rpaHuLy co CTOpOoHHUMU [13, c. 136]. NonuTuyeckas KpuTuka, obnn4éHHas
B KOMUYECKYIO (DOPMY, M UPOHUYHAA Npe3eHTauus MoSIMTUYECKON MOBECTKU KOM-
MEHCMPYIOT HEeyOOBMETBOPEHHOCTb pe3ynbTaTaMy  MOMUTUYECKUX  PELUEHUN,
4YTO CnocobCTBYET CHATUIO coumanbHoro HanpsbkeHus [13, c. 137]. B pesynbTate
KONTIMYECTBEHHOrO M KayeCTBEHHOro pocTa rmbpuaHbIX MeamanpoayKToB, KOTOpble
coyeTalnT NoNUTUYecKoe CoaepXaHue C paserekarenbHon opmon, nonuTuyeckas
NMHOPMaLMOHHasa NOBECTKa CTAHOBUTCH OOCTyNHee Gonee LUMPOKOMY Kpyry rpax-
OaH: a) mMano MHTepecylLwmMca nonutukon, 6) monogeiM, B) He obpalialowmmes
K TPaAMLMOHHBIM HOBOCTHBIM NEPBOMCTOMHMKAM. Ha MHOpMUPOBaHHLIX 3puTenen
rmbpuaHble opMbl MOAAYN MONUTUHECKON MHAOPMaLMM M OLLEHOK OKa3blBatoT 6o-
nee cunbHoe (ybexpgatollee 1 nepcyasmBHoe) BosaencTane [11, c. 367].

CoumanbHo-nparmMatmyeckue OyHKUMM NPeacTaBreHns NonuTuyeckon n ob-
LLIECTBEHHO 3HAYMMOW MOBECTKM B pa3BreKkaTeribHON KoMu4Yeckon opme 3akrto-
yaoTca B 1) NpyMBneYeHNM BHUMaAHUA M OOBEPUS MacCoOBOro nonyyartens, 2) no-
BbILUEHWM MHTEpeca B NpeabsaBNsSEMOMY coaepxaHuto, 3) hopMmmpoBaHun npecy-
nno3vumMnm N MHeHUn. [JaHHble uenyM KOMMYHMKauMM peanusyloTcs Mnpu nomMoLLM
KoMnrekca CoO6CTBEHHO NMUHIBUCTUYECKUX CPEaCTB CO3AaHUA KOMUYECKOWN Bbipasu-
TENbHOCTU N KPUTUYECKOWN 3KCMPECCMBHOCTH.
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KATEroPust BPEMEHWN B UHAUBUAY AlIbHON HAYYHOW KAPTUHE MUPA
B. 1. BEPHAOCKOIO

CeseTnaHa BnagumupoBHa PakutunHa
Bonrorpagckuin  rocygapCTBEHHbIV  couManbHO-Nefarormieckuin - yHUBEpPCUTET,
Bonrorpag, Poccus, s.rakitina@mail.ru

AHHOTaumA. B cTatbe onucbiBaeTcH cneumdumka S3bIKOBOW penpeseHTaumm kateropmm
«Bpems» B MHAMBMAyanbHOW HayyHOW kapTuHe mupa B. W. BepHapckoro. Matepuanom
nccneaoBaHns MOCHYXUNWU TPYAbl U3BECTHOrO Y4YEHOro-eCTecTBOUCNbITaTenNs, BHECLLEro
CBOM HeOLEeHWMbIM BKnag B pasBUTME WM OCHOBaHME MHOMMX Hayk. [lokasaHa ponb
B. V. BepHagckoro B paspaboTtke npobnem BpemeHu, npoaHanuanmpoBaHbl CPeAcTBa Bep-
6ann3aunn 4aHHON KaTeropmm B Hay4HbIX TekcTax. Cpeam A3bIKOBbIX U peyveBblX penpeseH-
TAHTOB KaTeropuu BblAemneHbl: BOMPOCUTENbHbIE U BOMPOCHO-OTBETHbIE KOHCTPYKLMMU, KO-
YeBble CroBa, NpeledeHTHble MMeHa, pparMeHTbl NpeLeAeHTHbIX TEKCTOB; cpeacTea 0bb-
eKTMBaLun aprymeHTaumm; aBTopckas TePMUHONOIMNS; NpuMepbl MeTadopuyHOCTH; NO3TU-
yeckmne obpasbl. Kateropusa «Bpemsa» 3aHMMaeT BaXHOE MECTO B Hay4YHOW AeATENbHOCTU
YY4EHOro, NPOXoAUT Yepes BCE ero Hay4Hoe TBOPYECTBO, POXAAeT HOBblE CMbICIIbl, KOTOPbIE,
conpukacascb C YCTOSIBLUMMMUCSA MOHATUMAHBIMKM CUCTEMamMu aBTopa, npuobpeTarT CBOI
3Ha4YMMOCTb, OO BLEKTUBUPYIOTCA B TEKCTOBbIE U A3bIKOBblE 3HA4Y€HWS, BOMSIOLAIOTCS B HO-
BbIX KOHLEMLUMAX Y4EHOrO, COCTaBMSAIOT CMbICIIOBYIO CTPYKTYPY €ro TEKCTOB.

KniouyeBble cnoBa: nHavMBMAyanbHas Hay4yHas KapTuHa Mupa, a3blkoBas KapTuHa Mu-
pa, KaTeropus BpeMeHW, OMNCKYPCUBHbIE CMbICMbl, CPEACTBA penpeseHTauun Kateropuu
BPEMEHU

Ana umtnpoBaHusa: PakutuHa C. B. Kateropus BpemeHn B MHAMBMAYaNbHOW Hay4YHOW
kapTnHe mupa B. W. BepHagckoro // F'ymaHnuTapHble uccneposaHusa. 2024, Ne 3 (91).
C. 42-49.

Original article

THE CATEGORY OF TIME IN THE INDIVIDUAL SCIENTIFIC PICTURE OF THE WORLD
OF V. |. VERNADSKY

Svetlana V. Rakitina
Volgograd State Social and Pedagogical University, Volgograd, Russia,
s.rakitina@mail.ru

Abstract. The article describes the specifics of linguistic representation of the category
“Time” in the individual scientific picture of the world of a scientist. The research material
is the works of V. I. Vernadsky, a famous natural scientist who made an invaluable
contribution to the development and foundation of many sciences. The role of
V. I. Vernadsky in the development of time problems is shown, the means of verbalization of
this category in scientific texts are analyzed. Among the linguistic and speech
representatives of the category are interrogative and question-answer constructions,
keywords, precedent names, text fragments, situations; means of objectification of
argumentation; author's terminology; examples of metaphor; poetic images. The category
“Time” occupies an important place in the scientific activity of a scientist, passes through all
his scientific work, gives rise to new meanings, which, coming into contact with the
established conceptual systems of the author, acquire their significance, objectify into textual
and linguistic meanings, are embodied in new concepts of the scientist, make up the
semantic structure of his texts.

© PakutuHa C. B., 2024
42


mailto:s.rakitina@mail.ru

S3bIKO3HaHuUe

Keywords: individual scientific picture of the world, linguistic picture of the world,
category of time, discursive meanings, means of representing the category of time

For citation: Rakitina S. V. The category of time in the individual scientific picture of
the world of V. |. Vernadsky. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches.
2024;3(91):42—49 (In Russ.).

Bpemsa npencraBnsier cobori MHOroacnekTHyK KaTteropuito, U3yvyeHmem KoTo-
poOi 3aHUManuCb M NPOAOIKAKT 3aHUMAaTbCs Y4E€Hble pa3HbiXx 0b6nacTten 3HaHus:
dumnocodumn, eCTeCTBO3HaAHUSA, PU3UKKN, NCUXONOrMmM, Bonorum, Nornkn, NCTOpPuUMN,
reonornn n ap. B NnUHrBncTnke Bpemsa paccmatpmMBaeTcs C MO3ULUKN XapaKTepucTu-
K/ CpeAcTB npefcTaBrieHnsi ero B A3blke, MOCKONbKY, BbiCTynas 6a3oBow kaTero-
puein Hay4yHoOW KapTuUHbI MUpa, OHO MonyvYaeT 34eCb «CBOK KOHUEeNTyanusauuio
N «OSA3bIKOBIIEHne» [6].

HayuHas kapTvHa Mupa onpegenseTcs B paboTe Kak «s4po KapTuHbl Mypa, OT-
KpbIBaloLLEEeCs YyY4EHbIM», XapakTepusyeT NoHMMaHue MM OEeWCTBUTENbHOCTU, Oonu-
pasicb Ha Hay4dHyo uHTepnpetauuto [10, c. 14]. A3bikoBasd kKapTUHa Mupa NpeacTas-
nsieT cobon «COBOKYMHOCTb Cnocobos Bepbanunsauumn aaHHbIx o mupe» [7, c. 33].

Llenb ctatbm — onucaTtb crneuunduky S3bIKOBOWM penpeseHTaumy KaTteropum
BpeMeHn B Hay4yHow kapTuHe mupa B. V. BepHagckoro, y4éHoro-sHUmKnoneamcTa,
paccMmaTpuBaloLLErO HayYHble Npobnembl C NO3ULMIA LENOCTHOCTU MUPA, B KOHTEK-
CTe MMpPOBOW Hayku. [pakTndeckn Bce ero paboTbl cBA3aHbl C obpallieHmemM K Ka-
Teropun BpemeHn. OgHako, no 3amedanuto . 1. AkcéHoBa, Begyliero 6uorpacda
B. V. BepHaackoro, B nutepaType, NOCBALWLEHHOW 3TOMY YY4EHOMY, HUKTO U3 aBTO-
poB, Ha3blBas «Lenbii HAbop HayK, KOTOpblE OH CO3A4an U B KOTOpble BHEC onpe-
AENEHHbIN BKMagy», He MPUYUCNAN ero «K TeopeTukam u pedopmartopam npo-
CTPaHCTBEHHO-BPEMEHHbIX NMOHATUIA B XX B.», K «co3gaTensim HOBON Uaen Bpeme-
HW 1 npocTpaHcTBay [1, c. 5]. B KoHTekcTe paccmaTpuBaemown npobnemaTukm cra-
TbW BaXHO OTMETUTb, Y4TO MMeHHO B. V. BepHagckuii «nepBbiM noctaBun 3agady
HanTn obLme 3akOHOMEpPHOCTU» BpemeHu [1, c. 6], NpeacTaBuTb, KaK BbIrMAgUT
3Ta 3arago4Hasi kateropus.

Hapsagy ¢ BaxkHbIMU OTKpbITMAMM B 06NacTn MMHepanornm, reoxmmMumn, pagmo-
reonornn, GUOreoxXumMmmn, HaykoBEOEHWsl, UCTOPUN HAYYHOW MbICIN, B YYEHUSIX
0 XXMBOM BeLLecTBe, Buocdepe, Hoocdepe N Opyrvx emy NPUHALEXUT U OpUTK-
HarnbHasi KOHLENUNs BPEMEHW, CO34aHHasi B pe3yrnbTaTte MHOrONETHEN TBOPYECKOWN
Hay4HoW paboThbl.

Tema BpemeHn BonHoBana B. U. BepHagckoro Bcerga, oHa Hanpasnisana, op-
raHvM3oBbIBarna ero UccrieoBaHus, akTyanuampoBarna MHOrMe NpobnemMbl B pa3Hbix
Haykax o 3emne. B 1885 r. oH nucan: «4Ymo makoe npocmpaHcmeo u epemsi?
Bom me 80ripockl, KOmMopbie CMOMbKO 8€K08 BOJIHYHM Ye/I08€4YECKYH MbIC/lb
8 /luye cambix cusibHbIXx eé npedcmasumernel» [2, c. 419]. Boipaxasa ybexaeHue
B HEOTOENMMOCTN BpEMEHU N NPOCTpaHCTBa, B. . BepHagckuii cuntaeT, 4To Ao-
CTUXEeHMEe pe3ynbTaTa B UCCNEA0BaHMN KaXa0ro U3 HUX BO3MOXHO, ecrnv nepeHe-
CTW peLLeHne 3TOro Bonpoca «Ha bosiee abcmpakmHyr no4Ygy», U «moJsibko Ofisi
rnoauyeckozo ydobcmea» paccmaTpmBaTbh UX OTAENLHO [2, ¢. 419].

Bcé 310 cBMaeTenbCTBYET O BbICOKOM YPOBHE MbILUIEHUS YYEHOTO, KOTOPbLIN
noka He xapakTepuayeT CpefcTBa, onpefensowmne npupoay BpEMEHU, a yKasbiBa-
€T Ha HanpaBrneHue nccnegoBaHnst 3Ton Npobnemsi.

PaccmoTpum kaTeroputo BpemeHu, npespaliatollytocs B Tpydax B. U. Bep-
HaACKoro B 06 beKT Hay4YHOro No3HaHust, U cneunduKy NnpeacTaBneHnst e€ B sA3bike
Hay4HbIX TEKCTOB YYEHOIO.

Mcxopa u3 onpeneneHnst kKaTeropmm Kak «Hay4yHOro NMOHATUS, BblpaXatoLero
Hanbornee obLime CBONCTBA U CBA3UN SABMNEHUN gencteuTensHocTu» [9, c. 219], Bbl-
CTynawLlero OCHOBOW [Mfsl ero garnbHenwero Mno3HaHusl, KaTeropusi BpeMeEHU
B MpoLecce NMHIBUCTUYECKOrO aHanusa npeactaBnseT YHUMBEpCarbHYyl COCTaB-
NALWY CMbICITOBON CTPYKTYPbl TEKCTA. B oTnnume oT XyaoXecTBEHHOro BpeMe-
HW, KOTOPOE «OTpaxaeT COOTHECEHHOCTb COOLITMI, accouuaTuBHbIE, NMPUYUHHO-
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CNeACTBEHHbIE W MCUXOMOMMYECKNe CBA3N MeXZy HUWMMW, CO3L4aéT CIOXHbIN psag
COObITMI, BbICTPAaUBaEMbIX B XOOE CIOKETHOrO pa3BEpTbIBaHWS MPOU3BEOEHUS»
[8, c. 1217], BpeMs B Hay4HbIX TeKCTax BbICTynaet 6a30BON kaTeropuern Hay4Howm
KapTuHbl Mupa. lNpeacraBneHne 0 HEM B pasHbiX 06nacTax 3HaHUMS MMeEET CBOH
crneumduky, 3aBuUCALLYIO OT OcobeHHOCTeW 00bekTa. Ha aTtom akueHTupyeTcs
BHMMaHue B. /. BepHaackoro B pacCyXaeHusIX O CMbICIe, KOTOPbIN BKNaablBaeTcs
B MOHATUE «BpPeMS» reonoromMm, omnocodomM, PU3nKoM, MaTtemMaTnkoM; npu pac-
CMOTPEHMM BPEMEHM B SMMMHCKOW M SNNIMHUCTUYECKOW LuBmMnmnsaumsx, B 3anag-
How EBpone XVIII B., B nepmnoa oo 1931 r. [2, c. 327-365].

Vcecnegys ocobeHHOCTM BbIpaXKeHUs BpeMEHM B pasHbix obbekTax, B. V. Bep-
HafCKuA 3afarncs BOMPOCOM OOBSCHWUTb CXOOCTBO MPOSBIEHWUS B HUX BpPEMEHU
onpeaenéHHbIMM CBOMCTBaMM 3TOr0 (peHOMeHa, 4YTO noTpeboBano M3yvyeHust uc-
TOPWUM HayYHbIX MpeacTaBneHni o BpemeHun. B mpoBed&HHOM y4€HbIM aHanuae
MOXHO BbIOENUTb KIOYEBbIE CMbICHbI, XapakTepusytowmne atanbl pasBuTUS ngeun
BPEMEHW.

Mpn aTOM OMMHaHTHbIE 3Ha4YeHUs B TekcTax B. V. BepHagckoro npuobpeTa-
0T MOHATUS, XapaKTepuayowme NHANBUAYANbHYI0 HAYYHYIO KapTUHY Mupa y4EHO-
ro Kak pesynbtat OCMbICNEHNS UM Npobnembl BpemeHn. K npumepy, aBTopom OT-
MEe4YaeTCs, YTO IMMMHCKME MNPEACTaBlEHMS O BPEMEHW COXPaHUIUCL «8 udesix
0 beccmepmuu SlUYHOCMU U 8e4YHOCMU Mupa <...>, KOHUa 3mo2o mupa xoaru,
K HeMy eomosusuck cmonemusi» [2, ¢. 236]. DNnMHCKMe BO33PEHNS] B OTHOLLIEHWU
BpeMeHn Kak 6eCKOHeYHOCTW, Mepbl OBWXEHUsl, No MHeHuto B. WN. BepHagackoro,
«8o3podunucb 8 Hayke 8 XVI-XVII cmonemusx»: «dnumenbHocmb, 6e3gpaHuy-
HOCMb 8pemMeHU Obifia SPKO 8blpaxkeHa 8 HamypguriocoCKUX KOHUEnyusx
LxopdaHo BpyHO, NPOHUKWUX 8 HayKy, a MOHUMaHuUe epeMeHU Kak Mepbl 08uxe-
Husi 6bI10 8HOBb 8 Heu3eecmHOM Orisi OPesHOCMmU CO8epUIEHCM8Ee BHECEHO
8 Hayky anuneo Nanuneem» [2, c. 236]. Ana noHnmaHusa Bpemenun B. . BepHaga-
CKUM NpUBOOATCS NpeueneHTHble nMmeHa [xopdaHo bpyHo, yTBepxaatowlero 6ec-
KOHEYHOCTb BPEMEHM, €ro CBSI3N C ABMXEHneM HebecHbIx Ten, u lanuneo anu-
J1es1, XapaKTepuayloLLero BpeMsi Kak Mepy ABuWxXeHusl. VIx Bo33peHus okasanu 3Ha-
YUTENBHOE BMMSIHME Ha HayKy CBOEro BpemMeHu. lNpeueneHTHble MMeHa UCNONb3y-
I0TCA 30€eCb ANsl YTOYHEHUS CMbICMa BbICKa3bIBaHUA, akTyanusnpyoT NpeLeaeHT-
HbI TEKCT / cuTyauuio.

PaccmaTpuBasa uctopuio usydeHuss Bpemenun, B. WN. BepHagckui npusogut
GonblUOEe KONMMYECTBO MMEH, ABMAOLLINXCS MPeLefeHTHBIMU ANa YY4EHbIX, 3aHUMa-
IoLWUXCA M3ydeHnem 3Tow npobnembl. Tonbko B cTatbe «[Mpobrembl BpemeHM
B COBPEMEHHOW HayKe» rOBOPUTCS O BIIUSIHUM Ha NPeACTaBlieHMsl O BpEMEHU Uaen
AHpwn BeprcoHa, Vcaaka HbtoToHa, JleoHapaa Qnnepa, Menbxuop Managus, xoHa
Jlokka, Anbcppena Hope YanTtxepna, KaHa JlapoHa Anambepa, Jlyn Narpanxa, INy-
ctaBa-Teogopa PexHepa, Jliogsura, NlaHre, OpHcTta Maxa, XpuctuaHa [onreHca,
AnbepTa OvHwWTenHa, MepmaHa MuHkoBceoro, b MNbepa Kiopu u gp. [5, ¢. 237-256].

B ykasaHHOW cTaTbe, coobLias 06 namMeHeHnM CNOXMBLLETOCH B Hayke npeg-
CTaBMEHUS O BPEMEHM, YHEHBIN MULLET, YTO «Ipobriema epeMeHU cmasumcs cel-
Yyac 8 HayyYHOM CO3HaHUU COB8CeM M0-HO8OMY 8 mol HO80U ompacsiu 2eosoau4ye-
CKUX HayK, kakoU sienissemcsi 2eoxumusi» [5, c. 237]. na goka3atenscrBa HOBU3HbI
B COBPEMEHHOM €MY OCMbICIIEHNM BPEMEHMW aBTOP MPUMBOAWT BECKME apryMEHTHI,
Ncnonb3ysi:

e [BOWMHOE OTpuLaHWe Anst bornee TOYHOW akTyanusauumn CBOEro yTBepPXae-
HUsi O MecTe reoxXnMnm B pelleHnr npobnemel BpeMmeHu: « Cpedu 8cex 2eosnoauye-
CKUX HayK HU OOHa He MpoHuKaem mak 2/yb60Ko U mak rno-ceoemy 8 rnpobremy
8peMeHU, Kak eeoxumusi» [5, c. 237];

e T[OBTOpP Hapeuyus mak, crnyXawero Ansi YCUNEHUs] BbIPaXEHWUsi CTENeHU
rnyouHbl 1 HOBU3HbI NPEACTaBNEHNS NPOONeMbl BPEMEHM C NMO3ULNIA FEOXUMUN;

® 1leKCeMbl HOBbIU, HeOUOaHHbIl, MOAYEPKMBAOLLME HOBM3HY, AaIOLLYHO OLEH-
Ky HenpeaBWOEHHOW CUTyauuu, CBA3aHHOW C 3TMM (beHOMeHOM: «PaccmompeHue
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amomos 8 paspese spemeHu onpedenissiem ceoeobpasue u enybuHy MOHUMaHUSs
8pEeMEeHU 8 2e0XUMUU, 8CKpbi8aem HOBYH U HEOXUOaHHYI0 KapmuHy MUPO8020
6bimusi» [5, c. 237];

e JononHeHus ceoeobpasue v eriybuHa K rnarony ornpedensem, xapakTepu-
3yloLume MoHUMaHue BpeMEHU B Uccriegyemomn obnacTtu 3HaHumsa [5, c. 237].

B npouecce oOCMbICNIEHUS U3MEHMBLLUUXCA MOAXOO0B K U3YYEHUIO BPEMEHMU
B. /. BepHaackuin oTMevaeT, YTO paHblle YYEéHble M3yyanu siBeHus, coBepluae-
Mble BO BPEMEHU, a He camo Bpemsi, «90 rnocsedHux decamunemud npocmpaH-
CmMeo U 8peMsi CMosifiu 8HE Hay4YHO20 Kpyao3opa» [2, c. 369].

OpHUM 13 A3bIKOBbIX CpeacTB OObeKTMBaUMM [AaHHOMO KOHLEeNTyanbHOro
NOMNOXEHNs1 YY4EHOTo BbICTYNalOT BOMPOCHO-OTBETHBIE KOHCTPYKLUMW, akTyanunsmpy-
owme:

e MecTO npobnembl BPEMEHW B Hay4yHOM MWPOBO33PEHUU: «B Kakyr xe
yacmb Hay4YHO20 MUPOBO33PEeHUs ronadém Hay4yHoe rMoHsmue epemMeHu? slens-
emcs /U OHO YacmbiO0 CMEHSIUW,e20CS U rpexodsaweao nocmpoeHUsi Hay4YHbIX MO-
Oeneli, suniome3, meopuli? Mnu e OHO 58/IS€MCs1 4acmbio peasibHocmu mupa
8 Hay4YHoM e€é MOHUMaHUU, OOHUM U3 OCHOBHbIX 3SMUPUYecKux 06obujeHul,
Ha KomopabIX cmpoumcsi 8Cé Hawe Hay4YHoe 3HaHue?

MHe kaxemcs, 30ecb COMHEHUU bbimb HE MOXem: MOHAMUEe 8PEMEHU eCMb
OOHO U3 OCHOBHbIX aMUpUYECKUX 0606weHuUl» [2, c. 235];

e HabnogeHns 3a TeYEHNEM MNPOLIECCOB, CBA3aHHbIX C BPEMEHEM, ANA pas-
HbIX OpraHuMamoB: «Moxem U Mbl 8 3MuX CXOOHbIX MPOSB/IEHUSIX BPEMEHU,
8 cmorsib erlyboKo HaM rpedcmassisitoUUXCSl Pas/iuYHbIMU SI8I1EHUSIX PUpPoObI 8u-
demb ceolicmea epemeHu unu Hem? Euwé HedaBHO 8 CO3HaHUU y4EHbIX Ha 3Mom
80rpoc Moe bbimb moNibKO OOUH 0meem — ompuuyamesibHbIU» <...>, KOTOPbIN
«SIPKO U orpedesiéHHO 8bIpa3usl 8eniukull y4€HbIU U 2nybokul Mbiciumess AHpU
lNyaHkape, kamezopudecku ymeepxxOarowjuli, 4Ymo Hayka He u3y4daem 6pems,
HO u3yyaem moJibKO [posie/ieHUe MPUPOOHbIX [POYecco8 8 Xxo0e 8PeMeHU»
[2, c. 232-233];

e ybexgeHne B HEOOXOAMMOCTU OTHOCUTb BPEMSA K MPUPOAHBLIM SBMEHUSIM:
«Moxem nu Mbl, usydas ceolicmea seneHull, cesi3aHHbIX C BDEMEHEM, 2080PUMb
O NPOSABIAWUXCA MPU 3MOM ceolicimeax caMo20 BPEeMEHU, €20 CMmpyKmype,
a He morsbKo 0 ceolicmee sgrneHul? <...> Y4éHbil AosmKeH celidac paccMampu-
g8amb MPOCMPaHCMB0-8pEMS KaK mMaKyH e peaslbHOCMb, KaK 8CAKOEe Uu3y4Yaemoe
um Opyzoe npupodOHoe serieHUe Unu ycmaHaenugaeMbll UM Hay4dHbIlU chbakm»
[2, c. 368-370];

e BO3MOXHOCTU HayKN B PACCMOTPEHMMN ABITEHNI XXNU3HU C MO3ULMN BPEMEHN:
«<...> 0xeamblgaem iU [POCMPaHCMEO U 8PEeMsi 8CH0 Hay4Hyl0 peasribHoCmb?
Unu moaym 6bimb Hay4HO OX8aqeHbl U €CMb S18/1EHUS 8HE 8pEMEHU U NPOoCmpaH-
cmea? B keaHmax Mbl UMEEM, MHEe Kaxemcs, 0esl0 C makoeo poda Hay4HbIMU
npedcmasneHusamuy [2, c. 240];

e 0CODOEHHOCTM BblpaXeHusl, U3MepeHns BpeMeHn: «BosHukarom Hoeblie eo-
rpock! 0 8peMeHU, mecHelwum obpa3om cesisaHHble ¢ OneHuem. [lonspHble 8ek-
mopsbi, eMy omeeyaruue, Mo2ym fu bbimb 2e0MempuyecKu pasfiuyHbl U 6He
cpasHeHus ¢ sHmponueu?

[Macmep ykasan, 4mo 8 npocmpaHcmee, 8 pside A8/eHUl XU3HU 3Mu 8eKmo-
pbl 00rmKHbI ObiMb 3HAHMUOMOPGHbLI — rpaskie U siesble.

Pacnpocmpa+Hsemcsi nu ama 3HaHMUOMOPEHOCMb <...> Ha rOMSPHbIE 8EK-
mopbl 8peMeHuU?

OHaHMUOMOPGhHOCMb BbipaxkeHa 8 MbICIIUMesibHOM arnapame — 8 MO32€e.
OHa OormkHa, sepHee, MoXXem 8bIsI8rIimbCs U 8 aghghekme — 8 dneHuu» [2, c. 249].

Takve BOMPOCHO-OTBETHbIE KOHCTPYKLMK YCUIMBAIOT PedIEKCUBHOCTL MpPO-
Lecca aBTOPCKOrO MbIWEeHMs npyu (hOpMUPOBaAHUN CMBICIIOB HOBOFO 3HAHMS,
oTOOpaxatloT oMKy ero pasMbllUNIEHUIA, CyXaT BblOeNeHWI0 Haubonee BaXHbIX
acnekToB M3y4eHUs1 BPEMEHU, CMOCOOCTBYIOT akTMBU3aUMU BHUMaHWS agpecara,
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CTUMYIMPYIOT €ro MbICIIUTENbHYIO AEeATENbHOCTb B paMKkax paccMaTpuBaeMbixX
Hay4HbIX Npobnem, NCNonb3ysi KOHCTPYKLNUW, BbipaXalLime YBEPEHHOCTb, COMHe-
HWEe, YTOYHEHNE.

Pasmbiwnss o Bpemenu, B. . BepHagckuii BBOAUT HOBbIE TEPMUHLI AN 060-
3HaYeHNs1 ONUCbIBAEMbIX UM MOHATWUIA: OrleHue, buoroau4yeckoe 8pemMs, aMupuYe-
CKoe MeHOo8eHue, cmpykmypa buonosudecko2o epemeHU n gp. TepMmuH OneHue
paccMaTpuMBaeTCa MM Kak ONUTENbHOCTb, OPEeHHOCTb XWU3HW. [ns o6o3HauyeHus
OAHHOrO MOHATMS YYE€HbIN NepeBOAUT UCMOMb3yeMoe M3BECTHbIM (OPaHLy3CKUM
dunocodom AHpu BeprcoHom cnoso «dureey», NOAYEPKMBAsS, YTO CBA3bIBAET €ro
«HEe MmOJIbKO C YMCMBEHHbIM POUECCOM, HO <...> U C [IPOUECCOM XU3HU»
[2, c. 249]. lMpocnexuBasa nNpouecchl, CBA3aHHble C BpeMeHeM, MPUMEHUTENbHO
K pasHbiM opraHuamam, B. . BepHaackuii BbloensieT CBONCTBa O/1eHUS:.

® CMOCOOHOCTb NPOSBNSATLCH B HALLEM CO3HAHWK;

e OTHOLLEHWNE «KO 8CEMY 8PEMEHU XU3HU U BpeHHoCmu amomay;

e OTNMYME «Oom 06bIHHO20 8peMeHU hu3uka, ornpedesiIeMoz0 He peasibHbIM
OOHO3Ha4YHbIM MPOYECCOM, UOYWUM 8 MUpe, a O8UXEHUEMY;

e MopoxaeHue OOonbLIOro KONM4ecTBa BOMPOCOB, CBA3AHHbIX C BPEMEHEM
[2, c. 249].

BrnepBble y4€HbIM NPUMEHMUIT K XMBbIM OpraHM3mam TepMuH «brnonornyeckoe
Bpems»: «Bpemsi, ces3aHHOE C XU3HEHHbIMU SI8/TIEHUSIMU, 8EPHEE, C omeeyYarouju-
MU XXUebIM OpeaHu3mMaM ripocmpaHcmeom, obnadarouwum duccumempued, s1 6ydy
Hasblgamb buosioaudyeckum spemeHem» [2, c. 226]. na B. . BepHaackoro Bpems
CTaHOBUTCHA NPUPOAHBLIM SIBIEHWEM, COOTBETCTBEHHO, MMEET CBOM CBOWCTBA, Ka-
YECTBEHHbIE W KONMYECTBEHHbIE XapaKTEpPUCTWKW, cCpean KOTopbiX: HeobpaTu-
MOCTb, NOCTOSIHHOCTb, CBSA3b C XXWU3HEHHbIMW SIBIIEHUSIMUI, XMBLIMU OpraHu3mamu;
O[HO M3 OCHOBHbIX MPOSIBIEHUI BeELLECTBA, HEOTAENTMMOE OT HEro COAepXXaHue;
CyLlecTBOBaHMe NOKONEHWIN KaK «caMoe xapakmepHoe 5i8/IeHUE 8 CMbIC/ie 8peme-
HU <...>», YTO NPVHUMAETCS Y4YEHbIM «3a@ UCXOOHOE rpuU U3Y4YeHUU 6peMeHU»
[2, c. 226]; coOTHOLLEHNE C FE0NOrM4YECKNM BPEMEHEM.

C npobnemoii BpeMeHn cBsasaH y B. 1. BepHagckoro Bonpoc 0 npoucxoxae-
HWUM X13HW, MeTadopryeckn 06o3HavYeHHOe UM 3az2adkol. ATOT BONPOC My4ar ero
Ha NPOTSXKEHUN BCEN Hay4YHOW AesTenbHOCTW. 1o ybexaeHuo y4éHoro, pelleHne
€ro BO3MOXHO TOSMbKO C MO3WLMA HAYYHOrO 3HAHWS, OTNINMYAKOLLEroCH OT BCSIKOMO
OpYroro: «ghuriocoghckozo, penuauo3Ho2o, om HapoOHoU mydpocmuy, «30pasoco
CMbICn1a», — MOCKOSIbKY OHO aKCMOMaTU4HO, OOBACHAET BCE MPOSBMEHUSA XKU3HU
[2, c. 233].

B ctatbe «Hauano n Be4yHoCTb Xu3Hu» (1921 r.) B. N. BepHaackui neitaetcs
BbISICHUTb (DaKT CyLLEeCTBOBaHMWS BCErO XXUBOMO B NPUPOAE, paspeLwlunTb 3Ty 3aragky
Xn3Hn, «ubo Hem eorpocos boriee 8axHbIX O Hac, YeM 80rpochbl 0 3azaldke
JKU3HU, moU eeyHoU 3azadke, Komopasi mbicssdeniemusimu cmoum neped yesose-
4ecmeoM U KOmOpyko OHO CMPEeMUmcs paspewums 8CeM Harnps)KeHUeM JIU4HO20
U KOJ/IJTIeKMUBHO20 meopyecmea. A 8CsiKkoe paspeuweHue 3a2adKu XXU3HU rnpedsa-
pumersibHO c853aHO C 0m8emoM Ha amu boree y3Kue, HO, 10 Cyulecmsy, 0epoM-
Hou anybuHbl U 8axxHocmu eorpockl» [4, c. 373].

B uensax akryanusawuumn npeameTa CBOEro Hay4yHoro nomcka y4éHbIi UCNomnb3yeT:

® JIEKCMYECKMI MOBTOP CIOBOCOYETaHUS 3az2adka >KU3HU, KOTOPbIA BbINOS-
HsieT cMbicnoobpasyowyo yHKUMI0, NpUBEKas BHUMaHWE afgpecaTa K BaHOMY
CMbICITOBOMY 3IIEMEHTY TEKCTa;

® pPUTOPUYECKMIA BOMPOC, CBUAETENLCTBYOLNIA O rMybuHe nogxoda y4EHOro
K OaHHoW npobneme: «bbiio nu kozda-HUbyob u e0e-HUbYyOb Hayano XU3HU
UJTU XKU3Hb U XXUBOE makue Xe 8e4YHble 0CHO8bl KocMmoca, KakuMu s18/isiromcest Ma-
mepus u aHepeauss? XapakmepHa U XU3Hb U XUugoe mosibKo 01 0OHolU 3emrnu
unu amo ecms obuwee rnposieneHue Kocmoca? Wmena nu oHa Hadvano Ha 3ewrie,
3apodusiack iU 8 Heli? Vnu xe 8 20mosom sude NMpoHUK/Ia 8 Heé u3eHe, U3 Opyaux
HebecHbIx ceemun?» [4, c. 373];
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e neKkceMy y4éHbili, BbIpaXaloLLylo No3uLMI0 aBTopa B OTHOLUEHMM noaxoaa
K M3y4YeHMI0 BOMPOCa O NPOUCXOXAEHUMN XKU3HU: «5S MOJ0UAY K ImOMy 80rpocy Kak
Y4EHbIU, a He KaK XyOOXXHUK USU peslucuo3HbIl Mbicriumerby [4, c. 375].

Mpn paccmoTtpeHnn npobnem BpemeHn B. W. BepHagckuii paccyxpaet
06 aMnNupmMyecknx un OUNOCOCKNX MOHATUSIX, BbICKA3blBas MbICITb O TOM,
YTO «Hay4yHoe MOHAMuUe nodeepaaemcsi He MOJIbKO JI02UHECKOMY aHaslu3y Haule-
20 MbICnUMesIbHo20 annapama <...>, HO U HerpepbI8HO Orbimy U HabrdeHuro
<...>, fipu 3Mom 8 ornbime u HabndeHUU cmupaemcs rposieneHue uHousudyarsb-
Hocmu, flud4Hocmu» [2, c. 234].

Ona noaoTBepxaeHuns csoen mbicnn B. . BepHagckun mcnonb3yeTt umtaty
n3 CTUXOTBOpEeHnst nbumoro noata ®. N. TwotyeBa «MbiCb M3peyeHHas ecTb
NoXb», BbiCKa3sblBas yoexaeHne B TOM, UTO «8epHbIl U arybokuli obpa3 Tromyesa
K Hay4yHOU MbIC/IU HE OMHOCUMCS», YTO «OuHaMu4yecku orbim u HabriwdeHue
HernpepbIBHO 8OCCMaHassuearom eé cesi3b C peaslbHocmbio» [2, ¢. 234—-235].

B uenax akTyanusauum OOMMHAHTHBIX CMbICIIOB, CBSI3aHHbIX C npobrnemon
BPEMEeHW, YYéHbI MCMONb3yeT WM3BECTHOE m3pedveHue [epaknuta, copepxaiiee
npeacTaeneHne o HeobpaTUMOCTU BpPEMEHU: «<...> )ueo celivac mo <...> dpee-
Hee npedcmasrsieHue, Komopoe 8bipa3un bonee 2500 nem Hazad [epaknum,
KomopsblIl 2080purs, 4mMo “ecé me4yém”, u cpasHusasi epeMsi ¢ pekol — ‘peka
epeMéH” pycckozo rnoama» [2, c. 346]. ABTop obpawaeTcss K CTUXOTBOPEHUIO
KpynHewnwero pycckoro noata [. P. [JdepxaBuHa, B KOTOPOM TEYEHUE BPEMEHU
CpaBHMBAETCS C PEKOW, U MPUBOAMT uMTaTy: «Peka epeMéH 8 C80EM cmpemiie-
Hbe | YHocum ece Oena nodeli | U monum 6 nponacmu 3abeeHbsi | Hapodkl, uap-
cmea u yapel».

Ucnonb3ys noatudeckun obpas, B. L. BepHagckuii pasmbiwnset o Heobpa-
TUMOCTU BPEMEHM, BbIpaXaeT coXarneHue O TOM, 4YTO AOCTUrHyToe B obrnactu
€ro u3y4eHus B npegblayline Beka TepsieTcs, n «edsa siu Mbl celivac umeem rpa-
gusnibHoe npedcmassieHue 06 UHMeHCUBHOCMU U 8bicome mex docmuxxeHul» [2,
C. 343-346]. B gaHHOM KOHTEKCTE MO3TUYECKUA TEKCT CMYXWUT HEe TOMbKO SAPKUM
CpeacTBOM BbIPaXXEHUSA TOYHOCTW MbICIM aBTopa, HO M MpUBMEKaeT BHUMaHWe aj-
pecata K NorMke ero pasmbilufieHuin, obecneuynBaeT obpasHoe npeacTaBreHue
0 BbICTPOTEYHOCTN BPEMEHU, KOTOPOE «yHOCUM» OOCTUFHYTOE YErIoBEYECTBOM
W «monumpy ero «8 rponacmu 3ab68eHbs1».

He npeTeHayst Ha NOMHOe OCBeLLeHNe OCOOEHHOCTEN MpeacTaBneHnst KaTe-
ropuy BpeMeHu B MHAMBUAYyanbHOW HaydyHoW kapTuHe mupa B. . BepHapckoro,
Ha OCHOBE M3IOXEHHOrO B AaHHOW CTaTb€ Mbl MOXEM KOHCTaTMpOBaTb, YTO KaTe-
ropusi BpeMeHu B paboTax yY4EHOro HarnornHsAeTCs MHAMBMAYaNbHBIMU CMbICNIaMU
3a CYET pacCMOTpPEHUS €€ C NO3NLUN:

e npeacTaBfeHNs O BPEMEHN Kak MPUPOLHOM SIBNEHUN;

® OCMbICINIEHNS UCTOPUM U3YYEHUSI BPEMEHMN;

® WN3MEHEHWs CIIOXMBLLErOCH B COBPEMEHHOW Hayke MOHSATUSI O BPEMEHW,
NOAXOAO0B K €ro U3Y4YEHWIO;

e onpegeneHns mecta Nnpobnembl BpEMEHU B HAY4YHOM MUPOBO33PEHUY;

® XapaKTEpPUCTUKM KOSIMYECTBEHHbIX N KaYECTBEHHbIX CBONCTB BPEMEHMY;

® CBS3U BPEMEHM C XXU3HEHHBIMU ABMEHUSIMU, MPOUCXOXKAEHNEM XNU3HU;

e 0cobBeHHOCTEN NPOSIBMEHNSI BPEMEHUN MPUMEHUTENBHO K pa3HbIM OObeKTaMm.

lMepeuncrneHHoe, Kak yKkasbliBarnocb, He OrpaHM4YMBaEeT BPEMEHHOE BUOEHUE
YYEHBIM OKpYXKatoLLler AeCTBUMTENBLHOCTN, OHO nepecekaetcs y B. V. BepHaackoro
C Takumu karteropusimu, kak «brnocdepar», «Hoochepar», «XKnsHby», «>Knoe Be-
wecTtBo», «[1pocTpaHcTBO», «KOCMOC» U Ap., YTO HAXOAMUT OTPaXeHwe npakTnde-
CKN BO BCEX Hay4HbIX paboTax y4EHOro, HaMosHAsA KaTeropmMi BPEMEHU HOBbLIMU
CMbICIIamMm.
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CpenctBamn Bepbanusaunm gaHHOW KaTeropuu, No pesynbTataMm NpoBeaEH-
HOro aHanuaa, SiBNsieTcs UCNonb30BaHMWE:

e BOMPOCUTESIbHbIX U BOMPOCHO-OTBETHbIX KOHCTPYKLWA, XapakTepu3yHoLmX
NOTVKY pasmblLEHNIA aBTOPA;

e KIHOYEBbIX CMOB A5 BblAENEHMS AOMUHAHTHBIX CMbICIIOB;

e MpeueneHTHbIX UMEH, (bparMeHTOB TEKCTOB, CUTYaLMIA, CRyXalux Ans ak-
Tyanusaumm ocobo 3Ha4YMMbIX CMbICITOB B U3y4YEHUM UCTOPUM NPOGIeEMbl BpEMEHM;

e cpencTtB obbekTMBaLMM aprymMeHToOB (OABOMHOE OTpuuaHue, nekcudeckue
MOBTOPbLI, JIEKCEMbI, XapaKkTepusyloLwme OLEHKY, HOBWU3HY MNpobnembl, no3vuuto
aBTopa);

® aBTOPCKOMW TepMmuHonoruu (dneHue, buonoaudyeckoe 8pems, IMIUPUYECKOoe
MeHogseHue n ap.), obecneunBatoLLen TOYHOCTb M3naraeMon KoOHUenuuu;

o MeTadhopUYHOCTU (3a2adKa XU3HU), BbICTynawLlen CpeacTBOM CO3AaHus
obpasa, CTuMynupyoLLLen NpoLecc Hay4yHOro MbILLNEHUS;

e O3TMYECKUX TEKCTOB, CIyXXalMX AN TOYHOCTM BblpaXKeHUs No3vuun aB-
Topa, NpMBMNEYEHM BHMMaHUSA agpecarta K NOrMKe ero pasmbilifieHUIn, co3aaHuns
obpasHoro npeAcTaBneHns 0 paccMaTpuBaeMoOM BPEMEHHOM SIBMIEHUM.

Takum ob6pa3omM, Ha OCHOBE aHanusa kateropum «Bpemsi» B Hay4YHbIX TeKCTax
B. L. BepHagckoro MoXHO caenatb BbIBO4 O TOM, YTO OHA 3aHUMAaET BaXKHOE Me-
CTO B HAy4YHON OEeATENbHOCTM YYEHOrO, MPOXOAUT Yepes BCE ero Hay4yHoe TBopYe-
CTBO, pOXAaeT HOBblE CMbICMbI, KOTOPbIE, COMPUKacasiCb C YCTOSIBLUMMUCS MOHSI-
TURHBIMX CUCTEMaMM aBTopa, NPUOBPETaNT CBOK 3HAYNMOCTb, OB BEKTMBUPYIOTCS
B TEKCTOBbIE U S13bIKOBbIE 3HAYEHMS, BOMIOLLAKOTCS B HOBbIX KOHLENUMAX YY4EHOro,
COCTaBMSAOT CMbICIIOBYIO CTPYKTYPY €ro TeKCTOB.
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MPOBNEMbI NYHKTYALUWOHHOIO O®OPMNEHUA TEKCTA
B NEPEBOJE PYCCKOIO «BENOIr0 CTUXA» HA ®PAHLY3CKUA A3bIK

MapwuHa UnbuHnyHa CeewHukosa’™, EneHa UropesHa CepHoBa?

1. 2AcTpaxaHCK1i rocy4apCTBEHHbIV YHUBEPCUTET MMeHu B. H. TaTtuwesa, ActpaxaHb,
Poccus

"msveshnikva@rambler.ru™, http://orcid.org/0000-0001-5630-9267

2eis67@mail.ru

AHHoTauma. CtaTba nocesileHa npobnemam nepepayvm pycckoro «beroro crtmxa»
Ha paHUy3CKnA A3blK, BbI3BAHHBIM Pa3NUYMAMM B CUCTEMax CTUXOCMOXEHWSA: PYCCKON
cnnnabo-ToHn4eckon 1 dpaHuy3ckor cunnabuyeckon. Mpaduyeckoe ocdopmneHne B «6e-
1NIOM CTMXEe» UrpaeT NepBOCTENEHHYIO POrib, Tak Kak NO3BONAET OpraHn3oBaTb TEKCT MMEHHO
KaK noatmyeckoe npousBedeHVe, B KOTOPOM 3aBepLUeHMe CTPOKM OTMe4yaeTcs 3aMeTHOW
naysaumein. MyHKTyaunoHHO-rpacu4eckMin pUcyHOK NoaYEpPKMBAET U CUHTAKCUYECKOe uyne-
HeHne TekcTa. B HepudpMoBaHHbIX cTuxax Hanboree MOMHO NPOSABSETCH CBOeobpasHbIv
puTM, KOTOpBIV Yalle BCEro u yrpadymeaeTcs B nepeBoge. B npouecce nepegayn Ha apyrown
A3bIK Takas opraHu3auus TekcTa B nobom crnyyae TpebyeT nmoucka aKBMBANEHTOB, aHasno-
rOB, CUHTaKCUYECKNX TpaHCOpMaLuui, TO eCTb HemMb3s OrpaHMYMTbLCA NMPOCTO AOCMOBHBLIM
nepeBoAoM MW NOACTPOYHMKOM. [Mpn 3TOM ecnu B pyCCKOM TeKCTe pUTM NoAaAepXuBaeTcs
MYHKTYaUWOHHbIMW CPEACTBaMM, TO B NepeBedéHHOM TEKCTe MX MPUCYTCTBME, OTCYTCTBME,
3ameHa unu nepectaHoBKa 3aBUCAT yXe OT opdorpadmyeckux npasun APYroro a3bika, Tpa-
OVLUMIA 0hOPMINEHNSA HA HEM MO3TUYECKMX TEKCTOB MUNN Jaxe OT MOHWMaHWUsi TeKCTa caMum
nepeBogunkom. B pesynbTate B nepeBofe BHelHee OgopMIIEHME MOITUYECKOrO TEKCTa
MOXeT ObITb CyLLLeCTBEHHO n3MeHeHo. Ha npumepax npoussegeHuin A. MNywkuHa, N. ByHnHa
n A. Bo3HeceHcKoro paccMaTpuBalOTCst CpeacTBa OpraHmnsaumm U 3KCNpeccmMBmu3aLmm B TEK-
CTe 1 UX BO3MOXHbl€ aHanoru B nepesoje.

KnioueBble cnoBa: cuctema CTUXOCMNOXEHUA, Oenblin CTUX, MYHKTyauus, rpaduyeckoe
odopmMIieHMEe NOITUYECKOTrO TEKCTAa, 3HAKM MYHKTyaLuu, NepeBos

Ans untnpoBaHua: CeewHukoBa M. U., CepHoBa E. U. Npobnembl nyHKTyaLMOHHOro
0oopMIIEHNS TEKCTA B NEPEBOAE PyCcCKoro «benoro ctnxa» Ha dpaHuysckun a3bik // N'yma-
HWTapHble nccnegosanms. 2024. Ne 3 (91). C. 50-55.

Original article

PROBLEMS OF TEXT PUNCTUATION IN TRANSLATING RUSSIAN “BLANK VERSE”
INTO FRENCH

Marina I. Sveshnikova'*, Elena I. Sernova?

'.2Astrakhan Tatishchev State University, Astrakhan, Russia
"msveshnikva@rambler.ru™, http://orcid.org/0000-0001-5630-9267
2eis67@mail.ru

Abstract. The article is devoted to the problems of transmitting Russian “blank verse”
into French, caused by differences in versification systems: Russian syllabic-tonic and
French syllabic. Graphic design in “blank verse” plays a primary role, as it allows to organize
the text precisely as a poetic work, in which the end of a line is marked by a noticeable
pause. The punctuation-graphic pattern also emphasizes the syntactic division of the text. In
unrhymed verses, a peculiar rhythm is most fully manifested, which is often lost in
translation. In the process of transferring to another language, such organization of the text
in any case requires a search for equivalents, analogues, syntactic transformations, that is,
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one cannot limit oneself to simply a literal translation or an interlinear translation. Moreover,
if in a Russian text the rhythm is supported by punctuation means, then in the translated text
their presence, absence, replacement or rearrangement depends on the spelling rules of
another language, the traditions of formatting poetic texts in it, or even on the understanding
of the text by the translator himself. As a result, the external design of a poetic text can be
significantly changed in translation. Using the examples of the works of A. Pushkin, I. Bunin
and A. Voznesensky, the means of organization and expressivization in the text and their
possible analogues in translation are considered.

Keywords: versification system, blank verse, punctuation, graphic design of poetic
text, punctuation marks, translation

For citation: Sveshnikova M. |., Sernova E. I. Problems of text punctuation in
translating Russian “blank verse” into French. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian
Researches. 2024;3(91):50-55 (In Russ.).

B pycckon noasum noHsitue «6enbii CTUX» CBA3aHO C OTCYTCTBUEM KOHLIEBOW
pudmbl. OgHako B OTNM4YMe OT «cBOGOAHOro» CTmxa, OOLLENPUHATOro B €Bpomnemn-
CKOW N033uKn, «B6enbiin CTUX» nmeeT onpeaenéHHbIN NO3TUYECKNA PUTM, OCHOBaH-
HbI Ha pa3mepe (avmbe, aHanecTe unu gpyrom). Takoe SIBMEHUE B NPUHUMUMNE Xa-
paKTEPHO AONSA MO3TUYECKMX CUCTEM, B KOTOPbIX pudma 1 pa3mep ABMASKOTCA CU-
CTEMHO-00pasylLmnMmn Npru3Hakammn, Kak, Hanpumep, Ans cunnabo-ToOHMYEeCKon
CUCTEMBI pycCKOM Nno33uun. [nsa dpaHLy3cKoi noas3um ¢ eé cunnabruydeckon OCHo-
BOM Takoe MOHSITUE YCIOBHO. OTO TeM Gonee yaMBUTENbLHO, Tak Kak TEPMUH «Oe-
NbIR CTUX» UMEET PPaHLy3CKOe NMPOUCXOXKAEHNE: 3TO JOCIOBHbIV NepeBos dpaH-
Lly3CKOro npunaraTensHoro «blanc», KOTOpbIN ABNAETCA NEPEHOCOM aHIIMNCKOrO
«blank» («nyctomn») [7]. 3HauMTenbHOEe pacnpocTpaHeHne PycCckun «6enbii CTuX»
nonyyun B koHue XVIII — Havane XIX Beka. Cpean ctuxotBopeHui 6e3 pndm bbin
0COBEeHHO pacnpocTpaHEéH NATUCTOMHBLIN AMb6 [8, c. 96].

HecmoTpsa Ha OoTHOCUMTENbHYIO cBOGOAY OT PUAMbI, PYCCKMIA TEKCT, HaNMcaH-
HbI «BenbiM CTMXOM», OTBeYaeT onpedenéHHoeiM TpeboBaHuaM. Bo-nepsblx,
3TO pasMep CTuxa, BO-BTOPbIX, 3TO BHewHee odopMreHune. MNoaTniecknii TekcT
CO CBOel 00LLen yCTaHOBKOW Ha MakCUMarnbHYH ynopsaoYeHHOCTb nogpasymeBsa-
€T npe3ymnuuio rpadmyeckon ynopsigodeHHocTn TekcTa [2, ¢. 111]. D10 urpaet
BaXKHYIO poSib B «BEnomM CTuxe», Tak kak pudma Cco CBOEN YperynmpoBaHHOCTbIO
oTcyTcTBYeT. B niobom cnyyae gaxe B HepUPMOBAHHOM MO3TUYECKOM TEKCTE CO-
XPaHSIETCSA CTUXOTBOPHBLIN PUTM, HECMOTPS Ha OTCYTCTBME APYrnx MPU3HAKOB,
npexage BCEro, 3a CYET AeNeHNss TEeKCTa Ha CTPOKKU, YTO M NOAAEPXKMBAET creum-
dmyeckyto nHToHauuio [4, c. 19].

"padmyeckoe oopmMneHune B «6enom cTuxe» urpaeT NepBOCTENEHHYIO POrib,
TaK Kak No3BOMsIET OpraHn3oBaTh TEKCT UMEHHO Kak NO3TMYECKOe Npou3BeaeHue,
B KOTOPOM 3aBEpLUEHNE CTPOKM OTMEYaETCs 3aMeTHOM nay3auuen, Yto oTnmnyaeT
€ro OT Npo3bl, HE cYMTasi XXECTKOro pa3mepHoro putma. Begyuiyo ponb B rpadum-
YeckoM OGPOPMIIEHMUN TAKOrO CTUXA UrParT NMYHKTYaLMOHHbIE 3HAKN U cneunduye-
ckne crnocobbl BepbanbHo-rpadudeckon akueHTupoBkn Tekcta [3]. OHn noaaep-
XMBaOT PUTM, BbIAENAIOT Nay3bl U UMEIOT AOMOMHUTENbHbIE 3MOLIMOHASIbHbIE OT-
TEHKM, KOoraa He COOTBETCTBYIOT CTaHAapTHLIM MpaBuramM rpaMmMaTukn. OTOT MyHK-
TyaLMOHHO-TPAaMYECKM  PUCYHOK [OOMMKEH cobniogatbcd Mo BO3MOXHOCTU
W Npu nepesoe.

OpHako pasnuumsa B cunnabo-TOHMYECKON CUCTEME PYCCKOW Bepcudukauum
1 cunnabunyeckon paHuy3CKOM 3aTpyaHSAIT MpoLecc nepeBoda PYCCKMX MO3TU-
YeCKMX TEKCTOB Ha PPaHLy3CKUA s3blk: 0COBEHHOCTU pudMbl U pa3mepa He Bce-
roa HaxogaT aHanoryn Bo dpaHLy3CKOM fA3blke. 3avacTylo nepeBog HepudmoBaH-
HbIX («Benbix») CTUXOB KaXeTCA 3HAYUTENbHO TMpolle, 4Yem pUPMOBAHHBIX.
W 3pecb, kasanocb Obl, MOXHO BOCMONb30BATbLCA «CBOOOAHBIM» (PpaHLy3CKUM
cTuxoMm. Tem He MeHee 1 Takon NepeBOf CTANKMBaETCH C onpeaen&HHbIMU TPYAHO-
CTAMM, TaK Kak B «CBOBOAHOM» (TOYHEEe, «OCBODOXOEHHOM» CTuUxe — vers libéré)
HEeT YETKO BbIpaXXeHHOro mMeTpa, pudMbl, TPaAULMOHHON CTPOUYECKON OpraHm3a-
umm [9, c. 336-337]. [Laxe «cBOOGOAHLINY CTUX He cBOOOAEH OT onpeaenéHHbIX
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npasun. B nobom cTuxe, npexae Bcero, 4OMKEH YyBCTBOBATLCA pUTM. OH He Ta-
KOW, KaK B KNaccu4ecKkomn noasuu, pasmepa v pumMbl 34eCb HET UK OHW YCIIOBHbI.
Pvutmuyeckas opraHusaums Tekcta nepegaértcs ¢ NOMOLLbIO COOTHOLUEHUS pUTMu-
YeCKMX FPynn U CUHTarM, BHYTPEHHUX CO3BYYMI U Np. BaxkHoe 3HaveHne BO dpaH-
Ly3CKOM «CBOBOOHOMY» CTMXe, KaK U B PyCCKOM «bBernom ctuxe», UMeeT rpaduye-
ckoe odpopmrieHne. 3To MOXET BbiTb urpa wpudTamu, npobensl, pa3psagka, nepe-
HOCbI, NPOMYCKN CTPOK 1 faxe PUCYHKWU. Bce aTn npuémbl NnpusBaHbl akUEeHTUPO-
BaTb BHMMaHWe yuTtatens (MMeHHO yuTaTtens, He cnywarens!) Ha cKpbITbIX CMbIC-
nax, 3anoxeHHolx aBTopom. OAHaKo 3TW e cpeacTBa He MO3BOMSAKT B MOMHON
mMepe nepeaaTtb B NepeBOAe CTUXOTBOPHbLIN TEKCT C PYCCKOrO A3blka Ha hpaHLy3-
CKVI, TaK Kak pyCCKUM CTUX, Aaxke HepudMOBaHHbIN, HaLerneH Ha CryxoBoe BOC-
npusitue. VIMEHHO CTMXOTBOPHBLIN PUTM, OPraHW3OBaHHbIN pa3MepoM, CO34aéT
0oCcoObIfi 3BYKOBOW PUCYHOK, KOTOPbIA JIerko MOHMMAaeTCA Kak 3puTenbHO, Tak
1 Ha cnyx, bnarogaps copMMpoBaHHBLIM C AeTCTBA «3MOLMAM OXUAAHWA», Npea-
BOoCXMLLaoWmM ntoboe BOCNpuATME NO3ITMYECKOro Tekcta. [loatomy B nepesofe
Takas opraHu3aumsi Tekcta B nobom criyyae TpebyeT nomcka 3KBMBaNEHTOB, aHa-
NOroB, CUHTaKCUYECKMX TpaHCdOpMauui, TO eCTb HENb3A OrpaHnyYUTbCA NPOCTO
OOCMNOBHbIM NEepeBOAOM UNWN NOACTPOYHMKOM. [py 3TOM ecrnm B pyCCKOM TeKCTe
pUTM NoagepXXmMBaeTcs MyHKTyauMOHHbIMK CpeacTBaMu, TO B NepeBeaéHHOM Tek-
CT€ OHM MOTYT UCYE3HYTb. Tak NPONCXOAUT C PacnpoCTPaHEHHbLIM B PYCCKOM MO3-
3un 3Hakom «Tupe» [3]. Hanpumep, B cBomx nponssegerusax A. C. MNyLwkMH ncnonb-
3yeT 3TOT 3HaK AN YCUNEHUs NPOTUBOMOCTABMIEHUS, YTO MOXHO OOHapyXWTb
B «ManeHbkux Tparegusix», rae NATUCTOMHbIN AMG, HECMOTPS HA MHOTOUYUCIIEHHbIE
nMppVXuN, NogaepXxunBaeTca 1 ApYrMMM 3Hakamu npenuHaHna (OBoeTouune), noa-
YEPKMBAIOLLIMMU Lie3ypy.

Canbepwu

Bce roBopsaT: HET NpaBapbl Ha 3emre.
Ho npaeabl HET — u Beiwe. [Ana MmeHs
Tak 310 AICHO, Kak npocTas ramma [5, c. 465].

B nepeBoae Ha dpaHuy3ckui A3bIK, BbINOrTHEHHOM Jlyn MapTuHe, nyHKTyauu-
OHHO-TpadNYECKNi PUCYHOK 3HAYUTENBHO U3MEHEH. Tupe OTCYTCTBYET, TaK Xe Kak
n aBoetoumne. TOUKM U 3anATble BbINOMHAT CTaHAAPTHYIO rpaMMaTUYecKyo pyHK-
LMIO YNEHEHNs CMbICINOBLIX OTPE3KOB COrMacHo npasunaMm paHLy3cKon NyHKTya-
umm 6e3 ycuneHuss amoumoHanbHoro addekta. CnegyetT oTMeTUTb, YTO Hayano
CTpokn 6e3 KanuTynsauuMnm CRAYXWUT ANs NPOAOIIKEHUS NPEASIOXKEHWUsi, HO HUMKaK
He noaaepXxuBaeT NoaTUYeckun putMm. HapyliaeT ero u pasHoe KOnMyecTso CToM
B CTPOKax, HECMOTPSi Ha BO3MOXHOCTb MNOCTaBUTb Lie3ypy nocrne YeTBEPTOM CTOMbI,
OIHaKO OHa HUKaK He BbipaxeHa B NepeBofe HW B NYHKTyauun, HU B CUHTaKCcuCe.

SALIERI

Point de justice ici-bas, nous dit-on.
Pas d’avantage en 'autre monde. A mes yeux
la chose est claire comme une simple gamme [11, c. 225].

Ocobbii puTM nNpuobpeTtatoT noatnyeckme TekcTbl A. C. MNylwkuHa, nMntmpy-
towme ponbknopHele npousBeneHns. OH NoaaepXuBaeTcs He CTONbKO pudMON
(oHa valle Bcero ycroBHa) Unm pasmepom, CKOMbKO NEKCUHECKUMN 1 rpaMMaTuye-
CKUMW MOBTOPaMW, CBOWCTBEHHbLIMW WMMEHHO HapOOHOW peyun, Kak, Hanpumep,
B «[NecHsx o CTeHbke Pa3nHey:

Xoaun CteHbka Pa3uH
B AcTtpaxaHb-ropog
ToprosaTb TOBapoM.
Ctan BoeBoaa
TpeboBaTb NogapKoB.
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MogHéc CteHbka Pa3uH
Kamku xpyLiaTble,

Kamku xpyliatbie —

Mapuun 3onoTble [5, c. 104].

MyHKTyaUnOHHO-rpadn4ecknii pUuCyHOK MOAYEPKMBAET CUMHTAKCU4ecKoe uyrie-
HeHMe TeKCTa, 0QHaKO Hanuyne TMpe MeHSIeT CMbICIN NOCNeAHEN CTPOKM («napym»
BbICTYMAIOT B KAYECTBE CMHOHUMA-YTOYHEHNS K MOHATUIO «KaMKWU»), YTO He oTpaxa-
eTcsa B nepeBoae, BblnonHeHHoM Jlyn MapTtuHe, rae ngé€T npocToe nepeyncrieHme:

Stenka s’en fut a la ville,

a la ville d’Astrakhan,
pour y faire ses affaires.
Or le gouverneur

voulut des présents.
Stenka lui propose

des damas crissants,

des damas crissants,

du brocart doré [11, c. 69].

OTcyTCTBME KanUTYNALMN B HaYarne CTPOKM COOTBETCTBYET CMHTaKCUYEeCKOMY
odhopMneHuto npegnoxeHmn. OgHako 3TOT NPUEM B NepesBode HapylaeT putMu-
Yyeckoe eAMHCTBO M Naysauuio.

CtpykTypa «Bemnoro crtMxa» MOXeT CyLeCTBEeHHbIM obpa3om oTnunyaTbcs
OT knaccuyeckoro TekcTa. [1oaT wncnonb3yeT Bce [AOCTyNHble eMy CpeAacTsa
Ans 6onblueln BbIpasnTenbHOCTW, Kak, Hanpuvep, B cTuxoTBopeHun A. A. BosHe-
ceHckoro «Cyspanbckas 6Goromatepb...», A€ «U3NOMaHHbIA» PUCYHOK, urpa
C Ha4arnom CTPOKU, MyHKTyauns NoAYEPKMBAOT CMATEHME NMPUYECKOrO reposi:

Cyspanbckas 6oromatepb,
cusilowas Ha 6enoin creHe,
KaK KMHoKaccupLia
B MONYKPYrnom oarne okoLueyka!

Han mHe

ouner,

Kyda He gonyckatoT
nocne LiecTHaguaTu. ..

Tak He npocTo noHmMmartb Bcé [10, c. 52].

HecmoTps Ha coxpaHeHne obLLero pucyHka TekcTa, NepeBos CTUXOTBOPEHUS
A. A. BosHeceHCKoro, BbINOMHEHHLIN JleoHoM Pobenem, TepsieT B BblpasuTernbHO-
CTM 13-3a OTCYTCTBMS MHOIMX MYyHKTYaLMOHHbIX CPEACTB, Kak B opurnHane. Takke
CNOXHO onpaBdaTb B NepeBOAe HEOXWOAHHbIE NEKCUYeckue TpaHcdopmauuu:
Cysdanbckasi 6oeomamepb — Notre-Dame de Kazan, nocne wecmHaduamu —
plus de quinze ans.

Notre-Dame de Kazan
qui resplendissez sur la blancheur du mur
comme une caissiére dans I'ovale de son guichet

Donnez-moi

un billet

pour ou

il est interdit de se rendre
aux plus de quinze ans...

C’est si dur de tout comprendre [10, c. 53].
B HepudmoBaHHbIX cTuxax Hambonee NOMHO NPOsiIBNSETCA CBOeOOpPa3Hbin
puUTM, KOTOPBIN Yalle BCEro yTpaymMBaeTcs B nepesoge. Tak, hoHeTndeckas opra-
HuM3auusa ctuxoteBopeHns «Kasub» U. A. ByHnHa npeactaBnsier Am60BbI pUTM:

53



T'ymaHumapHbie uccrnedoeaHus. 2024. Ne 3 (91)

pudma B OOMBLLUMHCTBE CTPOK OTCYTCTBYET, HO OHa MPOSIBNSAETCA CO3BYYUSIMU
BO BCEM TEKCTe, a He B OTAeNbHON cTpode. YeTBépTasa cTpoda HanncaHa YeTbl-
péxcTonHbeiM AMBoM B6e3 nNuppuxmeB (Kpome nocnegHen CTPOKU, KOTopas yBenu-
yYMBaeTCs eLé Ha OfHY CTOMY), CTPOKM 3aKaHYMBAKOTCS Ha KECTKOE MYXKCKOE OKOH-
YaHue. PUTm 4&TKO BbIpaXeH 3a CYET yaapeHUn 1 yCUnnBaeTCs NyHKTYyaLuMOoHHbIMU
3Hakamu (3ansTbiMW, TUPE M BOCKNULATENbHbLIM 3HAKOM).

— [laBan, My>uK, NMLO YMbITb,

Canor obyTb, kadpTaH HageThb,

Beawn meHs, Banu nog, HOX

B eavHbI Max — He TO AepXKUCh:

3ybamu Bcex 3aém, He oTopByT! [1, c. 156]

B TekcTe nepeBoga CTUXOTBOPEHUSI CTPYKTypa Onm3ka K opurnHanbHOW, of-
HaKo COXPaHWUTb MONIHOCTbI0 YETKUM, «pPYOneHblny puTM OByHMHCKOro simbGa
He NpeacTaBnsAeTcs BO3MOXHbBIM: AaXe HanMyne ogHo-, ABYCIOXHbIX CIOB He ne-
peaaéT NoNHOCTbI0 3MOLMOHAarnbHbIN KOHTeKCT. ObLmMin puTM B NnepeBoae Noaaep-
XUBaETCA TOXAECTBOM OKTOCUnnaba B nepBbIX TPEX CTPOKax, KPOME MOcneaHemn
CTPOKM, OhOpMIeHHOW Aekacunnabom. [Ind coxpaHeHus akcnpeccun B MyHKTya-
UMOHHOE OhopMIIEHNE BKIKOYEHb! JOMOSNHUTENbHBIE BOCKNMLUATENbHbIE 3HAKK
N CO3BYYME TPETbEN M NATOW CTPOK la hache — m’arrache.

—Va, mon gars, laisse-moi me laver

Et mettre mes bottes, le cafetan.

Conduis-moi, mets-moi sous la hache.

Fais d’'un seul coup mais si non — gare !

Mes dents déchireront tous sans qu’on m’arrache! [6, c. 121]

OcobeHHOCTN hpaHLy3CKOro A3blka, 8 UMEHHO CBS3aHHbIN XECTKMN CUHTaK-
cuc 1 poHeTrka, 0B beanHAILWAasa CnoBa B pUTMUYECKNE rpynmbl, MPUBOAAT K TOMY,
4YTO aKLEHT Ha TO UMM MHOEe CroBO B TeKCTe TpebyeT 3HauMTenbHbIX U3MEHEHWHN,
npexae BCero, CMHTaKkcnyeckux. B pesynbTate aTOro dpaHuy3ckuii CTUX 3BYYUT
6ornee MOHOTOHHO, YeM pycckui. Kpome 3Toro, cTpemneHvne npubnusnTe NyHKTya-
LMIO CTUXa K ppaHLy3CKOM HOpME MeHSIeT BHeLlHee ohopMIIEHNE TeKCTa, YTo 3a-
YacTyo NPUBOAUT K HAPYLLEHUAM B 3MOLIMOHANLHOM BOCnpusaTum [3].

lMepeBoag Takoro NMO3TUYECKOro NMPOU3BEAEHUS, Kak «benbii cTux», Tpebyer
rnybokoro npegBapuTeNbHOrO aHannsa opurimHanbHOro TeKCTa 1 BCeX ero cocTaB-
naowmx. MNMyHKTyaumoHHo-rpadouyeckoe opopMneHne CryxXuT He TonbKO AMS CUH-
TaKCU4YeCKOro N NHTOHALUMOHHOIO YNIEHEHNsT TEKCTa, HO U UrpaeT B HEKOTOPLIX CNy-
Yasix 0COByH0 pofb B BblPa3UTENbHOCTU U akueHTyauun. Hanumumne rpaduydeckux
npeobpasoBaHWii NO3TUYECKOro TEKCTa B NepeBofe OOSMKHO COOTBETCTBOBATL 00-
LLeMy coOepXaHuio opurmHana, u, Kak nokasblBalT npuvBegéHHble nNpuMepsbl, ne-
peBo He COXpaHseT aBTOPCKOE WCMOMb30BaHWE MYHKTYaLMOHHbLIX CpeacTs
n opopmMnsaeT TEeKCT cormnacHo npasunam paHuy3ckon rpammaTuki. NoaTomy
npobnema nepefayn BbIpa3UTENbHbIX CPeACTB, NepefdaHHbIX MYHKTyaLuMOHHO-
rpacmyecknm opopmrieHnem, 4O CUX NOp He Haluma CBOEro TeopeTU4eckoro pe-
LUEHMS, U B KaXKOOM TeKCTe NnepeBodUYMK UCXOOQUT U3 COBCTBEHHbIX NpeAcTaBneHuin
O BbIPa3nTEribHOCTU TEKCTA.
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META®OPA KAK YHUBEPCAIbHbIX MEXAHU3M ®PA3EONOMM3ALUN
B PABHOCTPYKTYPHbIX A3bIKAX

3yxpa PaBunnesHa Arneesa'™’, Uropb Anekcangposuy Kyapswos?
TAcTpaxaHcKuiA rocyaapcTBeHHbIN YHUBepcuTeT umenun B. H. TaTtuwesa, ActpaxaHb,
Poccus

2lOxHbIN dhedepanbHblil yHuBepcuTeT, PocToB-Ha-[loHy, Poccust
z.agleeva@yandex.ru™
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AHHOTaums. B cTaTbe paccmaTtpuBaeTcs KoHUenTyanbHas MeTadopa Kak OauH 13 oc-
HOBHbIX MeXaHuW3MOB 00pasoBaHWs eOuHWL, BTOPUYHOM HOMWHauUmK, dpasem, KoTopble
BO (ppa3eonornyeckmx cermMeHTax HaumoHarnbHbIX KapTUH Mupa 3THocneumduyeckn oTpa-
XaloT npeactasneHve o6 okpyxatowem mupe. OTmevyaeTca oTnnymne gpasem OT OMOHU-
MWYHbIX CBOBOAHBIX CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLUMIA. [OBOPUTCS O pa3rpaHNyeHnn KOrHUTUB-
HOWM M S3bIKOBOW MeTadhopbl. [MpMBOOATCA KpaTKMe cBefeHus O Krnaccudukauum metadop
Mo PasnuyHbIM KpUTEepMAM. Ha npumepax n3 pasHOCTPYKTYPHbLIX A3bIKOB COMOCTaBRseTcs
nepapxuyeckasi CTpykTypa cem cBoHOAHO-CMHTaKCHYeCcKoro n opaseonormyeckoro coveta-
HWI, AenaloTcs BblBOAbI O MOMHOM MMM YaCTUYHOW 3KBUBANEHTHOCTM hpasem, obpasoBaH-
HbIX Ha ocHoBe MeTadopbl. PaccmaTpuBaeTcss cemaHTWyeckass CTpykTypa CrioB-
KOMMOHEHTOB hpasem, obpas3oBaHHbLIX Ha OCHOBe meTadop, kak coyetaHue cem. Cono-
cTaBnsas pasembl B pasHbiX A3blkax, aBTOPbl OTMEYaloT, YTO Hepeako dpasemsbl, B OCHOBE
KOTOpbIX nexaTt MmeTadopbl, 6MM3kM B CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOM OTHOLUEHWW, WHOrAa
MOESHTUYHBI UX CUHTaKcuyeckne YHKLMM, HO Hanmnyne NEeKCUYecKux fakyH He no3sonsieT
BKMOYaTb B COCTaB KOMMOHEHTOB (pasembl HALMOHANbHO MapKMPOBaHHbIE 3NEMEHTHI
(Mndonorembl, 3THOHUMBI 1 T. N1.). Takum obpasom, BO hpaseonornyeckom dparmeHTe mnio-
6o A3LIKOBOW KapTWHbI MYpa B MaHe BbIPaXXEHUSA U B NNaHe coaepXaHusa obHapyxuBaeT-
CA KaK yHMBepcanbHoe, Tak U aTHocneumnduyeckoe. MNocnegHee Havbonee ApKO OTpaXeHo
B 6e3akBMBanNeHTHbIX pasemax. AHanm3 gpasem AaéT BO3MOXHOCTb FOBOPUTL HE NPOCTO
0 meTadope kak OCHOBHOM MexaHu3me (hpas3eornornsaumm, a O KOrHUTMBHOW meTtadope,
BbIMONHSIOLLEN THOCeOonorm4eckyto yHkumio. BapnatnBHocts MeTadhopbl NPUHUMAET MHO-
XeCcTBO POpM, 1 B O4HON U3 Hambonee pacnpocTpaHEHHbIX — B onpeaenéHHon abcTpakT-
HOW 06nacTy — 3T0 NOHMMAaETCH NO-Pa3HOMY B Pa3HbIX KynbTypax.

KniouyeBble cnoBa: metadopa, KOrHUTMBHAsA, KOHLEeNTyanbHas, A3blkoBasl, knaccudu-
Kaums, BepbanbHbIf, yHMBEpCarnbHbIA, 3THOCNEUMdUYECKniA

Ansa umtpoBaHusa: Armeesa 3. P., Kyapswos W. A. MeTadopa Kak yHuBepcarnbHbIf
MexaHn3M dpaseonorm3aumm B pa3HOCTPYKTYPHbIX s3blkax // 'ymaHuTapHble vccnegosa-
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METAPHOR AS A UNIVERSAL MECHANISM OF PHRASEOLOGIZATION
IN DIFFERENT STRUCTURED LANGUAGES

Zuckra R. Agleeva'”, Igor A. Kudryashov?

'Astrakhan State University named after V.N. Tatishchev, Astrakhan, Russia
2Southern Federal University, Rostov-on-Don, Russia
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Abstract. The article considers the conceptual metaphor as one of the main
mechanisms for the formation of secondary nomination units, phrasemes, which in
phraseological segments of national worldviews ethnospecifically reflect the idea of the
surrounding world. The difference between phrasemes and homonymous free syntactic
constructions is noted. It is said about the distinction between cognitive and linguistic
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metaphors. Brief information is provided on the classification of metaphors according to
various criteria. Using examples from different structural languages, the hierarchical
structure of semes of free syntactic and phraseological combinations is compared,
conclusions are drawn about the full or partial equivalence of phrasemes formed on the
basis of metaphor. The semantic structure of the word components of phrasemes formed on
the basis of metaphors is considered as a combination of these. Comparing phrasemes in
different languages, the authors note that often phrasemes based on metaphors are
structurally and semantically close, sometimes their syntactic functions are identical, but the
presence of lexical lacunae does not allow the inclusion of nationally labeled elements
(mythologems, ethnonyms, etc.) in the phraseological fragment. any linguistic picture of the
world in terms of expression and content reveals both universal and ethnospecific. The latter
is most clearly reflected in non-equivalent phrasemes. The analysis of phrasemes makes it
possible to talk not just about metaphor as the main mechanism of phraseologization, but
about a cognitive metaphor that performs an epistemological function. The variability of
metaphor takes many forms, and in one of the most common — in a certain abstract area —
it is understood differently in different cultures.

Keywords: metaphor, cognitive, conceptual, linguistic, classification, verbal, universal,
ethnospecific

For citation: Agleeva Z. R., Kudryashov |. A. Metaphor as a universal mechanism of
phraseologization in different structured languages. Gumanitarnyye issledovaniya =
Humanitarian Researches. 2024;3(91):56—61 (In Russ.).

B3savmogencTByoT nu metadopbl C ApyrumMu Tpomnamu, U ecnvu B3ammonen-
CTBYIOT, TO KaknuMm obpasom? KakoBbl MexaHW3Mbl Npeobpas3oBaHWs YyBCTBEHHbIX
N MbICIINTENbHbIX KaTeropui B eAMHULbI a3blka? VIMelTca nv Kputepumn unm 3ako-
Hbl CyOCTUTYUMM 1 APYrMX TUNOB BapbMpoOBaHWs B CTPYKType meTadopbl? KakoBa
onTUmanbHas MeToAOoNorMa nonyvyeHus metadopuyecknx AaHHbix? Co3gaét nu
MeTadopa onpefenéHHbIN ONbIT NOCTWKEHUS pearibHOCTM UMW OHa OTpaxaeT pa-
Hee CyLeCTBOBaBLUMI ONbIT, NOHNMMaeMbln BykBanbHO? BapbupyoTcsa nn koHuen-
TyanbHble MeTadopbl B pasHbiX KynbTypax, M ecnu ga, TO Kakum obpasom?
Kak meTacopa cnocobcTByeT NOHUMAHUIO KOHKPETHBIX peyeBbiX CODbITUIA B Kynb-
Type? Kak meTtadopa €o3gaéT COrmacoBaHHOCTb WU HenocrneaoBaTeNbHOCTb
B KynbType? Kak nsyyeHvne metadopbl MoXeT 06ecneuntb CBA3b MeXOy KOrHUTUB-
HOW HayKOW M aHTPOMOMOruen 1M Kakoro poga CBs3b OHO MOXeT obecneuntb? Xa-
paKkTepU3yTCH N onpeaenéHHble KynbTypbl UK X BOOOLLE MOXHO oXapakTepu-
30BaTb KOHKPETHbIMW MeTadopamu, KOTOpble AOMUHUPYIOT WIN  XapaKTepHbl
anga onpenenéHHon KynbTypbl?

MonbiTka AaTe nocnegoBaTenbHble OTBETbI Ha 3TM BOMPOChl obellaert,
Kak npeacTaBnseTcs, MPMBECTM K CO34aHMI0 JOBOSIbHO XOPOLLEN OCHOBLI AN Teo-
pum, KoTopas MoXeT 0ObACHUTb Kak YHMBEepCanbHOCTb, Tak U BapuaTUBHOCTb Me-
Tadop. MNblTasgcb AOCTMYL 3asBIEHHbLIX Lierei, Mbl 3a4eCTBYEeM Takoe MOHATUE,
Kak KynbTypa. Ecnmn HekoTopble MmeTadopbl yHUBEpPCarbHbl, TO Mbl HE MOXEM YéT-
KO pa3genuTb YenoBevyeckuin MUp Ha orpaHUYeHHble, NogobHbIE CYLLHOCTSAM Kyrb-
Typbl, KOTOPbIE UCKMOYaOT Apyr Apyra, NOTOMY YTO yHMBepcarnbHble meTadopbl
yKasblBalOT Ha BCEOOBLEMMIOLNA MU NeXallnii B OCHOBE CIIOWN KyNbTYPHOrO Ofbl-
Ta, NTOMMMO MeTadop, KOTOpble MOryT BbiTb OPUEHTMPOBAHBI HA KYMNbTYpY.

KoHuentyansHaa metadopa 4acTo BbICTynaeT B Ka4eCTBE OCHOBHOIMO Mexa-
HM3Ma dppaseonormsaumm, T. e. 06pasoBaHNA HOBOW €AMHWLbI BTOPUYHOW HOMMU-
Hauun, dpasembl, KOTopas, B OTM4Me OT CBOOOAHOW CMHTaKCUYECKOW KOHCTPYK-
LumM, CroBOCOYETaHUs UMK NPeAoXeHUsi, NoHMMaeMon GykBanbHo, nepenaét ab-
CONIOTHO HOBOE 3HAYeHWe Mnu BKMovaeT B cebs A0MNOMHUTENbHbIE CEMbl, KOHHO-
Taumn. 3HayeHue WCXOOHOW CBOOOAHOW KOHCTPYKUMM C MPAMbIM 3HAYEHUEM,
Ha Haw B3rnsg, YNpoWEHHO MOXHO MpeacTaBuTb Kak a + b = a + b, a 3Hade-
Hue (ppaseMbl Kak NPoAyKTa KOHUEeNnTyanbHOW CUCTEeMbl — Kak a + b = a™m + b™
unu Yawe a + b =c. PasymeeTtcs,, noHMMaHWe MeTadopuyHOCTM TpebyeT Kpea-
TMBHOCTUW UNN HanmMunsa MeTadopmnyecKoro MbILLIEHNsi, 0OCOBEHHO Korga peyb nget
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006 agekBaTHOM MOHWMaHWU €AVHUL, BTOPWMYHOW HOMMHAUMM YYXOro s3blka
nnun HeeepbanbHO BbIPAXXEHHbIX MeTadop.

WNccnepoBanusa B obnactn metadophl, Tak e Kak U BO MHOTUX APYrUX, 4acTto
NpMBOAMIM YYEHBbIX K NPOTMBOpeYMBbIM ntoram. Meicne 0 Mmetadopudeckomn npu-
poAe MblfeHns oka3anacb B BbiCLUEW CTENeHW NAOAOTBOPHOM M MOnyyYuna wu-
poOKOe pacrnpoCcTpaHeHne He TONbKO cpeau NMUHIBUCTOB, HO U cpean unocodos.
dunocodbl aHTUYHOCTU UNKU oTpuuann metadopy, nnm OTBOAUNU el BTOpOCTe-
neHHyo ponb (Hanpumep, no LiMuepoHy noatudeckoe ykpalleHue peuu, 6esge-
nywka). B HacToswee Bpemsa yTBepaUNocb afekBaTtHOe BOCnpuaTne metadopbi.
M3yyeHne gaHHoOro peHoMeHa LWno oT BblAeneHns A3blkoBoM MeTadopbl A0 KOH-
LenTyanbHOWN, KOTHUTUBHOW, pacCcMaTpMBaeMON Kak cnocobd hopMmpoBaHnst Haum-
OHarbHbIX A3bIKOBLIX KapTWUH Mupa. Knaccudmkauma metadop npoBoaunach no
pasHbIM KpuTepusam. Tak, B YHKLUNOHANbHO-CEMaHTUYECKOM MMaHe MPUHATO Bbl-
OensiTb HOMWHaTMBHbIE, 06pas3Hble, KOTHUTMBHBIE U reHepanuaywme metadopbl
[3]. brnarogaps Hanuumio kommnnekca (OyHKUMIA (MHOPMATUBHOWM, 3CTETUYECKON,
OLIEHOYHOW, CTUNUCTMYECKOW, SKCNPECCMBHOM), MeTacopbl CTOMb YaCTOTHbI B pas-
HbIX JIMHIBOKYNbTypax.

Conocrtaenasa npouecc obpasoBaHust ppaseM Ha meTacopuyecKo OCHOBE
N NX CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKNe OCOBEHHOCTM B Pa3HOCTPYKTYPHBIX SA3blkax, MOX-
HO rOBOPUTb O HaNMYUWM ABYX rPynn KOHLENTyanbHbIX MeTadop: YHMBEpPCANbHbIX
1 aTHOCNEUMMUYHbIX (KaK M3BECTHO, NOA, KOHUenmyasbHOU MeTadopon NOHMMAKT
KOTHUTMBHYIO OMepauuio Hag MOHSATUAMW, CPEeACTBO KoHuenTyanu3aumm). KorHu-
TMBHas MeTadopa obecneumBaeT KOHLENTyanmsauui HEU3BECTHOro KOHLUenTa
Mo aHanorMm co CrioXMBLLEWCH B TOW UMW UHOW NNHIBOKYNbTYPE CUCTEMOW MOHS-
TR, 0b6nagaeT BO3MOXHOCTBIO COMOCTaBMEHUSA MOOOro HEU3BECTHOrO SBMEHUSI
C MPUHATbIM AaHHbIM 3THOCOM. 10 MHeHuo M. MuHckoro, aHanormmM, ocCHoBaHHbIe
Ha KOTHUTUBHOM MeTachope, «4alT HaM BO3MOXHOCTb YBUAETb Kakon-nubo npea-
MeT uUnn naeto kak bbl B cBETE ApYyroro npegmera unu uaewn, YTo no3sonseT npu-
MEHWUTb 3HaHWE WM ONbIT, NPUOBPETEHHBIN B OAHOW 0BnacTu, Ans peleHus npo-
6rnembl B gpyron obnactu» [9, c. 291-292]. B. A. Macnosa éMKo xapaktepusyet
yHMBepcanbHOCTb MeTadopbl, €€ porb B npoueccax cmbicnoobpasosaHus: «Me-
Tadpopa — yHMBepcarnbHoe siBfieHne B A3blke, OHa npucyLla Bcem A3blkaMm. E€ yHu-
BepcanbHOCTbL MPOSIBNAETCA B MPOCTPaAHCTBE W BPEMEHWU, B CTPYKType £3blka
1 B ero @yHKUNoHnpoBaHun. MHorme nNMHrBUCTLI Jaxe YTBepXAaloT, YTO BECb Hall
A3blK — 370 knaabuuwe metadop. ... lNnaH cogepxaHus OE n metadopsl, a Takke
3aKpennéHHble 3a HUMU KyNbTypHble KOHHOTaUWW CaMW CTaHOBATCH 3HaHUEM,
T. €. UCTOYHUKOM KOTHUTUBHOIO OCBOEHMUS. VIMeHHO noaTtomy dpas3eonornsmMel
1 0Opa3HO-MOTMBUPOBaHHbIE CNOBa (MeTadopbl) CTAHOBATCS 3KCMIOHEHTAMU Kyrlb-
TYpHbIX 3HakoB» [8, c. 87]. A. H. bapaHoB onpegenseT meTadopy Kak «CrOXHbIN
KOTHUTUBHBLIN (PEHOMEH, BO3HUKAKLWMWA B pesynbTaTe B3aMMOAENCTBUA [ABYX
CMbICMOBbIX KOMMIIEKCOB — coaepxaHus / dpokyca / nctoyHuka m obonouku /
dpenma / uenuy. MeTtacopa — cBoero poga KOrHUTUBHbLIN MEXaHW3M MUHUMU3A-
UMM 1 KOOUPOBaHMSA MHOpPMauun, nNpPeacTaBnAwWNA cobon MUHUMANbHbLIV
B MfaHe BblpaXeHus, HO BeCbMa 3Ha4YMMbIN B MaHe coaepXaHus TEKCT.

CemaHTNYeCKylo CTPYKTYpY CHOB-KOMMOHEHTOB MNpu MeTadopuyeckoM Tune
obpa3zoBaHusa hpa3em MOXHO NPeACTaBUTb Kak COMETaHWe KaTeropuanbHOW apxu-
ceMbl + pOAOBON ceMbl + BUAOBOW AnddbepeHUMpytoLLen ceMbl + NOTEeHUManbHon
ceMbl. Ho 31O TMNoBasi MoAenb, B YacTHbIX cnydasix oTAenbHble (hakynbTaTms-
Hble) 3BEHbs MOryT ObITb onyLleHbl. (Cp. Hanuume aTux ceM B nNape, NpeacTaBns-
foLen cobon MomnHble 3KBMBANEHTbl B PYCCKOM M TaTapckom nA3blkax: bbiia 6bi
wesi, a xoMym Halioémcs | (tat.) MyeHbi 6ynca, kambimbl mabbinbip — 6ykB.: Ecrin
OymeT wes, XOMyT HaWgeTcs.) YacTUUHbIN 3KBUBANEHT B PYCCKOM M TaTapCKOM
A3blkax npeactaesneH napon fenumb wKypy Heybumozo medsedsi — TymazaH
madea amsaHbipaa (OykB.: MNpbIrHYTb Ha eLwwé He poamBLuytocsa nowanp; Oceanatb
elé He poauBLUYOCA InowWajb) € pasnuyHbIMK  300Mopcusmamm (mMedseds,

58



S3bIKO3HaHuUe

Jsiowadk), rmaronamm u3 pasHbix NEKCUKO-CEMAHTMUYECKNX rpynmn, HO ¢ obwum cpa-
3€0/0rM4eckuM 3HadeHnem ‘pacnpenendtb mexagy cobor npmbbine OT Npegnona-
raemoro, Ho elé He ocywecTBNéHHoro gena’. O pa3nuuus B nnaHe BblpaXeHus,
a NoToMy 4acTU4YHOW PpPa3eonormyHOCTU IKBMBANEHTOB MOXHO FOBOPUTb U B CBS-
31 C aHINMICKOMN pas3eosiormyeckon egumHuuen metadopudeckoro nnaHa Don't
count your chickens before they are hatched (He cunTam ubinnaT (yT4T), Noka He
BbINYNWANCL) NpY CONOCTaBMNeHUN eé ¢ npeablayLien napon.

OtaeneHble dpasembl-MeTadopbl NpY NepeBoae COXPAHSIOT TONbKO 3Haye-
HWe, Tepsis KOHHOTAaTUBHOCTb M COOCTBEHHO MeTadOpPWYHOCTL: TaK, B Mape Kak
c eycs 8oda — bep Hepce bynmazaHdal (ByKB.: HNYEro He CNy4Yunochb) TaTapCcKui
BapuaHT $BMSETCHS MEXbA3bIKOBbIM (hpa3eoCceMaHTUYECKUM COOTBETCTBUEM,
nbo coxpaHAeTca NULb CEMaHTUKA: ‘HUKaKoro BO3OENCTBMS, BCE HUMNOYEM, 6es-
pasnnyHo’. MeTatopmnYHOCTb pycckon dpaseMbl HUBENMPYETCS, €€ nepeBos BOC-
NpYHUMaeTCsl Kak CBODOOAHOCMHTAKCMYecKas eduHWLA, B KOHKPETHOM cryyae —
npocTtoe npeanoxexHve. Hemeukaa dpasema ablaufen wie das Wasser am
Entenfliigel (bykB. «cTekaTb Kak BOAa C YTMHOTO Kpbina») — cumbrnos gosepbanb-
HbIX CMBbICIIOBbIX 3M1EMEHTOB, BO3HWUKLIMX Ha OCHOBE CEHCOPHO-MEepLEnTUBHOIO
onbiTa (KCKONbKO yTka HU npebbiBana Obl B BOAE, KOrga BbIXOAWUT, Kanernbku cka-
TbIBAOTCH C KPbINbEB M BCEr0 Tena»), aArepeHTHbIX «NpeaMeTHbIX» accouualmn
(«BOAa He OKasblBaeT HMKAKOro BO3OEWCTBUSA»), BTOPUYHbBIX 0Opa3oB («HEeCMoTps
Ha nopuvuaHuve 3a MPOCTYMNOK, CyObeKTy BCE HUMOYEM») U peYeBbIX, KOMMYHUKa-
TMBHO-MparmMaTuyecknx, CMbICcroB («be3pasnuuner»). BTopuuHbii obpas cnyxut
CBSA3YIOLUM 3BEHOM Mexay AoBepbanbHbiMW U peyeBbIMM CMbICIIaMu: ‘eMy BCE
HUMOYEM, HECMOTPS Ha TO, YTO BMHOBAT 1 NopuLaem’.

OctaHoBMMCS Ha cnyyasx, korga Metadopa, Nexallas B OCHOoBe (hpas3embl
unn opas3eonorn3npoBaHHON KOHCTPYKLIMK, y)Ke UMEET B CBOEM COCTaBe MeTadopy.
HarnsgHa B aToM nnaHe Tatapckasa napemusi KyHen Kyse Kypmece, MaHeal Ky3e —
bomak muweze (0ykB.: Ecnu rnas gywm (cepgua) He BUAUT, TO rMa3 Ha nby — abipa
(aynno) B gepese). B pycckom A3blke Hanbornee 6nnsknuM Mo 3HaYEHUO ABNAETCS
BblpakeHne Kpacoma e enasax cmompsiuwe2o. CnoBapb npeanaraet pycckvin Ba-
puaHT Kak Ha ymo e3a/naHews, mak u euduws. [laHHasa dpaseonorn3mpoBaHHas
KOHCTPYKLMSI NOCTPOEHA HE TOMbKO Ha OCHOBE MeTadopsbl, 34eCh OOmMbLUy0 pPosb
urpaeT n NpOTUBOMNOCTABMEHNE KYHEN Ky3e — MaHeal Ky3e (KyHen — maHaal Bbl-
CTYNaloT Kak KOHTEKCTyarlbHbl€ aHTOHMMbI), TOe NepBOe CroBOCOYETaHUe (B nepe-
BoAe enas dywu, cepduya) yxxe npeacrtaBnseT cobon metadopy (Cp. pyccK. 3epka-
710 Oywu). TaTtapckue crioBapu ONpenenstoT KyHesl Kak MOMMCEMAHT: «KyHesn —
cyw. 1. gywa, cepaue // oyweBHbIN, cepAeyHbl 2. BHYTPEHHUA MUP, OYXOBHbIN
Mup 3. HacTpoeHue, Oyx 4. Mbicnb, CO3HaHWe 5. namaTe 6. cumnaTus, NoboBb,
pacnonoxeHue 7. uHTyuuus, gywax [10], noaToMy KyHesn Ky3e MOXeT UMeTb Bapu-
aHTbl nepesoaa. lNMpn paccMOTpeHNn ceMaHTUYEeCKOM CTPYKTYpPbl, HA Hawl B3rnsag,
HeoOX04MM aHanm3 BCEero KOMMOHEHTa KyHes Ky3e, BbiAernieHne B HEM, a He B OT-
AEenNbHOM CrioBe KaTeropuansHOW apxucemsbl, pOAOBOW U BUAOBOW AnddepeHuu-
pyloLien cembl, NOTEHUMANLHOW CEMbl, KOTOpble B COBOKYMHOCTW CO34aloT 3TOT
WHTEpEeCHbIN obpas.

Kaxgbi S3blK MPUBHOCUT B OTPaXXeHUe Mmpa 4YTo-TO CBOE, co3daBasi HaUMO-
HarnbHble parMeHThbl A3bIKOBOW KapTWMHbI OKpyXaloLlero, nepegaroliee MMpoBU-
AeHne 3THoca, Hauun. HecMoTpsi Ha A3bIKOBYIO UHTEPHAaLMOHann3auuo, B3anmo-
BMNUSIHNE KOHTAKTUPYIOLLMX A3bIKOB NPWY COMNOCTaBNEHNN eQNHUL, Pa3finyYHbIX YPOB-
HeW NMHIBOCUCTEM OTMEYaeTCsl JOCTaTOYHOE YMCIO HauMOHarbHO MapKMpoBaH-
HbIX CITOB U opa3em, OCHOBaHHbIX Ha MeTadope, KOTOpPbIE Y4acTBYHOT B KapTUpPO-
BaHUM bparMeHTOB A3bIKOBOM KapTwHbl Mupa. Yacto npu conoctaBneHun dpa-
3€0ITOTMYECKMX €OMHUL, Pa3HbIX S3bIKOB OKa3blBAETCs, YTO OHUM OEe33KBMBAIEHT-
Hble, Halewue oTpaxxeHne BO hpa3eocucteMe TONMbKO OOHOro A3blka, YTO 00b-
SICHAETCA HEpPeaKo, MOMUMO APYrUX MPUYMH, HarMyMemM B UX COCTaBe HaLMWOHasb-
HO MapKUPOBAHHbLIX JIEKCEM-KOMMOHEHTOB wnn  Bepbanusaumio  cobbiTus
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UNu SIBNEHWs, XapakTepHoro Ansg gaHHoro obuiecTtBa (Cp. CUHb OPOX 8 enasy;
memHa 8oda 80 obriayex; He COMoHo xnebaswu; cemu rsdel 8o 16y, Hagodumsb
meHb Ha nnemeHb W T. O.; aHrn. caftch the Speaker’s eye (bykB.: mogume ena3s
Criukepa) — ‘mony4nTb crnoBo (B nanaTte obwwuH)’; a dead hand (BykB.. mepmeasi
pyka) — ‘BnageHue HeaBWKMMOCTLIO 6e3 npaBa nepegayn’; HeM. eine griine Hand
haben (6ykB.: UMeTb 3e€NEHYI0 PYKY) — ‘O TeX, Y KOro O4E€Hb XOPOLLO pacTyT LBEThHI,
pacTeHus’’; TaT. am baw, cblep asik (OykB.. 2osi08a cobaku, HOza KOpoB8bl) —
‘Becnopsagok’ 1 T. 4.). besaksuBaneHTHble (hpaseonorn3mbl-meTadopbl HaCTOTHbI
B pasHbIX A3blkax M, 6e3ycnoBHO, NpeacTaBnsAlT 0cobbli MHTepec ANS MUHIBU-
CTOB, NMHIBOKYNbTYPOJIOrOB, Tak Kak MMEHHO OHW BbICTYMalT Mapkepamu Town
W VHOW KyNbTypbl.

lMcMXonMHIBMCTBLI nonaratoT, 4To Ha goBepbanbHOM 3Tane BO3HWKHOBEHUS
KOHUeNnTyanbHON MeTadopbl OCHOBOMOMAratwLLy pofb UrpatT «HENPOCEMUOTU-
Yeckme MpoLEeCChl, YNaBNMBaKLLME He TOMNbKO 3KCMIMUUpYyeMble HallMM CO3HaHW-
€M, HO M NaTeHTHble, CKPbITble OT BHELUHEro BOCMPUATUS, CBSA3M, Kasanocb Obl,
HecoBMeCTUMbIX 06bekToB» [1, €. 176]. MIHTepecHO TO, YTO KOTHUTUBHbIE MeXxa-
HU3Mbl MOPOXAEHUA MeTadop B pamKax OOHOW M TON Xe pevyeMbICIUTEnbHOW Cu-
Tyaumm 3aBUCAT OT HauMOHanbHbIX ocobeHHocTen. ViccnegoBaHne MexaHW3MOB
MeTadoprnyeCcKon 0O bEKTMBALMN KOTHUTMBHBLIX CTPYKTYP CBS3aHO CO crneuundukon
MOOENNPOBaHMSA CErMEHTOB HaLMOHarbHbIX KOHUenTocdep. YCBOeHWe yHuKanb-
HbIX B CBOEM poJe BO3MOXHOCTEN meTadopbl ABNSETCA CYLECTBEHHbIM B MOHM-
MaHWUM rNYyOUHHBIX B3aMMOCBA3EN A3blka U KynbTypbl. MeTadopuyeckme KoHuen-
UMM YacTo BOMJIOLLAIOTCH, @ crieoBaTernlbHO, N OCHOBAHHbIE Ha HUX KYNMbTYpHbIE
npeacTaBrneHns Takke BONOLWAKTCA. ITO BONSOLLEHNE NPUOAET CMbICIT HE TOfb-
KO s13blKy, HO KU Doree LWMPOKOMY CMEKTPY KyMNbTYpHbIX MPaKTWMK. ABTOPbl KHUMM
«MeTadhopsbl, KOTOPLIMU Mbl XMBEM» OTMeYaloT: «MeTadopa NpoHU3bIBAET Hally
NMOBCEAHEBHYIO XWU3Hb, U HE TOMNbKO £3bIK, HO U MbICMb U AencTeue» [7, c. 126].
Bonee TOro, Hawa KoHuenTyanbHas cucTtema NpeacTaBnsAeTcs uccnegosaTensam
«meTadhopnyEeCcKon N0 CBOEN Npupoae.

ConocrtaeneHue ¢pasemM-meTadop PasHOCTPYKTYPHBIX A3bIKOB MO3BONSET
caenaTb BbIBOAbl O €QUHCTBE OCHOBHbIX MbICIUTENbHbBIX aKTOB Pa3HbIX 3THOCOB,
YHMBEpPCarnbHOCTM MPOLECCOB CPaBHEHWs, YNOo4oGneHunsi, COOTHeCeHus. Takum
obpas3om, korga Mbl CMOTPUMM Ha MeTadopbl B A3blkax MUpa, Y Hac ckragbiBaeTcs
OTYETNNBOE NpeACTaBlieHNe, YTO CyLLECTBYET Takke OONbLIOE KONMYECTBO He-
yHMBepcarnbHbIX MeTadop, U YTO UX MOXET ObiTb Tak e MHOro, Kak U yHUBep-
canbHbIX, ecnu He Gonble. [pyrumu crioBamu, BapuMaTMBHOCTb MeTadopbl, MO-
BMAMMOMY, CTOJIb € Ba)KHa M pacnpocTpaHeHa, kak U yHuBepcarnbHocTb. Bapua-
TMBHOCTb MeTadopbl MPUHNUMAET MHOXECTBO (POpPM, N B KOHKPETHOW abCTpakTHON
obracTtu 370 NOHMMAaEeTCs NO-pasHOMY B PasHbIX KynbTypax.
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AHHOmMayus. B peueH3un paccmaTpyBalOTCA OCHOBHbIE MOMOXEHWUS MoHorpadum
. A. Benuropckoro «“YcagebHbll TekCT” M HauMoHamnbHbIM  KynbTypHbIN KOA: Pyccko-
OpuTaHckue nutepaTtypHble cBa3n XIX — Hayana XX Beka», B KOTOPOW OCMbICIIEHbI, CUCTE-
MaTM3NpOBaHbl U NpeacTaBneHbl peleHns npobnemM n3y4yeHus pyccKOW M aHrUNCKON nu-
TepaTtypbl XIX—XXI| BB. B KOHTEKCTe «ycagebHoro» mudpa. Pabota cocTomT M3 4YeThIpéx pas-
[ernoB, OXBaTbIBAIOLMX LUMPOKUA WUCTOPUKO-KYMbTYPHBIN Matepuan U Mo3BOMSOWMX Bbl-
ABUTb TUNOMOTMYeCcKMe YepTbl B ABYX UTepaTypHbIX Tpaguumsax. OcHoBow aHanv3a cTtana
3CTETUYECKAS KaTEropusi «KMBOMUCHOMO», ABMSAIOLLASCA OOHOW M3 OCHOBHbIX B @HITMACKON
KapTMHe MMpa M TECHO CBA3aHHas C apXuTeKTypow, naHawadTomM, nutepaTypoi. [MaBHbIM
BOMSOLLEHNEM 3TON KaTeropum ctaHoBuTcs ycagpba, obpas KOTOpown npeacTaBneH 3Hauu-
TeNbHbIM KOPMYCOM TEKCTOB OT «aBryCTMHCKOM 3MOXv» A0 nuTepaTypbl NOCTMOAEPHU3MA.
OTaenbHasa YacTb MOCBSALLEHA MCTOPUK XaHpa «KMBOMWCHOTO NyTeLlecTBMA» — OT Brne4vaT-
NeHnn OpUTaHCKMX NYTELEeCTBEHHUKOB OO0 BOCMpuATMS obpasa Gepesbl B pyCCKOW M aH-
rMUACKON nuTepaTtype n KynbeType. MNpvBeaéH LeHHbIn MaTepuan, UnmiocTpUpyoLwni oco-
6eHHOCTM nepeBofa TakMx MOHATWMA, Kak “farm” u «xyTop», “grange” n «mbi3a», “estate”
N «<MMeHWe» U T. A., BbICBEYEHbl Heo4YeBUAHbIE KOHHOTauuW. bonbluoe BHMMaHWe yaeneHo
«BonwebHo» ycagbbe B AeTCKOW NuTepaTtype, NnokasaHbl Bapuaummn CloxeToB (ycagebHbiv
OoM kak apyr pebéHka, nupaTckun kopabnb, octpoB PobuHsoHa Kpyso; motus nobera, ne-
peMeLLeHns Mexay npocTpaHcTBamu 1 Ap.). B moHorpadum Ha npumepe aHanu3a xygoxe-
CTBEHHbIX M MyGNUUMCTUYECKMX NPOM3BEAEHUI NpoBeaeHo rnybokoe n ybeamTenbHoe KoM-
napaTMBHOE UccnegoBaHue «ycafgebHOro Tonoca» Kak OAHOro0 M3 BaXHEWLUMX 3NEMEHTOB
HaLMOHAaNbHOro KynbTypHOro koga AHrnmm n Poccun.

KnioueBble cnoBa: moHorpadusi, mud, ycagebHbll TEKCT, NPOCTPaHCTBO, KynbTyp-
HbI KOA, 3CTeTUKa, KomnapaTuBUCTVKa
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Abstract. The article examines the main provisions of the monograph by
G.A. Veligorsky “The Estate Text” and the National Cultural Code: Russian-British Literary
Connections of the 19" — Early 20" Centuries, which comprehends, systematizes and
presents solutions to the problems of studying Russian and English literature of the 19t —
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21t centuries in the context of the “estate” myth. The work consists of four sections,
covering a wide historical and cultural material and allowing to identify typological features in
two literary traditions. The basis of the analysis was the aesthetic category of the
“picturesque”, which is one of the main ones in the English picture of the world and is closely
connected with architecture, landscape, literature. The main embodiment of this category is
the estate, the image of which is presented by a significant corpus of texts from the
“Augustinian era” to the literature of postmodernism. A separate part is devoted to the
history of the genre of “picturesque travel” — from the impressions of British travelers to the
perception of the image of a birch in Russian and English literature and culture. Valuable
material is provided illustrating the features of the translation of such concepts as “farm” and
“khutor”, “grange” and “myza”, “estate” and “imeniye”, etc., and non-obvious connotations
are highlighted. Much attention is paid to the “fairy” estate in children’s literature, variations
of plots are shown (the estate house as a child’s friend, a pirate ship, a Robinson Crusoe’s
island; the motif of escape, movement between spaces, etc.). The monograph provides a
deep and convincing comparative study of the “estate topos” as one of the most important
elements of the national cultural code of England and Russia using the example of the
analysis of fiction and journalistic works.

Keywords: monograph, myth, estate text, space, cultural code, aesthetics,
comparative studies

For citation: Apalkova E. S. The “Estate” Myth as a Point of Intersection of Cultural
Paradigms. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches. 2024;3(91):62—68
(In Russ.).

B HoBow moHorpadum I. A. Benwuropckoro, Bblwefllen B cepum «Pycckas
ycagbba B MWPOBOM KOHTEKCTe», B pamkax pabotbl mo npoekty Poccunckoro
Hay4Horo ¢poHaa Ne 22-18-00051 «Ycagbba u gava B pycckon nurepatype XX-—
XXI BB.: cyabbbl HaUnoHanbHOro naeana» [5], «ycagebHbIn ToNnoc» paccMaTpuea-
€TCA KaK OAMH U3 KMtoYeBbIX 3MEMEHTOB HaUMOHAaNbHOro KynbTypHOro koga AH-
rmun n Poccnn B KOHTEKCTE coLmanbHO-MCTOPUYECKNX npoueccoB. PaboTa npea-
cTaBnsieT coboM He TONMbKO MHTEPECHYH, HO 1 aKkTyanbHyl Npobnemy B3anMoaen-
CTBUSI pasHbIX KynbTyp WM Tpaguuui, 4TO onpegensieT €é KomnapaTUBUCTCKYHO
HanpaBrieHHOCTb. B coBpeMeHHbIX nccnegoBaHMaxX BCé valle UCnorb3yeTcs NoHS-
TMEe «KYNbTYPHbIA KOA», paccmaTtpuBaeTcs (PEHOMEH HauMOHarbHbIX OCOOEHHO-
CcTer, MMPOBO33PEHUIN, YTO OTKPbIBAET HOBbIE TOPU3OHTLI MOHUMAaHUSA YYXXOW KyIlb-
Typbl, @ Yepes Heé — N CBoew COBCTBEHHON.

Ha npumepe aHanusa AByX BblAaOLWMXCA NUTEPATYPHbIX TPaaULUUA — aHrnnn-
CKOM W pPYCCKOW — MoKasaHa He TOMbKO MX cheuuduka BO B3aMMOOENCTBUU,
HO M XyJOXeCTBEHHble BO3MOXHOCTN «ycaaebHoro» TekcTta, MopoXaaloLLero Kynb-
TYpHble KOHUenTbl. ConocTaBuTenbHbIN aHanus AByX KynbTyp, KOTOPbIE, Ka3anocb
Obl, pa3BMBanMCcb Ha pa3HON UCTOPUYECKOW NOYBE, OOHAPYXXMNBAKT YAMBUTENBHOE
TMnosnorm4yeckoe cxoacteBo. B paboTe Mcnonb3yeTcs MOHATUE «KMBOMUCHOEY,
BKITIoYatoLLlee B cebs BECb MUP C €ro YHUKaNbHbIMW COCTaBNSOLWUMA: NPUPOOON,
pekamn, fjoMamu, napkamu n ap. OHO NONOXEHO B OCHOBY aHanunsa XyooXeCTBeH-
HbIX TEKCTOB M Hapsay C «NpeKkpacHbIM» 1 «BO3BbIWEHHBIMY ewwé B XVIII B. cdop-
MupoBano Tpuagy, cTaBwwyo yHAaMEeHTOM BpUTaHCKON KynbTypbl. Takum obpa-
30M, «KMBOMUCHOE» — 3TO 3cTeTUYeckas kateropus (6nm3skas noHATMIO «Mudbar
A. ©. JloceBa nnu «nensaxa» . . MypaTtoBa), aBnatoLasca ogHON U3 OCHOBHbIX
B aHIMUACKOW KapTWUHE MUpa M TECHO CBA3aHHAA C apXMUTEKTYpoW, naHawadTom,
XYOOXXEeCTBEHHbIM CITOBOM.

KoHuenums uccnenoBaHus M3noxeHa Bo BBeAeHUN «KynbTypHbIA KOA U “yca-
AeOHbI Tonoc”: nuTepaTypHas ycagbba kak none MeXxHaunMoHanbHOro obLeHns».
ABTOp npuBrEKaeT LWMPOKUA KOHTEKCT, HaumHas oT XVIII B. oo TBOp4yecTBa
B. EpodbeeBa, B. CopoknHa u MH. gp., paccmaTpuBaeT Takme pasHOBMAHOCTM TO-
noca, kKak gom, ycagpba, gada. NocnegHsas ABnsieTcst cneunduKon pycckoro guc-
Kypca (B 4acTHoCTW, 3TOo wunncTpupyet TBOopyecTBo A. H. Bapnamosa,
E. . BoponaskuHa, Cawwu Cokonosa).

B nepBom yactm OGonblwoe BHUMaHWE yOensdeTcs WCTOPUW  MOHATUS
OKMBOMUCHOE» B aHIIMACKOM UM PYCCKOM 3CTETUKe, KynbType W nutepartype,
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4YTO NpeacTaBnsaeT cobor He TONbKO rMybokoe OCMbICIIEHNE 3HAYUTENBHOIO Kpyra
NyGNMUMCTMYECKUX M XYAOXKECTBEHHbIX paboT, HO U yBreKaTenbHOe nMTepaTypo-
Begyeckoe nosecTBoBaHMe. CBOE Hayano KaTeropus «KMBOMUCHOTO» OepéT
B «a@BryCTMHCKOM 3MOXe» W «BbICTYMNaeT CBA3YHOLIEN HUTbIO MeXOy pasnuyHbIMr
BYaamu nckyccteay [5, c. 34]. B atoi yactn npeacrasneH 6oraTbii aTMUMONornye-
CKMM MaTtepuvan, KOTOpbI NnokasblBaeT UCTOPUI0 ObITOBaHMS 3TOr0 CrnoBa B aH-
rnunckon (k. Kapunn, A. MNoyn, ®. Pegu, Ox. Pegn wn gp.) u pycckon
(B. H. Tatuwes, M. B. llomoHocoB, M. H. MypaBbeB 1 Ap.) KynbTypax Ha npoTs-
xeHun XVI-XXI BB. [lepenomHbiM MOMEHTOM B uUCTOpUM ycagebHOo-napkoBowm
KynbTypbl AHrnum ctan XVIII B. TwaTenbHO M3yYeHHbI U NoAPOOHO M3MOXEHHbIV
aBTOpPOM MaTepuan ybexgaetr B TOM, YTO «KMBOMUCHOE» — YHUKASbHbIA U caMo-
CTOATENbHbLIN KOHUENT, OTIIMYHBLIA OT «MPEeKpacHOro» OnM30CTbI0 K eCTECTBEHHO-
My. BnevatnsaeTt nog6op uutaT ¢ UCNOMb30BaHWEM 3TOrO CIOBA B TEKCTaxX pPasHbIX
BpeMéH. bonee Toro, oTMETUM, YTO 3TO NO3BONSAET aBTOPY MOHOrpadun He TOonNb-
KO NO3HaKOMWTb ymTaTernen ¢ 6onbWnM KONMYEeCTBO UMEH, HO U NoA HOBbIM, MO-
PO HEOXMAAHHbIM pPaKypcoM, B3MMSAHYTb Ha KnaccudeckMe npousBeneHus
A. C. NywkuHa, H. B. lNorons, W. C. TypreHesa n gp. Ocoboro BHUMaHWA 3acny-
XUBaET aHann3 KOPEHHOro M3MEHEHUS TPAKTOBKU «KUBOMUCHOIO» PYCCKUMU CUM-
Bonuctamu. Tak, Bn. C. ConoBbéB BUAUT B HEM coUNHOE Ha4vano, A. benbin —
rHOCEONOrnyeckoe; ABMKEHNEM OT 3CTETUKU K MUCTMKO-OHTONOMMYECKOW WMHTEp-
npeTtaumm oTMeYeHbl BbickadbiBaHma M. BonowwuHa, K. banbmoHTa 1 gp. 9710 faér
foraTtylo NoyTy Anst pasMbILLNEHNA U AanbHENLWMX uccnegoBaHun. He meHee nio-
GonbITHBI 0OpaLLeHns K COBPEMEHHON nuTepaType, B 4YaCTHOCTU pacCMOTpPEHUue
Mucpa o gome nm 6€340MHOCTU, aHTUTE3bl ycaabbbl U KOMMYHanbHOW KBapTUpBbI.
OTpenbHada rmaea nocesileHa obpasy peyHon ycaabbbl, B CBA3WN C YEM NPUBOOUT-
CSl MHTEPECHbI UCTOPUYECKUA MaTepman O TakOM NOKyce, Kak XaaBuk-Xayc Ha
peke Tem3e. Hemanyto ponb B XyA0XECTBEHHOM Pa3BUTUM «KMBOMUCHOrO» Chbir-
panu nutepaTypHble nyTtewecTtsua u nytesogutenu (C. Anneng, A. C. Hekpacos
n ap.). Ha Haw B3rnga, ykpaweHmem nepBon YacTu ABNSET 3aknoynTenbHas rna-
Ba, B KOTOPOW YTBEpPXOAeTCs MOMoXeHne o0 NpoAyKTMBHOCTM «poMaHa o0 ycaab-
Oe» B noctmogepHusme. BbioensaiTca pasHble BapMaHTbl OT pasBuMTUS Tpagauuum
00 napoaumn Ha npumepe npoussegeHun k. bapHca «AHrnus, AHrnnay», C. ®pan
«'wnnonotamy», M. M. WuwknHa «MnucemoBHUKy, B. M. Bonk-Kapadeckoro «[ene-
BMH M nycToTa» 1 gaxe kmHodunoma . Puun «KEHTNbMEHbI», YTO OAHOBPEMEH-
HO SIBMSIeTCA U3IOMUHKOMW MCCneoBaHUs B 9TOM pady U BbISIBNSET UHTepecHenLwmne
YepTbl COBPEMEHHOTO ObITOBaHMA «ycagebHoro Mmuday.

Mpogomkas pasroBop U BO3BpaLLasiCb K pasMbILLNIEHUSIM O CBSA3M ycaabObl
N «KMBOMUCHOrO» MyTEeLIecTBMS, aBTOP MOHOrpadun BO BTOPOW YacTu NpuBOaUT
UCTOPUIO pasBUTUA XaHpa TpaBesiora, onuMpasicb Ha Te3ncbl 00 0COBEHHOCTSAX
«KMBOMUCHOM» KpacoTbl n3 pabot Y. MunnuHa «Tpu accey, «3cce O XKMBOMUCHOM
nyTtewecTsuny» u ap. Ero ngen npegsocxntunm Gyayuiee oCMbICNEHNE 3TON TEMbI
H. FotopHom, T. [. Topo, P.Y.3mepcoHom. lunnuH nmucan o HeobxoomMmocTu
OCTpaHeHus (B3rnsga Co CTOPOHbI HA 3HAKOMOE MECTO KaK Ha 4To-TO Heobblyan-
Hoe), 06 ocTaHkax CTapuHbl, «urypax» (noasx) B nensaxe, TpaHCLEHAEHTHOM
onbiTe (BOCXMLLEHVE YBUOEHHBIM), N300paKeHMn KpeCcTbAHCKOro Tpyaa U T. 4. Bel-
JensawTca nparmaTU4eckme, OHTONOrM4Yeckne, OyXoBHble, 3K3UCTeHUManbHble pas-
HOBUOHOCTM >aHpa. [lemsax Kak Cepusi «KMBOMUCHBIX» KapTWUH CBSI3blBAETCH
C Tpaguumen akdpacuca, 4YTO paclumpsieT TeMaTuKy WCccrnedoBaHud, BKYas
B HE€ N haKT cuHTe3a UCKYCCTB. ABTOP AAéT UCTOPUYECKUI SKCKYPC, NULLIET O PO-
NN apXeornornyeckux OTKPbITUIA, MOBNUSBLLUNX HA (POPMUPOBAHUE <«KUBOMMUCHOIO»
nytewecteua XIX-XX BB., ero passuTue npocriexvsaeTca OT poMaHTU3Ma
(B wactHocTM, TBOpYecTBa Y. Bopaceopta) [o daHTacTMyeckonm MOApPOCTKO-
Bom nutepatypbl 1970-2010-x rr. 3HauuMTenbHas 4acTb MOCBSILLEHA WCTOPUU
dopmmnpoBaHnsa Mmuda o Poccumn B aHMMUNCKOM CO3HaHUKU. VIHOCTpaHHbIX nyTeLue-
CTBEHHWKOB MpuBriekanu HebonbLume pycckue ycaabbbl, a Takke pycckas AepeBHS
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(J1. Pnun, b. bBpemHep, P. J1. BeHabns, [1. MakkeH3un-Yonnc un ap.). E€ obpas ckna-
AblBancs M3 cregyllmx AeTtanen: MenbHWLbl, CKBOPEYHWKWU, MIeTeHb, Kadernu
n ap. PaHHum o6pasuom «knBonmcHoro» nytewectsus no Poccum ctana «[lloe3g-
ka B Monbly, Poccuio, LWWBeunto n anuio» Y. Kokca. AHrnn4aHe BbIAENAOT onpe-
OeNéHHble NOKyCbl, 6rM3kne mMx poaHbIM newnsaxam: nogHoxue YpanbCKux rop,
pernoHbl Cubupu, HU3oBbsa Bonrn u ap. OTmeuveHo BocnpuaTne MOCKBbI Kak XXUBO-
MUCHOTO W MpuUYyanuMBoro ropoda, a [lletepbypra — kak CrMLUKOM perynspHoro
1 npasBunbHoro; obpas Poccuun kynedeckon (6asapbl, spmapku), 4yXOBHOW (MOHa-
XK, cTapubl, opogusbie). Utak, popmmpyetca mud o Poccum, Bknovawowmn asa
acnekTa: HeXMBOMUCHoe, beckpanHee NPOCTPaAHCTBO U XMBOMUCHbIE pycckue obbl-
yaun. MNpeacraBnsaeTcss UHTEPECHBIM TE3UC O TOM, YTO 0Bpa3s «KMBOMUCHON» Bepé-
3bl XapakTepeH 1 ANs PyCCKOW, N AN aHINIMNCKON KynbTypbl, MPU 3TOM OH COXpa-
HAeT cBA3b C ycagebHubim mucpom. [epeBo BbICTynaeT HEOTHLEMIIEMOW 4acTbio
ycagebHoro mupa, nMmes 3Ha4yeHus CMepTW, TOCKM, HadexAbl Ha nydwiee u gp.
[nsi pycckoro yvMtatenst 3HakoM U BO MHOFOM CTepeoTurneH ToT ¢akT, 4YTto bepé-
3a — 4acTb pycckoro mvpa. OgHako aBTop NpMBOAMT GoraThii Matepuar, CBA3aH-
HbI ¢ 06pasom Bepesbl B aHIMUINCKOM KynbType. B pycckon kapTuHe mupa Tpagu-
Uus  cakpanbHO-HOoCTanbrmyeckoro obpasa poauHbl maé€t ot A. C. lNMywkuHa,
M. O. JlepmoHTOBa, a Tawke E. A. bopatbiHckoro, H. 1. llepemeTteeBa u gp.
B 1910-e rr. Ha nepBbIi NnaH BbIxoauT obpa3 Gepésbl Kak cMMBOna yxogsien
Xn3Hm B TBOpYecTBe A. A. AxmatoBou, WM. ®. AHHeHckoro, B. B. XnebHukoBa, ru-
Oenb CTpaHbl cBsA3blBaeTcs CO cpybneHHon Oepésonn y Cawm YépHoro,
C. C. bexteeBa n gp. BaxHoe mecto 3aHUMaeT MnONoaTuieckMn obpas poanHbl
y C. A. EceHnHa, HaunHas co cTuxoTBopeHust «benas 6epésa nog MOMM OKHOM...»
Ao noambl «AHHa CHernHa». Kpome Toro, 6epesa Bctpevaetcs y b. J1. MNMactepHa-
ka, . A. byHuHa, A. T. Teapgosckoro, H. Py6uoBa, B. B. Habokoea n gp. Becbma
LEeHeH B 9TOM KOHTEKCTe aHanu3 usobpaeHus 6epésbl B aHIMUNCKON Tpaauumm,
B KOTOPOW OHa MMEET CBOW KOHHOTaLMWU. DTO HaxoauT OTpakeHne B TBOpPYECTBE
Ix. Yocepa, A. lNoyna, noatoB-pomaHTnkoB P. Caytu, [x. Kutca, C. T. Konpuaxa
n ap. Peuenuus obpasa ocHoBaHa Ha aHrMMNCKOW unu woTtnaHgckon 6epése. MNo-
BOpsi O BOCMPUATUN B @HITIMNCKON KynbType obpasa pycckon 6epésbl, CTOMT OTMe-
TUTb €€ CBA3b B CO3HAHWM aHrMN4YaH ¢ 3aragkon pycckon gywu. lNpuBeaeHsl pabo-
7ol A. ge KioctuHa, [Ix. P. Mopenna wu agp. O4yeHb WHTEpPECHO 3amedaHue
P. J1. BeHabnca u3 «bbiToBbIX cueH B Poccun», rae OH KpUTUYECKU OTMeYaeT He-
ymMenoe ucnonb3oBaHne 6epés B aHIMUNCKMX Mapkax, U napannenb ¢ onMcaHuem
MaHUIoBCKOro Aoma Ha topy y H. B. Norons.

B TpeTbeln yacTu BHUMaHWE UCCredoBaTensl COCPEOOTOYEHO Ha KIHOYEBbIX
NOHATUAX — TEPMUHAX, CBAA3AHHbLIX C ycaaeOHbIM TOMOCOM aHINIMNCKOW nuTepaTy-
pbl. ABTOpP MPOCNEXunBaeT 3TUMOIIOTNI0, UCTOPUIO Pa3BUTUSI B aHITIMACKOM A3bIKe
W UCNONb30BaHWEe B [MaxXpPOHUYECKOM KOHTEKCTe TakuMX MOHATUR, Kak “grange”,
“farm”, “farmstead” Ha OOLIMPHOM UCTOPUKO-NUTEPATYPHOM MaTtepuarne, nokasbl-
Basi CXOACTBA W pasnunyunst Mexagy HAMU U UX COOTHOLLEHUE, OTMeYasi CMbICITOBLIE
oTTeHkn. OgHOM M3 uHAMBUAYanbHbIX 0cobeHHOCTer MOHATUA “‘grange” sBnaeTcs
€ro npoyYyHasi CBA3b C 3CTETUYECKOWN KaTEropmemn «KMBOMUCHOE», KOTOpasi coxpa-
HAeTCA 1 B Hawn gHn. KynbTypHO-NUHrBMCTMYECKast paboTa aBTopa MMeEET Heco-
MHEHHOE 3Ha4yeHVe AN NEPEBOAYUKOB KaK aHrIo-, Tak U PYCCKOSA3bIYHOW nuTepa-
Typbl. [lanee aBTOp yrnyonsieTcst B U3y4YeHUe TakMX BaXKHbIX ONS aHITUACKON yca-
AeOHoM KynbTypbl NMOHATUN, Kak “estate”, “mansion”, “manor”, a Takke aHanuampyet
pycckue nekcembl «ycagpbay, «noMmecTbey», «umeHney (O TonoHMMax B KOHTEKCTe
ycagebHoro Tesaypyca cm. [4]). BecbMa LeEHHbIM NPeACTaBnsSeTCA pacCMOTpeHue
WCMONb30BaHUS1 3TUX CMOB B pa3sHbIX KOHTEKCTaxX U TEHOEHUMM UX nepeBoda, YTo
NO3BOJISIET NOYYBCTBOBATb TOHKOCTb MX YNOTPEONEHUs, BbIIBUTb OTTEHKM CMbICITOB.
Ewé ogHum crokeTom B 3TOM pasgerne cran aHanma Takoro NMTepaTypHoro tunaxa,
KaK Knepk, nosiBUBLLErocHa B CBA3M C pa3BuTtueM “clerk literature” B koHue XIX B.
MmeHHO B nuTepaType KnepkoB OCOBGEHHO OTYETNMBO MPOSBASETCA MPOTUBOMO-
CTaBfeHWe uaeanbHOro MpocTpaHcTBa («pasi»y) OEMOHWYECKOMY MPOCTPaHCTBY
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ropoga («agy»). lHTepecHo HabnogeHne Haa TakMMu NOHATUAMM, Kak «3aropoa-
HbIA JOM» (B aHIMUIACKOM), «dadva» (B pycckom s3bike). MiccrnegoBartenb Npuxoant
K BbIBO4Y, YTO B aHIMIMUCKOM nuTepaTtype CyLleCcTBYeT MpPOCTPaHCTBO, HAMHOIo
TecHel conmxatolleecs ¢ pycckon gadven, yem “out-of-town house”, n atum npo-
CTPaHCTBOM OKa3blBaeTCsl aHIMMncKkasa peka u eé 6eper — MecTto NpoBeAeHns 3a-
rOpOAHbIX MUKHMKOB, KUBYLLIMX MO CBOMM COOCTBEHHBLIM 3aKOHaM (paBHO Kak u pyc-
ckas pgaya koHua XIX — Havana XX B.) M cTaBwWMX OCOGbLIM CTUMEM XU3HMU,
a He NPOCTO MECTOM XUTENbCTBA KaK TakoBbIM.

B ueTBepTOM 4acTu, NOCBALWEHHOW aHanu3y OEeTCKOW nutepaTypbl, 4YacTo
ocTawulenca Ha nepudpepun B pabotax uccregoBatenewn, rmyboko OCMbICIEHBI
acnekTbl BonwebHoro «ycagebHoro» Tekcta XIX—XXI BB. HeCOMHeHHOW LeHHO-
CTbl0 paboTbl SABNSETCA BBEOEHWE B PYCCKOSA3bIYHBLIA Hay4HbIA M YUTaTENbCKUN
0060pOT ManomnsBECTHbLIX TEKCTOB 3apybexHbix nucaTtenen. OGCTOATENbHbLIN aHa-
nm3 pomaHoB «BocnomuHaHua ctapywkm u3 goma Hanpotme» k. X. FOuHr, oka-
3aBLUEro CyLLEeCTBEHHOE BMMSHWE Ha NUTepaTypy nocneayloumx anox 1 Bnepsbie
OTKpbIBaOLWMI 06pa3 «ycagbObl-meuThl» [2], unu «FoBapa3-Ona» 3. M. docTepa,
y6eanTenbHbIN aHanmM3 KOTOPOro BKIMIOYAET U XPUCTUAHCKME MOTUBLI, U CUCTEMY
NPOTUBOMOCTaBMNEHHbIX AOMOB, 1 AeMOHu3auuio obpasa JloHgoHa kak aHTuTe3bl
OCOBHSAKY MUCCUC YWUNKOHC, U MH. Ap. bonblio nHTepec BbI3bIBAOT CTPaHWLbI
MOHorpacmm, Ha KOTOpbIX MpPeAcTaBlieHbl aHTPONOMOpPdHbIE AeTanu Joma
¢ Oblowumcsa cepguem, NynbCoM, ObIXaHWem u T. 4. B aT0T pag, Ha Haw B3rnag,
BnucbiBaeTcs ¢ pacckad A. C. puHa «KpbiconoB» ¢ obpa3om baHka Kak «KMBOro»
opraHuama. . A. Benuropckuin cnpaBegsiMBo oTMeYaeT: UCTOYHMK NoJobHbIX Cio-
KETOB — aHrnunckas nutepartypa pybexa XIX—XX BB. C TaUHCTBEHHbIMW, MUCTU-
YECKMMM 1 Jaxe XYTKUMW MOTMBaMu, UCTopmsamun o npu3pakax B gyxe 3. A. [Mo,
O.Yannga un gp. OpgHako, kak ybeguTenbHO [OKa3biBaeTCA B WUCCreAOBaHUM,
B AanbHEeNwWemM «40oM» He TOMbKO CTAaHOBUTCS BMECTUNULLIEM NamATW, NpuobpeTas
cakpanbHOe 3HaJyeHue, HO 1 BbupaeT TenecHole 1 gaxe MHAMBUOYaNbHbIE YepThl.
OTmMeTMM HeouveBUOHblE napannenu, obHapyxusawlme nuTepaTypoBenyecKyto
YYTKOCTb W LUMPOKUA MCCMEedoBaTeNnbCKMN  KPYyro3op (annio3nmM Ha  CTUXK
U. N. Koanoea, npo3y M. A. ByHuHa B TBopyecTBe B. Bynd), npueneuyeHne dakru-
Yyeckoro marepuana (Hanpumep, nctopusi 6biToBaHusA croxeta o PobuHsoHe Kpyso,
ero nuTepaTtypHble MHTepnpeTauuun, TeaTparnbHble NOCTAHOBKWU, AETCKUE UrPOBLIE
Bapuauumm), a Takke BocnomuHaHua A. lN. Jlenckoro, T. A. llyrosckoin, H. K. Kpyn-
ckon, A. M. loctoeBckoro u gp. [3]. MogpobHoe usyyeHne aToro marepuana npu-
BOAMT K BbIBOAY O TOM, 4YTO ycaapba, eé yactu, KoMHaTbl U Ap. — BCE 3TO MOXET
BbINONMHATE PONib OCTPOBa, 4TO noarBepxpaeTcs Tekctamu P. [kedduca,
Ix. Tennop, H. Cnbupskosa, J1. H. Tonctoro n gp. B aHrnMuinckon n pycckom Kynb-
Type 3TOT «BEYHbIV» CHOXKET MPOLIEN HEeCKOMbKO 3TanoB, KOTOPble MOXHO Bbipa-
3UTb B CXEME «KHWra — urpa — TeaTp — TBOpYecTBo». VcTopusa TeaTpanusaumm
n urpbl noaTeBepxxagaetca moicnamm M. A. BonowwuHa n3 paboTel «TeaTp kak CHoO-
BUAEHMEY, YTO BbISIBMAET HEKME KYIbTYpHblE YHUBEpcanuu. 3a4acTylo B Npou3Be-
OeHusAX OeTCKOM nuTepaTtypbl CloXeToobpasyowmum aBnseTca moTtyue nobdera. Ou-
XOTOMUS1 «ropop, — AepeBHsl / ycagbba» npefcTaBreHa B BOCTPUSITUM OEPEBHU
Kak Opy>XeCTBEHHOro fokyca, cMMmBona cBoboabl, 3T0 cBoeobpasHas cyactivsas
Apkagusi. Tpaguuus OeTCKOM «CEHTUMEHTAarbHOMY NUTEpaTypbl NOKa3biBaeT OCO-
60e BocnpuaThe pebEHKOM oKpyxkatowero mupa. CloKeTHble xoabl NpoaHanunsau-
poBaHbl Ha MaTtepwuane npoussegenun P. J1. CtueeHcoHa, P. xeddpuca, K. pa-
ma, b.lMotrep, A.[Owoma, C.T.AkcakoBa, Jl.H. Tonctoro, Jl. H. AHgpeeBa,
. A. BynnHa v gp. (06 obpase Poccum B BpuTaHckom OeTckow nuTepaTtype —
cMm. [1]). BaxHyto pornb mvrpaeT HOBbIA TUM MEpPCOHaXa — HEMOCMYLIHbIA pebEHOK,;
NMPOCTPAHCTBO MPEACTaBNeHO AETCKOW KOMHATOM (BbICTynawwen Kak Tiopbma
B CNlydae HakasaHus unu 6onesHu), ycagebHbiM gomoM u ycagbbon. PebEHok,
OKa3aBLUMNCSA Ha nepecedYeHun ABYX MPOCTPAHCTB, MepeMellaeTcsi U3 OOHOro
B Apyroe (4To, HECOMHEHHO, NPEeACTaBMNsAET UHTEPEC B CBSA3M C aHaNM30M MHbIX
npou3BefeHnin, OTHOCALLUMXCSA B T. Y. K Maruyeckon npose, Hanpumep poMaHa
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«[dom, B koTOpoM...» M. lNeTpocsH). 3aToueHne NpobyxgaeT TBOpYecKoe Havano,
daHTasno, UrpoBYI0 AeATENBHOCTb U T. 4. JIoOONLITHO ConocTaBneHne KoHuenTa
rpaHuubl, obo3Havarowern 3anpeTHbIA MUP, B a@HITIMACKOM WU PYCCKOW Tpaguuumn.
B nepBom cnyyae — 3T10 ronybble xonmbl, nensax bepkwwupa («Betep B uBax»
K. M'pama), Bo BTOpoMm — cuHui nec («detcteo» J1. H. Toncrtoro).

B moHorpadumn ocMbICneHbl, CUCTEMATU3NPOBaHbI U NPeaCcTaBeHbl peLleHus
npobnem nsyyeHusa pycckomn n sapybexHon nutepatypbl XX n XXI| BB. B KOHTEKCTE
«ycapebHoro» Tonoca, U gaxe wupe — muda — Kak MMPOBO33PEHYECKON KaTero-
pun (BcnomHum Tpyabl A. @. JloceBa «[nanektuka mudpa», E. M. MenetuHckoro
«Moatuka mucpa» n gp.). HayyHyto OCHOBY McCcrnedoBaHWsS onpeaenvnu Tpyabl
[. C. Nluxauésa, M. H. Cokonoea, b. M. CokonoBa, I". . PeB3uHa, E. B. Xantpuh-
XanTypuHOW, a Takke MHOrMX 3apy0exHbIX YY4EHbIX, YTO NOATBEPXKAAET OCTOBEpP-
HOCTb 1 ODOCHOBaHHOCTb BbIBOAOB.

Xo4yeTca nogvepKkHyTb, YTO, ABMNSACH NMTepaTypoBeOYEeCKON MO CBOEW CyTw,
paboTa B HEKOTOPLIX acneKkTax paclLuimMpsieT CBOM AManasoH U npuobpeTaeT Mex-
ANCUUNNUHAPHBLIN XapakTep, obpawasnch k cdhepam KynbTypbl, omnocodmm, NcTo-
pvn, cneunduke nepeeoga, NO3TOMY NPeACTaBnNAEeT UHTEPEC HE TOMbKO AN Teo-
pPeTMKOB U UCTOPUKOB nutepaTtypbl. Kaxabln pasgen MoHorpaduy 3aBepluaeTcs
KpaTKuMK BblBOAMMU, YTO MPUAAET e CTPYKTYPMPOBAHHOCTb U NTOTMYHOCTb. TEKCT
paboTbl COMPOBOXAAT WNMOCTPaLUN, KOTOpble AAl0T BO3MOXHOCTb YMTaTensam
«norpysnTbca» B ycagebHoe (B LUMPOKOM CMbICIE) NPOCTPaHCTBO. Tpya HaBoauT
Ha MbICIN O CTOfMb 3HAYMMOW TeMeE, KaK NamsiTb KynbTypbl, KOTOPOW MOCBSLLEHO
Mucemo 41 «Mamatb kynbTypbi» L. C. luxauéBa. OcobeHHO akTyanbHa 3Ta Tema
ctaHoBuUTCH Ha pybexe XIX—XX BB. 3gecb BcnomuHatotes pabotel O. MaHaenbL-
Tama «CnoBo u kynbTypa», . MypatoBa «W/ckycctBo 1 Hapoa», A. benoro «[po-
Onembl KynbTypbl» U Ap. Bbino 6bl MHTEPECHO 1, Ha Haw B3rNsA4, NIO04O0TBOPHO,
npocneavTb pasBuUTUE JNTOKYCOB «ycadbba — AoM — gada — KBapTupa» B PYCCKOM
nutepaType XIX—XXI BB. Cygbba goma 3a4acTylo CBA3bIBAETCA C UCTOPUEN CeMb,
poda u gaxe CTpaHbl, YTO HAXOAUT OTPaXEHUEe M B COBPEMEHHON PYCCKOW npo3e
(B. BorgaHoBa «Ce30H oTpaBneHHbix nnogosy, H. AbrapsH «C Heba ynanu Tpu s6-
noka», A. H. Bapnamos «OpacyH», Cawmn HukonaeHko «MypaBbuHbIn 6or» 1 ap.).

Utak, B MOHOorpachmvm gaH OBLUMPHBIN KYMNbTYPHO-UCTOPUYECKMIN MaTepuan,
OXBaTbIBAIOLLNIA HECKOMNbKO CTONMETUN aHrMUINCKOW M pYycCKoW nutepaTypbl. Becb
MaTepuan TLaTenbHO NPOaHaNU3npPoBaH C TOYKN 3PEHUSA KaTEFOPUN «KUBOMUCHO-
ro» u ycagebHoro muda. PeueHaupyemasi KHUra — LENOCTHbI HayYHbIA Tpya,
0b6beaNHEHHbIN 0bLLEel KoHUenumuen n MeTogom aHanuaa.
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AHHOTauums. HacTosiwee ncecnegoBaHmne NocBSLLEHO U3YYEHUIO XKaHPOBbIX 0COBEHHO-
CTEeN aHrnos3bl4HOro poMaHa-aHTuyTonuu. llpakTuyeckass 3HauMMocTb paboTbl COCTOUT
B aHanu3e 1 UNNICTPaTMBHOCTU XaHPOBbIX 0CObBeHHOCTEN pomMaHa-aHTuyTonuu. MaTepua-
1IOM nccnegoBaHns cnyxut pomaH A. PaHa «ATnaHT pacnpasun nne4vny», B KOTOPOM aBTop
ocyauna npegaHHocTb CLUA koMMyHM3MY 1 NpocnaBunia ux NpoLUioe Kak BpeMsi MOAJIMHHO-
ro kanutanuama. CloxeT poMaHa BpallaeTcs BOKPYr TalHOW 3abacToBKM caMblX BNUSTENb-
HbIX Ntodew cTpaHbl, 3G EKTUBHBIX MPon3BoaMTENEN NPOTUB NPABUTENLCTBA, KOTOPOE AMK-
TyeT uppaunoHanbHble 3aKOHbl, rpabuT Ux NocpeacTBOM HanoroB. XoTs B poMaHe He 13006-
pak€H MUp, ONYCTOLUEHHBIN KaTacTpoduyeckuMm cobbiTMeM, OH u3obpaxaeT obLiecTBo
B MOpanbHOM M 3KOHOMUYECKOM Yynafke, HanoMuHalLlee NocTanokanMnTUYECKUin nemnsax
C TOYKM 3pEeHUs ero 3anycTeHns n otyasHus. TBopyectBo A. PaHa 6Gonee ecTecTBEHHO pac-
NPOCTPaHAETCS Ha BOCCO3[aHWe KapTWHbl CraBHOro MpoLwsioro AMeEpUKM, MOCKOMbKY OHO
COOTBETCTBYET IMaBHOW MOEO0NoreMe amepukaHCKOro MacCoBOro CO3HaHWSA — MUy UHAW-
Buayanuama. PomaH AiiH PaHA npeacTtaBnseT BbiMbILUNEHHbIN Mup — CoeanHéHHbIe LLTaThl
Amepukn obpasua cepeanHbl XX Beka, roe naen u nonnTnyeckne cUcTembl NpeacTaBneHbl
B YTOMWYECKOM W aHTUYTOMMYECKOM CBeTe. TeopeTnyeckasi 3Ha4YMMOCTb MCCreaoBaHus
3aKIMIOYaETCA BO MHOXECTBE pasHbIX DakTopoB: B oboralleHun nutepaTypoBeayeckux uc-
CneaoBaHWiA, aHanm3e COBPEMEHHbIX NUTEPATYPHbIX TEHAEHUMI, B NPEAIOXEHUN MEeTod0-
NOrMYeCcKoro annapara Ang aHanmsa >aHPOBO-CTUIUCTUYECKMX OCOOEHHOCTEN, B NOTEHLU-
anbHOM NONb3e UCCNefOBaHUA ANA CMEXHbIX OUCLMMNINH, TakMX Kak KynbTypororusi, co-
LMonorusi, NONIMTONOrus.
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»KaHpoBble 0cob6eHHOCTH, Npobnembl obLlecTBa

Ona untupoBaHus: benosa E. E., Apxunosa M. B., ByiiHoea O. 10. XaHpoBble oco-
©EHHOCTM aHrMosA3bIMHOrO poMaHa-aHTuyTonuu // FymaHuTapHble nccnegoBaHus. 2024. Ne 3
(91). C. 69-74.

Original article
GENRE FEATURES OF AN ENGLISH-LANGUAGE DYSTOPIAN NOVEL

Ekaterina E. Belova'™, Maria V. Arkhipova?, Olga Yu. Buinova?®

.2Minin Nizhny Novgorod State Pedagogical University, Nizhny Novgorod, Russia
3Udmurt State University, Izhevsk, Russia

belova_katerina@inbox.ru™, ORCID: 0000-0002-7779-3673
2arhipovnn@yandex.ru, ORCID: 0000-0001-6775-1413

Sbuinova@bk.ru

Abstract. The present study is devoted to the study of genre features of the English-
language dystopian novel. The practical significance of the work consists in the analysis and
illustrativeness of the genre features of the dystopian novel. The research material is
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A. Rand’s novel “Atlas Shrugged”, in which the author condemned the devotion of the US
country to communism and glorified its past as a time of genuine capitalism. The plot of the
novel revolves around a secret strike of the most influential people in the country, effective
producers against the government, which dictates its irrational laws to them, robs them
through taxes. Although the novel does not depict a world devastated by a catastrophic
event, it depicts a society in moral and economic decline, resembling a post-apocalyptic
landscape in terms of its desolation and despair. A. Rand’s myth-making extends even more
naturally to recreating the picture of America’s glorious past, since it corresponds to the
main ideologeme of American mass consciousness — the myth of individualism. Ayn Rand’s
novel presents a fictional world — the United States of America of the mid-twentieth century,
where ideas and political systems are presented in a utopian and dystopian light. The
theoretical significance of the research lies in a variety of different factors: in enriching
literary studies, analyzing modern literary trends, and offering a methodological apparatus
for analyzing genre and stylistic features in the potential benefits of research for related
disciplines such as cultural studies, sociology, and political science.

Keywords: a dystopian novel, “Atlas shrugged”, Ayn Rand, genre features, problems

of society
For citation: Belova E. E., Arkhipova M. V., Buinova O. Yu. Genre features of an
English-language dystopian novel. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian

Researches. 2024;3(91):69—74 (In Russ.).

HacToswee nccnegoBaHne NOCBALWEHNIO aHann3y oCob6eHHOCTEN 1 XXaHPOBO-
ro MHOroobpasusa aHrnoA3bIYHOrO poMaHa-aHTuyTonun. MaTepuanom HacTosaLero
nccnegoBaHus sBNSieTCA BrepBble onybnuMkoBaHHbIM B 1957 rogy pomaH-
aHTMyTONNA «ATNAHT pacnpaBui NnedYn» pPycCcKo-aMeprKaHCKOW nucaTenbHULb! 1
dunocoda AiiH PaHa, BaoxHoBnsiemon naesmm dmnocodpmm obbekTuBnama m nH-
avsugyanusma.

lMponsBeaeHe paccka3biBaeT MCTOPUIO HECKOMbKMX BblAAKLINXCA TOAEN
Jena, KoTopble MpecnefyT CBOM LEnu, OTTankuBasiCb OT CBOUX MOTMBALMMN.
YTBEpXKOAeTCH, YTO B MMPE €CTb HECKONMbKO AEUCTBUTENbHO OAapPEHHbIX TBOPLOB,
KOTOpble, yrpaBnsemble CBOEN BONEN M pa3yMOM, MOTyT CO34aTb BENMKOe, Crno-
CoBHOe u3MeHUTb MUp. Takum nasM NPOTUBOCTOSAT NIOAN aHTArOHUCTUYHOW u-
nococun — nyTepsl, NOAKN, roToBblE Ha BCE, YTOObLI HE MPOM3BOAUTL, HO NMPUCBO-
nTb, 3abpaTtb, yKpacTb, NMULLMTbL NpaBa.

O3HHM TarrapT 1 XsHK PupasH obbeauHsATCs Ha Mo4YBe W3MEHSIHOLLMXCS
yCcrnoBun BegeHus busHeca, gadbl, CANOTUBLUNCE, COXPaHUTL CBOW UOEWN U Hachne-
ave. CTONKHYBLUMCb C OCO3HAHWEM TOrO, YTO NPMBbIYHAS XM3Hb NEpPECTaHET UATU
CBOMM 4epefomMm, TOro, YTO MX rocyaapcTBoM OyaeT ynpaBnsTb HOBoe cobpaHue,
OHM pelatoT He BexaTb, YToObl COXpaHUTb UMeloLLeecs, a cpaxaTbcs B OUTBe,
ncxopn KOTopow npegonpenenéH. Fepon TepnaT nopaxeHue, HO 3TO He 3acTaBnsaeT
nx TepaTb Hagexay. Bnocneocteum nosiBNsieTcs YenoBek, BENMKUIN n3obpeTaTens
IbkoH [oNT, COTBOPMBLUMIA BEYHBIN ABUraTenb U noctpousBlwmn «Pai Ha 3emne».
OH npepgnaraeT reposim yntn ns TpaguLMOHHOIO rocygapcTea C Lienbl NocTpoe-
HWS HOBOTO, TAKOro, B KOTOPOM KaXAblA YEeNOBEK NOJTYYUT TO, YTO OH 3aCNyXXMBaeT,
nucxoast M3 npaeun cBoboaHOrO pbiHka. [epon cornmawatrTca nNuwb Toraa, korga
He OCTaéTcsl HUKakoro Bbibopa.

Kak cuntaet K. H. Mupacosa [4], mucoTBopyecTBo A. PaHa — ogHa 13 maHu-
decTaumn MaccoBow nUTepaTypbl, 4TO 0OyCrnoBNMBaeT paccMOTpeHe e€ pomMaHa
«ATNaHT pacnpasun nneyn» B 3TOM Krtoye. Micnonb3oBaHne TeXHONOrMin maccrnm-
Ta (technologies of mass literature) [2; 3] no3sonsetT A. PsHO OoCcTu4b CBoewn Le-
M — OOHECTU CBOK WAEONOMMI0 4O MaccoBoro yYutatens. B atom npousseneHumn
aBTOp OTpakaeT CBOK OueHKy nonoxeHus gen B CLUA no eé npubbitun n3 Coset-
ckomn Poccun.

Mpuexae B CLUA, A. PaHg oBGHapyxuna, 4To AMepurka OTrm4yaeTcs OT TOW, KO-
Topylo oHa cebe npeacrtaendana. K eé pasouapoBanuto, CLUA He Gbinn onnotom
KanuTanuama, KOoTopbii oHa cebe npepcrtaensana. lMocne Benvkon genpeccumn
B 1930-x rogax npesvageHT . [0. Py3BenbT BBENM 3KOHOMUYECKYHO MOSIUTUKY,
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HampaBfeHHy0 Ha CTUMynupoBaHue cnabetowen 3koHoMuku. MHorme m3 aTmx
9KOHOMWYECKMX MONMUTMK ObINMM MOXOXM Ha Te, CBUOETENEM KOTOpbIX OHa cTana
B MOCNepeBONLMOHHON Poccum, n Bcé 3To 3actaBuno A. PsHA nonTu Ha gobpo-
BOMbHbIN NYTb — NpeaynpeanTb cTpaHy 06 0NacHOCTAX KOMMYHMU3Ma.

A. Xennep B 6uorpacpum AnH Pang nuwert, yto B 1932 rogy A. PaHg no Hame-
HOCTW OThana CBOW MepBbIA FOMoC Kak amepukaHckas rpaxpaHka 3a &. [0. Py-
3BenbTa, HO BCKOpPE Mocne ero BelbOPOB OHAa Hayana peluTenbHO ocyXaaTb ero
9KOHOMMYECKYIO MOMNUTUKY, M3BECTHYIO Kak «HoBbIN kype» [8, c. 324]. Nporpammbl
Py3sBenbTa 6binv NnpusBaHbl NOMOYb HaLUMK BbIATU U3 Aenpeccumn NyTémM BBeOEeHUS
3HaAYUTENbHOrO rOCYAapCTBEHHOrO perynuposaHus B SKOHOMUKY. Ona A. PaHg
3TO 03Hayano ToTanMrapmsm, OT KOTOPOro OHa CcTpajana B CBOen Xn3Hu B Poccuu.

[aHHoMy pomaHy npuUcyLLn XxapakTepHble YepTbl pOMaHa-aHTUyTonuu.

ABTOp KPUTUKYET COBPEMEHHOE 0bLLIECTBO, UCMOMb3ySd aHTUYTOMUYECKUN MUP
ANsi BbIpaXXEHMS CBOMX MbICMeln o npobrneMax COBpeMEHHOro 06LLecTBa, Takux Kak
Koppynuusi, 6lopokpaTtus, yTpaTa YenoBe4yecknx LeHHOCTeN 1 ngearnos.

OpavH 13 ocHoBHbIX Te3ancoB A. PaHpg 3aknodyaetcsa B TOM, YTO YeroBeK Cro-
cobeH CMUPUTBCA C «CaHKUMEN XepTBbl». B poMaHe MHOrne nepcoHaxu crtanku-
BaloTCA C NogobHbLIM BbIGOPOM, MOpanbHOM AnneMMon. XaHk PupaeH ctankvueaer-
CS1 C JaBNEHNEM KaK CO CTOPOHbI NPaBUTENbCTBEHHbIX, TaK U OOLLECTBEHHbIX CUI,
3acTaBnAsg ero COOTBETCTBOBATb YCTAHOBMEHHbIM HOPMaM W OTKa3aTbCA OT KOH-
Tponsi Hag4 CBOUM MHHOBALUMOHHBLIM MeTannomM. HecMoTpa Ha noTeHumanbHyo
nonb3dy Ans obuiectsa, PupaeH ctankmpaeTcsa ¢ peanbHOCTbHO: ero TBOPEHME MO-
XeT ObITb MCNOMNB30BaAHO B FHYCHbIX LENsAX, CUMBONMN3MPYs 6opbby Mexay uHau-
BMAYanbHbIMM amBbuLNaMM U coumanbHOM OTBETCTBEHHOCTLIO.

OT npomblwneHHoro marHata ®paHcmcko 4 AHKOHUM 00 3aragoyHoro [koHa
anTa, Kaxabll NepcoHax NpeacTaBnsaeT cOOOM yHMKamnbHbIN B3rnsg Ha nocneg-
cTBMSA 6ecnpensaTCTBEHHONO 3nMa WM Ha BaXHOCTb WHAMBMAYaANbHOW aBTOHOMMU
N MoparnbHOW CBOOOAbLI ENCTBUNA.

The hardest thing to explain is the glaringly evident which everybody had de-
cided not to see (4acTb 1, rmaBa 6). [JobpoaeTenb He3HaHus. Becb nnaH konnek-
TMBUCTOB, KOTOpblE, ABWXMMbIE cunon 6e3 siIBHOro nugepa, NbiTaloTCa CTPOUTb
UX rocyaapcTBO Ha oOMaHe, NPUCBOEHMM, XECTKOCTU N NPOYMX aBTOPUTAPHbBIX UH-
CTPYMEHTax, PYLUUTCH, KaK TOMbKO OHU HA4YMHAKT cTankMeBaTbCa C TeMu npobne-
MaMu, Ha KOTOpble OHU peLunnn 3akpbiTb rrasa. Yenosek He MOXeT npouBeTaThb,
He npunarasi ycunui cBoero pasyma, He Npou3BoAd, a TONbKO NoTpebnssi, pOBHO
Kak He MOXeT npouBeTaTb 00LEeCTBO, rOCy4apCTBO U BCE YENTOBEYECTBO.

The man who speaks to you of sacrifice, speaks of slaves and masters. And
intends to be the master; Bureaucracy is a giant mechanism set up to make you
a slave to a system ruled by unreasoning rules. (4actb 1, rmaBa 7). A. PaHg ykasbl-
BaeT Ha CNoCOBOHOCTb YernoBeka NpuberHyTb K urpe no npaeunam GropokpaTum,
Aabbl NpocTo ocTatbcA B urpe. Ha camom xe gene AaHHbI MeXaHu3M Co3faH
anga toro, 4tobbl NOpaboTUTb U 3acTaBUTb AEWCTBOBATb MO CBOMM 3aKOHaM.
OT0 BaXXHO AN YECTHbIX Niogen — cobnogate npasuna, HO MHorga Te, KTo Nyt
npaBuna, genawT 3TO Tak, 4YToObl y cobniogarLero ux He oCTaéTcst HA OOHOro
LaHca JoKa3aTb, OTCTOSATb CBOK TOUKY 3PEHUs UMK Xe OTpeybCa OT B3auMoaeu-
CTBUS C CUCTEMOW.

B pomaHe npeactaBneHbl CroXHble MEepCoHaxu, rnyboko npopaboTaHHble,
C pa3HoobpasHbIMM MOTUBALMSAMN U XapakTepamu [6], YTo genaet ux bonee pea-
NNCTUYHBIMU U UHTEPeCHbIMU ANnA yutatensd. OOHMM M3 COXHbIX MepcoHaxewn
aBnsaeTca XoHK PvaeH — TMNMYHBIN BU3HECMEH, KOTOPLIN CTankMBaeTcs ¢ Moparsb-
HbIMW OUNEMMaMM N BHYTPEHHUMUN KOHQITMKTaMMU.

[3HHM TarrapT npeacraBnsieT coboM CUMbHYK U HE3ABUCUMYHO KEHLLMHY, KOTO-
pasi bopeTcs 3a cBov yoexaeHus n ngeansl. PenpeseHTaumns cumbl U He3aBUCUMOCTU
nponcxoanT C NOMOLLLIO nekceM resolved, harsh voice, swiftness, conscious answer,
n ap. byoyun Ha 3acegaHMn O MPUHATUM 3aKOHOB, OMPEAEnsLMX AarnbHENLLYH

71



T'ymaHumapHbie uccrnedoeaHus. 2024. Ne 3 (91)

XuU3Hb Uenoro rocypapctea, [9HHM OCO3Ha&T, Haxodsacb cpean  MYXYMH-
npeanpuHMMaTernen, YTo 3TO MOXET NMPUBECTU K Kpaxy LMBUNU3aLNN Ha TeppuUTO-
pun gaHHOW cTpaHbl. BMecTo MonyanuBoro NpuUHATUSA, OHa BblpaXkaeT CBOE MHe-
HWE N He CTbIAMTCA TOro, YTO €€ MHEHME He coBnaaaeT C MHeHNeM BGonbLUMHCTBA.

B TekcTte pomaHa MHOro hunocoCknx pasmbIlLNIEHUA, pa3nuyHbIiX uUnio-
codpckux maem n Mbicnen o6 yCTpPOWCTBE MUpa, PONM YeroBeka B obuiecTse
M 3HayveHun csoboppl. A. PaHO ykasbiBaeT Ha LIEHHOCTb YENOBEYECKOW >KU3HU
1 NpuHATUA pewweHnn. OHa yTBepXaaeT, YTO MI0AM OOIDKHbI NPUHUMATL peLLeHns,
W, YTO peLLeHne He ecTb TO e camoe, 4YTo u 6esyyactue. Mo eé cnosam, ecTb
npaBuibHbIE W HEMpaBWITbHbIE PELUEHWUsl, HO Te, KTO ocTakTcs Oe3yvacTHbIMY,
6e3yCcrnoBHO COBEpLLAOT 3110.

Mup, onucaHHbIN B poMaHe, npefctaBnseT cobow nocTanoKanuMnTUYECKYHo
KapTuHy, rae UuBMNM3aLMs Ha rpaHU YHUUTOXEHWUs, U 3TO co3daét aTMmocdepy
TanmHCTBEHHOCTM M onacHocTu. A. I'. Hekuta, C. A. ManeHko u E. I. Cycnoea [5]
CX0OATCA BO MHEHWW, YTO NOCTanokanMnTuka noBecTByeT O XXWU3HU OCTaTKOB LINBU-
nu3aumn nocne Hekom rnobansHoOn kaTacTpodbl. B pomaHe HeT nmoctanokanunTu-
YeCcKOro CeTTUHra B OOLEenpuMHATOM MOHMMaHun. BmMecTo 3Toro oH npoucxoaut
B aHTMyTONM4YeckoM Oyayuiem, rae oOWecTBO HaxoaUTCa Ha rpaHM  Kpaxa
n3-3a 3noynoTpebneHnin npaBuTENbLCTBA, KOPPYNUUU U MNOAABMAEHMS WUHOUBUAY-
anbHbIX AOCTUKEHUN,

Ha npoTsxeHnn BCero pomaHa pasnuyHble rnaebl U 4acTu UNMCTPUPYIOT Mo-
CTEMNEeHHbIN ynagok UMBMMM3auMM U paspylleHue coumanbHoro nopsigka. OauH
N3 TaKMX MPUMEPOB MOXHO HaWTU B YacTu 1, rmaee 8, roe nepcoHax dnnuc ATT
nogxuraet cBouM HeddTAHble MECTOPOXAEHWUS B 3HAK MpoTecta NpoTWB rocyaap-
CTBEHHOrO BMELUATENbCTBA M PErYNMPOBaHUs. DTOT CMMBOSIMYECKUI XKECT Npea-
cTaBnsieT cobor paspyLleHme Npon3BOAUTENbHBLIX CUIT U Kpax HeKkoraa npolBseTa-
owen HedTIHOW NPOMBILLNIEHHOCTH, CUTHANN3MPYsa O pacnage CounanbHON TKaHW.

Mo mepe pa3BuTMA MOBECTBOBaHMSA Tema OOLLECTBEHHOro Kommarnca CTaHo-
BUTCS BCE Oornee ABHOW: Takme MepCcoHaxu, kak XaHk PupgeH v [aHHu Tarrapr,
BoprTCA € NOCNEeACTBMAMM LLUMPOKO pacnpoOCTPaHEHHOM KOPPYNLMU 1 MOPanbHOro
pasnoxeHunda. B yactu 3, rmaee 7 kpax Tazezapm TpaHCKOHMUHeHMmMarsl, »Xenes3Ho-
OOPOXXHOW KOMMaHUK, LIeHTpanbHOW ANs CloXKeTa poMaHa, CIyXUT OCTPbIM Haro-
MUHAHMEM O CUCTEMHbIX Heydadax, OT KOTOpbIX CTpajaeT BbIMbILUMEHHbIA MUP
«ATnaHTa»: «ATnaHT pacnpasun nnedun» 3MdEKTUBHO OTpaXaeT CyTb Mupa,
HaxoasLlerocs B ynajgke, XxapakTepusylLlerocsi MoparnbHbIM GaHKPOTCTBOM, 3KO-
HOMWYECKMMM NOTPSACEHUAMUN N 3PO3MEN MHOMBUAYaNbHOW cBOGOAbI.

[aHHbIn pomaH, NYCTb U He 4BfseTcsa caMbiM W3BECTHbIM POMaHOM-
aHTUyTONMEN B MUpe, 3aHMMaeT OAHO M3 CaMblX 3HaYMMbIX MECT cpeau ApYrux
npeacrasuTenen xaHpa. A. PaHa, 6ygydn BblgalooLliencs nucatenbHULUEn C pox-
OEHMsi, MOCBATUNA CBOK XMU3Hb paboTe no OTTauyMBaHUIO MacTepcTBa nepa,
W, HafNMcaB HeMarno BblOAIOLLMXCA XYA0XKECTBEHHbIX NPOU3BEAEHUN, C ropao noa-
HATOWM roNOBOW, CTAaBUT BO rMaBy yrna MMEHHO «ATnaHTay, ABMAIOLIEroca eé veTt-
BEPTbLIM U CaMbIM [JIMHHBIM pOMaHoOM. PomaH coaepXuT 3nemMeHTbl HaydHoW
1 coumnanbHon haHTacTuKN, ETEKTUBA, MPOM3BOLACTBEHHOMO U NMOGOBHOIO pOMaHa.

PomaH-aHTuyTonmsa AnH PaHp, onvcbiBaeT naen nudHon cesoboapl. ABTOpoM 00-
paliaeTcs BHUMaHWe Ha uaev nHavBMayanusMa v Kanutanuvama, a Takke yTonude-
CKyt0 OOLUMHY, rOe 3T uaew peanusoBaHbl: The concept of free enterprise has no
meaning where it is not allowed to make a profit.

B opyrom cBoéM npousseneHun A. PaHp onpefensieT kanutanvam cnegyowmum
obpa3soMm: kanuTanuam — 3To coumarnbHas cMcTemMa, OCHOBaHHAs Ha NPU3HaHWK Npas
NINYHOCTK, BKITHOYAs npaBa COOCTBEHHOCTU, MPU KOTOPOM BCA COOCTBEHHOCTb Haxo-
AWTCS B YacTHoW cobeTBeHHocTw [9, ¢. 19].

OnemeHTbl OeTekTMBa — 3TO [OETEKTMBHOE MOBECTBOBAHME WIU BbIMbICE,
B LIEHTPE KOTOPOro HaxoOuTCsl MPEecTynfieHMe, a €ero packpbiTMe MOoCpeacTBOM
paccnefoBaHusi SBMNSIETCA OCHOBHbIM CHOXeTOM pacckasa [7, c. 1]. Hanuuue
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WHTENNeKTyanbHON 3adayu, novcka cBuaeTenbCcTBa U 0OOCHOBaHMI [O0Ka3biBAKOT
MHOTMMEe CLieHbl U3 pOMaHa, CBA3aHHble C HeW3BeCTHOCThO: “He looked at her for a
moment, then he said it, as if answering her question, as if she had asked it: “Who is
John Galt?” (4actb 1, raBa 11) — rmaeHbIN U3 TEX BOMPOCOM, YTO MOKPLIT 3aBECOM
TaWHbl 4O CaMOro KOHLa.

Takke B Nonb3y TOro, YTO pOMaH MMeeT AeTEKTUBHbIE OCOOEHHOCTM, MOTYT Bbli-
CTYNUTb CLEHbI, CBSI3aHHbIE C MCYE3HOBEHNEM BaXkHbIX Nogen u cobbituin: “What is
this? What kind of world is it? It needs a new kind of man, a man no one has ever
been. You can't destroy a planet by law, you can'’t avoid a holocaust by planning.
The planet is the world, man is free” (4acTb 2, rmaea 3), — HanNM4Ne PUTOPUYECKNX
BOMPOCOB W OLIEHOYHBIX CY)XAEHWUA OTHOCUTENBHO MaHeThbl, YerioBeyecTsa N Ux cy-
Aeb, KoTopble B KOHTEKCTE ucveaHoBeHust [xoH [anTta, yenoseka, cnocobHOro ms-
MEHUWTb XOf, UCTOPUK, MOAYEPKMBAIOT BO3MOXHOCTb MPMOOLLEHNSA AAaHHOTO Npou3Be-
AEHWST K HanpaBIeHWo AeTEKTHBA.

lMpon3BOACTBEHHBIA POMaH — 3TO «KaHp, B KOTOPOM YeNoBEK paccMaTtpusa-
eTcs npexae Bcero B cBeTe ero paboumx dyHkumi» [1, c. 246]. PomaH A. PaHg
yaensaeT BHMMaHME MpOM3BOACTBEHHOMY NpoLEeccy, ponu nHameuga B obuiectse
W ero Bknagy B 9KOHOMMUKY.

"epoun GoptoTca 3a CBOM MAEN U CBOM NPEAnpUATUS, UX peLleHns n AeACTBUSA
MMEIT MpsIMOe BNUSIHWE Ha MPOWM3BOACTBO M pe3ynbTaTMBHOCTb: “The man who
does not value himself, cannot value anything or anyone. (4actb 2, rnasa 10)”.

A. P3HO yKasbiBaeT Ha LEHHOCTb YerloBeka He TONIbKO C FYMaHWCTUYECKON
TOYKUN 3PEHMS, HO eLLE U C NPOU3BOACTBEHHON: MOOON M3 KINOYEBBIX MOJNTOXUTENb-
HbIX NMepcoHaxken obnagaeT BblAALWMMUCA OOCTUXKEHUAMU B cdepe (PUHAHCOB
n nponsBoacTea. “The question isn’t who is going to let me; it’s who is going to stop
me (4acTtb 1, rmasa 5)”, — B 9TOM BbIpaXXeHUW HarnsgHoO n306paxeHo, YTo npowms-
BOACTBO MHOMWBMAA HE 3aBUCUT HampsMyl0 OT €ro >XenaHus WnM crnocobHocTw,
HO COBPEMEHEM OKa3bIBAETCs, YTO B OTCYTCTBUE TEX, KTO NPOU3BOAMWT, Te, KTO
OCTaHaBNMBaeT NPOU3BOACTBO, OKa3blBAOTCA B CUTyauuu, korga nocregHue bec-
cunbHbl. [pon3BOACTBO OEPXKUTCA HEe Ha TeX, KTO OTAAET npukasbl, HO HopMupy-
€TCs TeMU, KTO NPOU3BOAMNT.

PomaH Takke BknovaeT anemMeHTbl NIOOBHOr0 poMaHa, nokasbiBas CroXHbIe
OTHOLLIEHUMS MEXAY MEPCOHaXaMu, UX CTPaCTH, KenaHus 1 pasovyapoBaHus.

VcTopuueckas 1 coumnarnbHasi LLEHHOCTb pOMaHa 3akIio4aeTcsa B KpUTUKE CO-
BPeMEHHOro obLiecTtBa M MAEONOrMM, KOTopas MPOHU3bIBAET BCH KHUTY. PomaH
BblpakaeT aBTOpCkoe BuAeHMe NpobriemM COBPEMEHHOro amepukaHckoro obuie-
CTBa, UccrneayeT X Yepe3 peanucTUyHbie NepcoHaxmu, a Takke vyepes gunocod-
CKUEe pasMbllLNeHUst. ATO MO3BONAET yMTaTeNnaM 3agyMaTbCsl Hah COOCTBEHHON
XN3HbIO 1 O6LLECTBOM B LienoM. Taknm obpasom, pomaH MOXHO paccmatpuBaTb
KaK COLManbHYH KPUTMKY M Kak UCTOPUYECKUI OOKYMEHT, OTpaxawwun onpeae-
NEHHYIO 3MOXY M eé Nnpobnemsl.
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1-8KybaHckuii rocyaapcTBeHHbI yHMBepcuTeT, KpacHogap, Poccus
Lub_prof@mail.ru™
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AHHoTaumsa. Ctatbsa NoceslleHa aHanu3y XyOoXeCTBEHHOro TeKCcTa, BbICTyMmatoLLero
OS13bIKOBMEHHbIM ~ PParMEeHTOM  AUCKYpCa YernoBEYECKOW XW3HW, WHTeprnpeTupyemoro
Kak oTpaxeHne B HEM aBTOPCKOro MMPOBOCNPUSATUS U MUPOBO33peHus. MNpeameTom nccne-
A0BaHWA ABMAETCS NPOCTPAHCTBO XYAOXXECTBEHHOIO TEKCTa Kak MHAMBMAYanbHO-aBToOpCcKas
KapTvHa mupa, kak BepbanbHbI arnemMeHT HauuoHanbHou KynbTypbl. Llens pabotel — npe-
3eHTaumMsa A3bIKOBON 0ObeKTUBaLM MUPOBO33PEHNSA U MUPOBUAEHMS aBTOpa XyAOXKEeCTBEH-
HOro TekcTa, NpeAcTaBneHne YHUKanbHOW NMYHOCTHON KapTWHbI MMpa nucaTtens, KoTopyto
yuTaTenb PEKOHCTPYMpyeT Ha OCHOBE WHTepnpeTauvOHHO-repMEHEBTUYECKOrO OCMbICre-
HMs. OCHOBHBbIM METOAOM BbICTyNnaeT onucaTenbHbIi METOA CUMHXPOHHOIO aHanmsa s3blka,
TaKKe WUCMOMb3YITCA CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKNIA, NEKCUKO-CEMAHTUYECKUIN N KOHTEKCTY-
anbHbIi MeTodbl, MeToanka AedUHULMOHHOIO aHanusa. Pe3synbTaTbl MCCregoBaHWs noka-
3bIBAIOT, YTO B KaXKAOM XydOXKECTBEHHOM TEeKCTe MPOWNCXOAUT OTpaXeHne He TONbKO MMUPO-
BUAEHWSA Y MEHTanbHOCTU NIMYHOCTW aBTopa, HO B LENOM W KyNnbTypbl, HALMOHANbLHOIO Xa-
pakTepa 1 obpasa XW3HW Camoro HapoAa-HOCUTENSA KOHKPETHOW NMHIBOKYNbTYPbl U A3bIKa.
[MonyyeHHble 3HaHUS [aloT BO3MOXHOCTb MPUMEHATb WX Kak B TeOpeTU4ecKkomn, Tak
1 B NpakTu4eckon paboTe B obnactn Teopmm XyOOXeCTBEHHOIO TeKCTa, B MepeBofoBeave-
CKON MpakTuke, B npenogasaTtefibCckoil paboTe B Byse. OCHOBHble BbIBOAb! 3aKMOYAOTCA
B TOM, YTO Xy[AOXECTBEHHbI TEKCT NpeAcTaBnseT coboi cnenok aBTOPCKOro MMpOBOCMPUS-
TUS,, B KOTOPOM B 0BPa3HO-3MOLIMOHANbHON U OLEHOYHO-naeHTudnumpyoLen dopme oT-
paxalTCs HaLMOHaNbHO-KYNbTypHble, coumanbHble, rymMaHUcTUyeckne, oblueyenoBeye-
CKkue, AYXOBHO-HPABCTBEHHbIE NMPUMOPUTETHLI MUCATENSA KakK YHUKarbHOW S3bIKOBOW M COLMO-
KynbTypHOW nn4HoCTUW. NMpu nepeBofe C pyccKOro A3blka Ha KOPENCKUIN A3blK BaXKHO [06K-
BaTbCA KOppensuun MMpPOBMAEHUSA NUcaTens v NVHIBUCTa-NepeBodynka Ans AOCTKEHWS
MaKCMMarnbHO afeKBaTHOro TeKcTa.

KnioueBble cnoBa: XyOOXECTBEHHbI TEKCT, aBTOPCKOE MWPOBUAEHWE, WHAMBUAY-
anbHO-aBTOPCKOE MEeHTanbHOe MPOCTPAHCTBO, HALMOHAmNbHbIA XapakTtep, aBTOPCKUA Auc-
Kypc, Bepbanu3auusi MMYHOCTM aBTopa XyAOXXECTBEHHOro TeKCcTa, akCUONormyeckne ocHo-
BaHWS PYCCKOWM HAaLMOHANbHON KynbTypbl

Ona uyutnpoBaHusa: bysaHosa J1. HO., Kum UH Mo, AHr CyH EH. XyooXeCTBEHHbIN TEKCT
KaK OTpaxeHue aBTopckoro mvposugenus // N'ymanutapHble nccrnegosandmnd. 2024. Ne 3 (91).
C. 75-79.
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LITERARY TEXT AS A REFLECTION OF THE AUTHOR'S WORLDVIEW

Lyudmila Yu. Buyanova'*, Kim In Gyu?, Young Sun Yong?
-3Kuban State University, Krasnodar, Russia
Lub_prof@mail.ru™

2kimkras@yandex.ru

Abstract. The article is devoted to the analysis of a literary text, which acts as a
linguistic fragment of the discourse of human life, interpreted as a reflection in it of the
author’s worldview and worldview. The subject of the study is the space of a literary text as
an individual author’s picture of the world, as a verbal element of national culture. The
purpose of the work is to present the linguistic objectification of the worldview and worldview
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of the author of a literary text, to present the writer's unique personal picture of the world,
which the reader reconstructs on the basis of interpretative and hermeneutical
comprehension. The main method is the descriptive method of synchronous analysis of
language; structural-semantic, lexical-semantic and contextual methods, and the
methodology of definitional analysis are also used. The results of the study show that each
literary text reflects not only the worldview and mentality of the author’s personality, but in
general the culture, national character and way of life of the people who bear a particular
linguistic culture and language. The acquired knowledge makes it possible to apply it both in
theoretical and practical work in the field of literary text theory, in translation practice, and in
teaching work at a university. The main conclusions are that a literary text is a cast of the
author’s worldview, in which the national-cultural, social, humanistic, universal, spiritual and
moral priorities of the writer as a unique linguistic and sociocultural personality are reflected
in a figurative, emotional and evaluative-identifying form. When translating a literary text
from Russian into Korean, it is important to achieve a correlation between the worldview of
the writer and the linguist-translator to achieve the most adequate text.

Keywords: artistic text, author's worldview, individual author's mental space, national
character, author's discourse, verbalization of the personality of the author of artistic text,
axiological foundations of Russian national culture

For citation: Buyanova L. Yu., Kim In Gyu, Young Sun Yong. Literary text as a
reflection of the author's worldview. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian
Researches. 2024;3(91):75-79 (in Russ.).

WccnepoBateny XyaoXeCTBEHHOW KOMMYHMKaLMM OTMEYatoT, YTO «B HACcTOs-
Lee BpeMs TEKCT ABNSEeTCA LeHTpanbHbIM OObEeKTOM hUNONorM4ecknx ncerneno-
BaHUN. CUCTEMHO-AMHAMUYECKNE acneKTbl TEOPUN TEKCTa B COBPEMEHHbIX COLMO-
KyNbTYPHbIX YCNOBMSAX CNOCOBCTBYIOT MOMCKY HOBbIX METOAOB W MPUHLUMUMOB €ro
aHanu3a, BbISiBNEHUIO crneungmnyeckoro n obLievenoBe4eckoro B TeKCTax pasnuy-
HOW KOMMYHMKaATUBHOW HanpaBreHHocTU» [6, c. 245]. Mo HabnogeHNsM y4YéHbIX,
«XYOOXECTBEHHbIN TEKCT — 3TO 0coboe, rmyboKO NMYHOCTHOE, UHAMBUOYAIbHO-
aBTOPCKOE CeMaHTUKO-CEMUOTMYECKOEe MPOCTPaHCTBO, B paMKax KOTOPOro ¢ Mo-
MOLLIbIO Pa3fnnyHbIX HOMUHALMI Nuua npeacTaBneH HENOBTOPUMbIA HOMUHAaLWOH-
Ho-BepbanbHbIA KOA4 TBOpLUA TEKCTA, ero NIMYHOCTHO-CYObEeKTMBHAsA oLeHKa ¢oeHo-
mMeHa Yenoseka» [1, c. 3].

Moa MypoBnaeHNEM NOHMMAETCH OCOOLIN TN OOLLECTBEHHOrO CO3HaHWS, pe-
3yNbTaToOM KOTOPOro BbICTYyMaeT KapTUHa Mupa B CO3HaHWM NIMYHOCTU. JTa KapTu-
Ha Mupa BKMOYaeT CUCTEMY LIEHHOCTEW, Cnocobbl BOCMPUATUS MuUpa, a Takke
3MOUMOHanNbHOe, OLEHOYHOE U LEHHOCTHOE OTHOLLEHME K HEMY.

OcobbIt HTEpec AN KOPENCKOro KyrnbTypHOro NPOCTpaHCTBa NpeacTasnsoT
XYOOXECTBEHHble TEeKCTbl TakuX pPYCCKMX nucaTtenen, kak B. [. PacnytuH
n B. M. WykwnH. Nx TBOpYeckne kapTuHbl pycckoro mmpa 80-x rogoB XX Beka
HaBcerga coxpaHunm HENoOBTOPUMbIE YePTbl U KONMOPUT XU3HU PYCCKOW OepeBHU,
yHUMKarnbHble 06pas3bl UX XXMTENEN, KpacoTy PYCCKOW NPUPOAbI.

CospgaHne HeMOBTOPUMOW aBTOPCKOM KapTWHbI MMpa B NepByko ovepenb oby-
CMNOBMNEHO OCOBEHHOCTAMU A3bIKOBOTO CO3HAHWsSI TOMO UMM MHOTO nMucaTtens u ero
KpeaTBHO-A3bIKOBbIMW BO3MOXHOCTAMMU, YTO OTpaxaeT aBTOPCKOE MWPOBMAEHUE
N MUPOOLLYLLIEHNE, OTHOLIEHME K XXM3HM 1 YernoBeky. ObLienpnsHaHHbIM NOnoXxe-
HMEeM BbICTynaeT KOHCTaTauus Toro, YTo «Havboree CylweCTBEHHOW KaTeropuen
XyOOXXeCTBEHHOIo TekcTa sBnsdetcs obpasHocTb» [3, ¢. 8]. imeHa npunaratenb-
Hble — aNuUTeTbl CO34alT 0OpasHbIN KOHTEKCT cobbiTuin, hopMUpYIOT Apkue, Kpa-
COYHble 0Opa3bl NEPCOHaXeW, XxapakTepusysi Nx C pasHbIX CTOPOH, BOCCO34al0T Kak
Obl 3puTenbHble 06pasbl Npupoabl. MIMeHHO cucTtema oOpas3oB nepcoHaxew Bbl-
CTynaeT rnaBHon yHKLUNOHANbHON YacTblo XyA0XXEeCTBEHHOroO TeKCTa.

Mpu wnccnegoBaHUM XyAOXECTBEHHOrNO TeKCTa, HamMCaHHOro nucaTtenem-
HOCUTENEM MHOTO 53blka, HEOBXOANMO YYUTbLIBATb HE TONLKO PA3HOCTPYKTYPHOCTb
A3bIKOB (HanpumMmep, PYCCKOro M KOPEMWCKOro), HoO U 0ByCroBMEHHbIE HaLMOHanb-
HOW KynbTypOn N KOHJeccuen aBTopckue onpeaenéHHble MeHTarnbHble U MUpOo-
BO33peH4YeckMe 0ocobeHHOCTU. BocnpuaTue XnmsHu u  yenoBeyeckon cyabbbl,
MupoBugeHve pycckux nucatenen B. M. Wykwwuna v B. . PacnytnHa Obinn
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00yCrnoBNEHblI XapakTepoOM PYCCKOW KynbTypbl, OTPaXKaloLlen rnaBHble LEHHOCTU
npaBoCNaBusA Kak OCHOBbI CTAHOBIIEHMS U pa3BMTUS NnYHOCTU. [lepeBoa npomn3ase-
AEHUIN 3TUX PYCCKMX NMUcaTenemn Ha KOPEeNCcKni A3blK HAa4YMHAEeTCsl C YCTaHOBIEHWS
B PYCCKOM XYOOXXECTBEHHOM TEKCTe TeX A3blKOBbIX (PEHOMEHOB, B KOTOPbIX 3aKO-
ONPOBaHbl OCHOBHbIE HALMOHATbHbIE KyNbTYPHO-AYXOBHbIE NPUOPUTETHI.

B koperickom obLiecTBe, MO MPU3HAHUIO YYEHbIX, OO CUX MOP COXPaHSIOTCS
cnegywune TpaguUMOHHbIE 3NEeMEHTbl KynbTypbl: 3HaYumMasi pofb poauTenen
N POACTBEHHUKOB B XXM3HU KOPEWLEB; XenaHne paboTatb B rpynne U CUMbHOE He-
XenaHve pabotatb B OAMHOYKY; CTpeMneHne 6biTb YacTbio Kakoro-nubo Konmnek-
TMBa, coobLiecTBa, 06LEeCTBa; FOTOBHOCTb MOMOYb; 0CODOE OTHOLLEHME K NpUpoae
n gpyrue. HecmoTps Ha To, 4yTo rmobanusauus v 3anagHasi LMBUNn3aumus okasanm
fornbLloe BRMSIHME HAa COBPEMEHHYH >XU3Hb KOPEMUEB, B CTpaHe A0 HacCTOsLLEro
BPEMEHWN MONb3yeTCA YBaXXEHWeM KOHdYyUMaHCKkad Tpaguuusi, B COOTBETCTBUM
C KOTOPOW CYMTAETCs, 4YTO «OOLIEeCTBO, K KOTOPOMY S MpUHAANEeXy, LeHUTCS
HaMHOro Bbiwe, Yem “a”». Takum obpa3om, CyLlecTBYHOT BeCbMa Gnu3kme TO4ku
KyNbTYPHOrO COMPUKOCHOBEHUS MMUPOBWUOEHUSI PYCCKUX nMmUcaTenen u HocuTenen
KOPENCKON TpaguUMOHHOW KynbTypbl. 3TO MO3BOMSET KOPEWCKMM JIUMHIBUCTaM
npv NepeBoe PYCCKNX XYyOOXECTBEHHbIX TEKCTOB Ha KOPEMCKUMIN 53blK aeKBaTHO
nepegaBaTb pPasfMYHbIE€ CMbICIIOBbIE HIOAHCbI, MEHTarbHO-MUPOBO33pPEHYECKME
N NCUXONOrmyeckne ocoBEHHOCTU MEPCOHAXeN-KPECTbsIH, UX BHYTPEHHEro mwupa
N OTHOLLEHNSA K XM3HU. Kak cumTaeTcsa B KOPENCKOM NepeBoAoBEAEHUM, KIOYEBDI-
MK dhakTopamu, KOTopble HeoOXoOUMO MMETb B BMAY MPU OLIEHKE aJeKBaTHOCTU
N Ka4yecTBa NepeBeféHHbIX XYO0XKECTBEHHbIX NPON3BEAEHUN, BbICTYNAOT TOYHOCTb
1 yntabenbHoCTb [4].

MiccnegoBaTtenn NoAYEPKMBAOT, UTO B XyOooXecTBeHHOM Tekcte B. M. LUyk-
LMHa peanusyeTcsa 3agadya BOCNPOU3BEAEHUS UMEHHO KPEeCMbSHCKO20 CO3HaHUS,
OTNINYaIOLLErocs, N0 MHEHUIO NucaTensi, OT CO3HaHUA 20poOCKUX xuTenen. B co-
OTBETCTBMM C TAKOMW LeNeyCTaHOBKOW B Xy4OXXECTBEHHOM OUCKYpCe nucaTens Bce
Pa3HOCTPYKTYpPHbIE SA3bIKOBble CpPeAcTBa BbIMOMHAKT (DYHKUMIO penpeseHTauum
HapOOHOro KPeCTbSIHCKOrO MyMpa BO BCEW €ro NorHoTe 1 KpacoyHocTu. Hanpumep,
B XYAOXXECTBEHHOM TEKCTe nucatens UCMNomnb3ylTcs npunaraTenbHble-KONopM3mbl,
co3gaBasi KpacouyHbIi MUP NPUPOAbI U KM3HEHHOIO KOHTEKCTa, Hanpumep: «A Oa-
Jieko-0arneKko, 3a CUHUM J1eCOM, 3ax00Us/I0 02POMHOE KpacHoe cosHye» [8]; ume-
Ha npunaraTtenbHble Y4acTBYIOT Takke B ONUCaHUN «BELLHOTO» MPOCTPaHCTBa TOro
W MHOTO MEepcoHaxa (ero oaexapl, Xunuwa, pasHbix aptedakToB 1 Ap.); B onu-
CaHuM NoBefeHusi, YyBCTB U HaMepeHUI MepcoHaxa, npupoabl, B onvcaHun ab-
CTPaKTHbIX KaTeropun-cumBonoB: «)KusHb — e2opJslacmasi, eecénass — Kamusnachb
Oanbwe» [8, c. 108]; «[eHb bbi1 mycknbil, mennbily [2]. Vicxoas ns aHanuaa,
OTMETUM, YTO OOBEKTMBALMA KOHKPETHOW (DYHKLUU MMEHWU NpuraraTenbHOro Kak
aBTOPCKOro crnosa B XyAoxecTBeHHOM TekcTe B. M. WykwmnHa obycrnosnvBaeTcs
WHTEHUMEN aBTopa W YHUKANbHOCTbIO €ro s3bIKOBOrO CO3HaHus. Hanpumep,
B (DYHKLIMM aBTOPCKMX SMUTETOB MMEHa npwunaratenbHble Kak Obl OAyLIEeBMsioT,
OXMBIISIOT pasfnyHbIe 3NIEMEHTbI OKPYXXatoLero mupa.

B nosectu B. I'. PacnytuHa «[lpowaHne ¢ MaTépon» aBTopcKoe onucaHue
CLEHbI 3aWwmnThl Knagbuila, KoTopoe roTOBUIKU K 3aTOMMEHU0 AN Toro, 4tobbl no-
CTPOUTb BOLAOXPAHWMMLLE, COCTOUT M3 BLICOKOW CTEMEHM 3MOLIMOTEHHbIX U 3MO-
TUBHBbIX SA3bIKOBbIX €AWHWULL «Ccupomisiueble, 020/1EHHbIE MOo2usibl, C8eOEHHbIE
8 0OUHaK0B80 HeMble XOJIMUKU, Ha Komopbie [Japbs cmompesia 8 20psiHe4YHOU My-
Ke, ... 8HO8b rodxsecmHysnu eé ceoum obe3zobpaxkeHHbiM sudom. He nomHs cebs,
LHapbs 6pocunacb onsme ¢ nankol Ha medeeds, bbiguwiezo bruxe, HO OH nepe-
xeamus U eblOepHyn nanky. Hapbs ynana Ha KOeHU. ... Kmo-mo rnooxeamurl
eé, nomozasi ecmampe Ha Hoau, u [apbsi ysudena, 4mo w3 AepeBHU npubexan
Hapoa» [7, c. 72]. Bbibop UMEHHO TaKOW 3KCMPECCUBHOWM NMEKCUKN N «CKOPOCTHOMY
CVHTaKCMC NMOBECTBOBAHMSI OTPaXXaeT 3MOLMOHaIbHOE COCTOSIHME CaMOro nucaTens,
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€ro NMYyHyto 6ornb, ero CoNPMYacTHOCTb K TOMY rOpto, KOTOPOE NEPEXMBAIOT XKUTe-
NV OePEBHU B 3TN MOMEHTbI CBOEW XXNU3HW.

Bbicokasi cTeneHb SMOTUBHOCTU Y 3MOLIMOTEHHOCTM XyOOXECTBEHHbIX TEKCTOB
B. I'. PacnytuHa npeacrtaBnsieT TPYAHOCTb NPU UX NepeBoe Ha KOPENCKUN A3biK.
OpHako CyLleCTBYIOT HEKOTOpble MOo3uuMu, NO3BOMSOLME UCNONb30OBaTh Takue
nepesogyeckne nNpuémbl, KOTopble 0b6yCcnoBMneHbl onpeaenéHHbIMU CoBNageHnsIMm
S3bIKOBOrO Xapakrepa. Tak, Hanpumep, no HabnaeHNAM KOPENCKUX NIMHIBUCTOB,
PYCCKUI £3bIK MMeeT OTHOCUTENbHO CBOOOAHLIN NOPSAOK CNoB, M Gnarogapsa ero
CTPYKTYPHbIM OCODEHHOCTAM B AMCKYPCE BO3MOXEH MPOMNYCK 3NeMEHTOB npeano-
XeHus (MHOroToumne), a Takke BbiBEAEHME N BOCCTAaHOBMEHWE NPOMYLLEHHbIX 3e-
MEHTOB MPEeAIOKEeHNs Yepes YacTuLbl U OKOHYaHWs. Kopenckun Takke siBNsSeTcs
A3bIKOM, KOTOPbIV BblpaXaeT nagex nocpeacTtBOM 4acTuL, UM OKOHYaHWUA, NO3TO-
My MOpSAOK CITOB OTHOCUMTENBHO CBOOOAEH, U B ANCKYPCE 4acTO MOryT BO3HUKaTb
nponycku cydbekToB nnmn obbekToB [9, c. 174]. MNMpn nepeBoae MexaHU3M Npornycka
nossonsieT usberatb NOBTOPEHMS CMOB 3a CHET 3KOHOMUM S3bIKOBbIX CPEACTB
N YNPOLLEHMST CUHTAKCUYECKON KOHCTPYKLMM B NIMHIBUCTMYECKOM MnaHe. [naBHbIM
0N NPaBUibHOMO OTPaXXEHUA aBTOPCKOro MUPOBUAEHMUS XYOOXKECTBEHHOIO TEKCTA
npu paboTe C WMHOCTPaHHbIMW TeKCTaMu OCTaéTcsd CrnoCOBHOCTb MMHIBMCTa-
nepeBog4yMka K rinybokomy NpOHMKHOBEHUIO B SI3bIKOBYHO Chepy TEKCTa 1 agekBaT-
HOMY NMOHUMAHWUIO CMbICMA U MHTEHLNIA NucaTens.

PesynbTathl NpoBeAEHHOMO aHanmM3a nokasblBatoT, YTO crieqyeT NnogaepXxatb
BbICKa3aHHYy0 TOYKy 3peHusi: «[lockonbKy obsA3aTenbHbIM YCNOBUEM CO3L4aHUS
N CyLLECTBOBAHMSA XyOOXECTBEHHOW peyn SIBNseTcs oTpaXeHue B HeW JINYHOro
aBTOPCKOro MMUPOBOCNPUATUA, PONb acCOLMATMBHbBIX CMOBECHbIX CBA3EN 34ecChb
pes3Ko BO3pacTaeT, CMOBO Harpy>aeTcst AOMOSTHUTENbHLIM CMbICIOM, TEKCT NpUo6-
peTaeT [OOMOMHUTENbHYID CEMAHTMYECKYD UM 3MOUMOHamnbHyt émkocTb. OpHa
N3 NCKNIOYMTENBHBIX OCOBEHHOCTEN XYyOO0XKECTBEHHOIO TEKCTA Kak pa3 U 3akmnoya-
eTCA B CMOCOBHOCTN HECTU AONOMHUTENBHYI MHdOpMaLunio 6e3 yBennyeHms co-
o0LLeHns, ToNbKo 3a CYET 0COBOV CMBICIOBOM M 3MOLMOHANbBHOW Harpysku Co-
CTaBNAOLWMX €ro eauMHNUL 1 ux opraHmnsaummn» [5, c. 24] (ebideneHo Hamu. — J1. b.,
KW T,4 C. E).
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Hay4yHas ctatba
YOK 070

CTPYKTYPHO-TUMOJNIOMMYECKUE OCOBEHHOCTHU
NUTEPATYPHOIO OHITAWH-XXYPHANA «KBAPTA»

Hatanbsa BukropoBHa MakcumoBa
AcTpaxaHCKuii rocyaapCTBEHHbIN yYHUBepcUTeT nmeHn B. H. TatnweBa, AcTpaxaHb,
Poccus, nmaksimova11@yandex.ru

AHHOTaums. [laHHas cTaTbs MOCBSLLEHA BbISIBNEHNI0O 0COBEHHOCTEl CeTeBOro nute-
paTypHOro >XypHana Kak Tunma M3gaHus, NoryumBLLEro pacrnpocTpaHeHWe B COBPEMEHHOM
megunacpege. C aTol Uenbio B HacToswen paboTe NpoBOAUTCHA aHanu3 CTPyKTypbl, pyopu-
Kauuu, cogepxxaHus, MyrnbTUMeOuiHbIX 3NIEMEHTOB KOHTEHTa CeTeBOro XypHana «KsapTay,
KOTOpOE He nonagarno eLé B Nnone Hay4yHoro ocmbicnenus. Mexay Tem pesynbTaTbl aHanu-
3a TUMNOMOIMYECKON cneumdukn nuTepaTypHOro MHTEpPHEeT-XypHana, BbiBNEHWEe ero Oco-
GeHHOCTeN Ha ypoBHE MpeaMeTa, CTPYKTYpbl, LIeNIeBOro HasHavyeHus, ayauTopum npeacras-
NAIOTCA BaXHbIMW Kak B TEOPETUYECKOM, TaK U B MpakTU4eckom nnaHe. B TeopeTnyeckom
nnaHe HabnogeHns, npeacTaBfeHHble B CTaTbe, PaclUMpPSAOT HayyHble NpeAcTaBneHus
o Tunonorun ceteBblx CMW, B mnpakTM4yeckom — MO3BONSOT COOPMMPOBATL OCHOBHbIE
NPUHUMNBI MOAENMPOBaHNA n3gaHnin nogobHoro Tuna. PedynbTaThl npoBeAéHHOMO aHanunsa
OHNarH-xypHana «KsapTa» No3BOns0T COOTHECTU €ro C TUMOMOrMYECKOM MOAENbI0 PYCCKO-
ro «TOMCTOro» >XypHana, KoTopasi okasblBaeTCs BOCTPeOOBaHHOW A0 CErofHALIHEro AHS.
CnoxuBLUMINCA Ha NPOTAXEHWM BeKOoB obpasel, >KypHanmMCTCKOro TBOpYECTBa COXpaHseT
BWOOBbIE XapaKTEepPUCTUKM B COBPEMEHHbIX hopMax yHKUMoHMpoBaHus CMW. ®yHkumo-
HanbHasa crneumduka xypHana «KesapTa» Takke koppenupyeTt ¢ NonudyHKLUMOHANbHOCTbIO
OTEYECTBEHHbIX NUTEPaTypPHO-XyAOXKECTBEHHbIX «TOMCTbIX» >XKypHamnoB. HO MOCKOMbKy
Mbl IMEEM [eno C CeTeBblM M3[4aHMeM, KOTOpOe CyLLecTByeT TONbKO B OHMNanH-cpefe,
He nmes BymMaxkHoro aHamora, npu ero xapakTepucTuke HeobXxoauMMo yunuTbiBaTb U HOBbIE
TEXHUYECKMEe BO3MOXHOCTM, TakMe Kak rmnepTekcTyarnbHOCTb, MyNbTUMEAUAHOCTb, UHTEp-
aKTMBHOCTb. Ham npepcTtaBnsdeTcs, 4TO OTKa3 OT MCMOMb30BaHWS MyMbTUMEONAHOCTU
B NONHOM 06bEMe B xxypHane «KsapTa» u Ha ero cante HOCUT KOHLENTyarnbHbIN XapakTep:
noabuwpas Ans xypHana nyywuve obpasubl MO3TUYECKUX TEKCTOB U METaTeKCTOB, n3garenu
cTapatoTcsi, 4YToBbl y croea He 6biNo ApYrMX TEKCTOB-KOHKYpeHTOB. Takum obpasom,
AN TUNONOMMYECKON MaTpuLbl UHTEPHET-U3AHNA XapaKTepHO CoeAnHeHe TPaaMLMOHHbIX
aTpubytoB CMWN 1 napameTpoB, 06ycnoBneHHbIX HOBbIMK cnocobamu nepeaayn nHdopma-
LMKN B MHTepHeTe.

KnioueBble crnoBa: nutepaTypHbIA OHMNAaNH-XypHar, TUnornoruyeckas mMoaernb, «TOrm-
CTbIi» NUTEPATYPHO-XyOOXKECTBEHHbIW XypHan, pybpukauns, MynbTUMEOWAHOCTb, MOMu-
PYHKLUMOHANbHOCTb

Ansa umtnpoBaHma: Makcumosa H. B. CTpykTypHO-TUNonormyeckne ocobeHHoCTn nu-
TepaTypHOro oHnaviH-xypHana «Keapta» // l'ymaHuTapHble nccnegosanus. 2024. Ne 3 (91).
C. 80-87.

Original article

STRUCTURAL AND TYPOLOGICAL FEATURES
OF THE LITERARY ONLINE JOURNAL “KVARTA”

Natalya V. Maksimova
Astrakhan Tatishchev State University, Astrakhan, Russia, nmaksimova11@yandex.ru

Abstract. This article is devoted to identifying the features of an online literary
magazine as a type of publication that has become widespread in the modern media
environment. To this end, this paper analyzes the structure, rubrication, content, multimedia
elements of the content of the online magazine “Kvarta”, which has not yet fallen into the
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field of scientific comprehension. Meanwhile, the results of the analysis of the typological
specifics of a literary online magazine, the identification of its features at the level of the
subject, structure, purpose, audience, seem to be important both theoretically and
practically. In theoretical terms, the observations presented in the article expand scientific
ideas about the typology of online media, in practice they allow us to form the basic
principles of modeling publications of this type. The results of the analysis of the online
magazine “Kvarta” allow us to correlate it with the typological model of the russian "thick"
magazine, which is still in demand today. The example of journalistic creativity that has
developed over the centuries retains its specific characteristics in modern forms of media
functioning. The functional specificity of the journal “Kvarta” also correlates with the
polyfunctionality of domestic literary and artistic “thick” magazines. However, since we are
dealing with an online publication that exists only in the online environment, without a paper
analogue, when characterizing it, it is necessary to take into account new technical
capabilities, such as hypertextuality, multimedia, interactivity. It seems to us that the refusal
to use multimedia in full in the journal “Kvarta” and on its website is of a conceptual nature:
by selecting the best examples of poetic texts and metatexts for the magazine, the
publishers try to ensure that the word does not have other competing texts. Thus, the
typological matrix of an online publication is characterized by a combination of traditional
media attributes and parameters due to new ways of transmitting information on the Internet.

Keywords: online literary magazine, typological model, "thick" literary and art
magazine, rubrication, multimedia, polyfunctionality

For citation: Maksimova N. V. Structural and Typological Features of the Literary
Online Journal "Kvarta". Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches.
2024;3(91):80-87 (In Russ.).

KypHanbHas Tpaguums B OTEYECTBEHHOW KyrbType UMeeT rnyboKMe KOpHM.
[JocTaTo4yHO BCMOMHUTbL, YTO NMEPBbIE PYCCKUE XKYpHarbl NOSABUINCL BO BTOPOU MO-
nosuHe XVIII Beka. NepeHsAB CTUNb U CTPYKTYPY aHMMUACKUX MPOCBETUTENbCKNX
XypHarnoB, pycCkue XypHanbl nownu ganble, obpenu B Poccun HecnbixaHHY
nonynspHOCTb M Ha MPOTSXKEHUN BEKOB OKa3blBanu CEpPbE3HOE BMWSHWE HA YMbl
yntatenen. OcobGeHHO 3TO cnpaBeanvMBO AN NUTEPATYPHbIX, WUIMN KTONCTbIXY,
POCCUMCKMX XypHanoB. Ha npoTspkeHWM ABYX C MWLWHMM BEKOB CyLLECTBOBaHUSA
«TONCTbIA» >XypHan, BO-NepBbIX, CTan 3CcTeTu4eckum ceHomeHoM, 6e3 KoToporo
HeMbICIMMa oTeYecTBEHHasi KynbTypa, a BO-BTOPbIX, CHOPMUPOBAN MPOYHO Cro-
XMBLUMICSA OBpaseL, XypHanNmMCcTCKOro TBOPYECTBA, KOTOPbIA COXpaHAET BUAOBbIE
XapakTepUCTUKN B COBPEMEHHbIX hopMax pyHkumnoHuposaHus CMA.

JlutepaTypHble XypHanbl U cenyac NPOOOIDKaOT 3aHMMaTb BaXHOE MecTOo
B CMCTEME poccuickon nepuoankn. B HacToswee Bpemst atoT cermeHT CMIU pac-
LMPSAETCA 3a CYET MHOMOYUCIIEHHBLIX U Pa3HOODBPa3HbIX OHMaNH-MeaManpoeKTOB
0 nuTepaTtype [5] 1 ceTeBbIX M3OaHUA, B KPYr KOTOPbLIX BXOAMT XypHan «KsapTta»
[3]. B HacTosLen cTaTbe Mbl PACCMOTPUM CTPYKTYPHO-TUMONOrM4Yeckne oCobeHHo-
CTM 3TOrO M3JaHusl, KOTOpOe He mnonagano eweé B Mnofie Hay4HOro OCMbICIEHNS,
a Mexgy Tem pesynbTaTbl aHanu3a TUNOMNOrM4eckon crneundrkn nuTepaTypHoOro
WHTEepPHeT-XypHarna, BbiBfieHMe ero 0COGeHHOCTeN Ha ypoBHE npeameTta, CTPyK-
Typbl, LLeNeBoro HasHa4yeHus, ayautopuu NpeacTaBnsioTca BaXHbIMU Kak B Teope-
TMYECKOM, TaK U B NMpakTU4eckoM nnaHe. B TeopeTuyeckom nnaHe HabnopeHus,
npeacTaBneHHble B CTaTbe, PacLUMpPSAOT HaydHble NpeacTaBneHns O TUMororuu
ceteBblx CMW, B npakTnyeckoMm — no3BonstoT chopMMpoBaTb OCHOBHbLIE MPUHLIN-
nbl MOENUPOBaHWA N3gaHui nogobHoro TMna.

lMepBbIN HOMEpP nNUTepaTypHOro OHMNavH-XypHana «KsapTta», UenukoMm no-
CBSILLEHHOIO Mo33uu, Bhilwen B ceHTabpe 2021 roga. Ha cerogHsawHMA geHb ony6-
NMKOBaHO OAMHHaAUaTb HOMEPOB B CKBO3HOW Hymepauuu. Cosgatensmm u cope-
AakTopamu XypHana ctanu Banepun Wy6uHckni un Borgan Arpuc. M3 HasBaHus
npoekTa crneayeT, YTO XXypHan BbIXOAMT YeTbipe pasa B rod. KoHuenuwmio xypHana,
cogepxaHue, ero oTnvuMe OT APYrux MPOEKTOB u3gatenu onucanu B pybpuke
«O HaweM xypHane», rge aTtrectoBanu U3gaHue Kak «aBTOPCKUIA NPOEKT», B KO-
TOPOM BbIOOP aBTOPOB U TEKCTOB OTpaXaeT MX BKYCbl U NPeacTaBNeHUs O MyTaX
pasBUTUS PYCCKOMN NO33UM.
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CopepxaHue XypHana oTpaxaeT ero pybpukaumsi. B cTpyktype «KBapTbi»
CeMb MOCTOSIHHbIX pYyOpuk: «CTuxoTBopeHue Homepay», «Ctuxuy, «[lybnukauum
n penybnukaummy», «lNepeBoabl», « Teopusi», «cTopuyeckme 3aMmeyaHns n npume-
YaHus», «PeueHsnm». OTKpbiBaeT Kaxabli HOMep XypHana pybpuka «CTuxoTBo-
peHve HoMepa», B KOTOPOM NyOnuKyeTcs CTUXOTBOPEHME Mo3dTa-knaccuka n He-
CKOIbKO KOMMEHTapMeB K Hemy. 3a 3TOT nepuoa B pybpuke Gbinv npeacraBneHsl
cnepywowmne TekcTbl: Hukonan 3abonoukun «Uckyccteo», AnekcanHgp bnok «[Mo-
aTbl», Buktop CocHopa «KpacHbii cag», EBreHnin bopatbiHckmin «Mow gap ybor,
W ronoc Mow He rPOMOK...», KoHCcTaHTUH BarnHoB «3Bykonogobuve npocHynock. .. »,
WHHOKEHTUIA AHHeHCkMIN « CHery, JleoHna ApoH30H «Kak XOpoLlo B NMOKMHYTbIX Me-
crtax...», AHHa AxmaToBa «[Baguatb nepsoe. Houb. NoHegenbHuK...», Muxaun
KysbmuH «KoHeu, BToporo Tomay, Adpanacun ®et «Cusina Houb. JIyHow 6bin NOMoH
cag. Jlexanu...», Enena LBapu «3Bepb-LUBETOK». BbIOOp CTUXOTBOPEHUSA HOMEepa
ocyuwiecTBnseTca cnegyowmmMm obpasomMm. CopegakTtopbl BblIOMpaloT noaTta, 3aTem
KaXXObll aBTOp, MPeACTaBMEHHbIN B HOMEpPE XypHarna, Ha3blBaeT OT NSATU 40 Aecs-
TM CTUXOTBOPEHUN 3TOr0 MO3Ta, M TEKCT, HabpaBLUMN HaMOOMbLUEE KONMYECTBO
ronocoB, CTaHOBUTCA «repoem» pybpukn. Takum obpasom, CTUXOTBOPEHNE NOITa-
Knaccuka BblOMpaloT npencrtaBneHHble B HOMEPE COBPEMEHHbIE MO3Tbl U OHU Xe
KOPOTKO BbiCKa3biBaloTCa 06 aToM cTuxoTBopeHun. OT3bIBbl NepegatoT BneyaTtne-
HMA O CTMXOTBOPEHWUW, accoumauumu, cogepxat HabniogeHus O NoaTuMKe TeKCTa,
OTAenbHbIX 06pa3ax n MOTUBAX, KOMMO3ULMK, A3blKe, MHTEpTEKCTax U nNp. OT3bIBbI
pasHochopmaTHbIe, OTMYAKOTCS OPUTMHANBHOCTBIO MbICIU U dopMbl. Hanpumep,
Ha cTnxoTBopeHue JleoHnaga ApoH3oHa «Kak xopoLlo B MOKMHYTLIX MecTax...» [Ja-
pbs Me3seHLeBa OTKIMKHYNack CTUXOTBOPEHMEM «KTO Harpaawn Hac, Apyr, TakKuMmu
cHamun?», Oner MNeTpoB — acce O «A3blKe, KOTOPbIM BO3MOXHO FOBOPUTH O MO3-
3uny, a NeHHagmn KaHeBckMIn — nanugapHbIM BbICKa3biBaHMEM O CBSA3M CTUXOTBO-
peHVst C TpaguuMen MNO3TUYECKMX «NaMATHUKOB». [Mybnvkauusa CTUXOTBOpPEHUN,
CTaBLUMX KMAaCCUKOW, M KOMMEHTapueB COBPEMEHHbIX MO3TOB TOBOPUT O TOM,
4yT0 «KBapTa» B CBOMX BblNyCKkax OO6beaMHSAET KNAacCUYECKy0 N COBPEMEHHYIO BET-
B/ MO33UN, HAYMHAIOLWNX U MMEHUTbIX MO3TOB, OTAABasA AaHb KacCUKe U OTKPbI-
Basi NyTb HOBbIM aBTOpPaM M TEKCTaMm.

MaBHbIM pa3genom xypHana siensetcd pasgen «CTuxuy, cogepXawun noa-
OOpKN CTUXOTBOPEHUI COBPEMEHHbBIX MO3TOB, cpean KoTopbix MonuHa Bapckosa,
Omutpuin BegensinuH, Jleta tOran, Butanun Awwupos, Cepreint NBkuH, BaneHTnHa
dexHep, JInsza Xepew, Npuropun batpbiHya, NeHHaam KaHesckuin. Japbsa Meseh-
ueBa, Oner lNeTtpoB, Makcum nasyH, Omutpuin OeptonuH, Fned Muxanée n MHo-
rme gpyrve. Cpean aBTopoB «KBapTbl» MOSTbl pasHbIX MOKOMEHUA — OT XKMBbIX
knaccukoB o gebioTaHToB. [MyGnvkyemble TeKCTbI(OT NATU 0O AECATU CTUXOTBO-
PEHUI K2XXO0ro aBTopa) NO3BOMSKT YATATENO COCTaBUTb MPEeACTaBMEHME O KaX-
OOM 13 HUX, YBUOETb YepTbl N03Ta «JiMua HeobLWUM BblpaXeHbeM». 3HAaKOMCTBO
€ onybnnkoBaHHbLIMM TEKCTaMK MO3BOMSIET FOBOPUTL O TOM, YTO M3gaHWe NocBsi-
LLEeHO TOMY HanpaBiEHUIO COBPEMEHHOW MO33UN, KOTOPOE OPUEHTUPYETCH N NPO-
JosKaeT Tpaguumm MogepHusma B ero Mmogmdukaumsx.

Pybpuka «lMybnukauum n penybnukauum» NpeactaBnsieT CTUXM «yLleawmx»
noaTtos, Hanpumep Bacununa bopoanHa, Anekcangpa MupoHoBa, Buktopa IBaHiBa,
AHOpes TaBpoBa; He3acnyXeHHO 3abbITbIX, Takux kak JleoHua Jiunasckuin, dpar-
MEHTbI «MPO3bl MO3Ta», HEOMYONMKOBaHHLIE PaHEEe UM HEU3BECTHLIE MO3TUYECKME
TekcTbl. [loMMMO 3TOro 34ecb NyOnMKYTCA apxMBHble MaTepuansl (Hanpumep, U3
apxusa BukTopa CocHopbl), nucbMa (B YacTHoCcTU, nepenucka Enewxnbl LWsapu, One-
ra lOpbeBa n Onbru MapTbIHOBOW), 3aMeTKM 1 BOCMOMUHAHWS. HekoTopble nybnu-
Kauum npegBapstoTca Hebonbwumn Tekctamu Banepusa LWybuHckoro, Borgana
Arpuca vnu gpyrumu astopamu. OTgenbHble MaTepuarnbl CONPOBOXAAKTCA UIIHO-
CTpaTBHBIM MaTepuanom B Buae doTtorpaduin n dhakcummne pykonucen.

B pybpuke «lMepeBogpl» untaTenm xxypHana MoryT No3HaKOMUTLCS C TBOpYe-
CTBOM 3apybeXHbIX MO3TOB Pa3HbIX WCTOPUYECKUX 3MOX, Marlon3BECTHbIX
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M KNacCUKOB MMPOBOW MO33MK, Takux Kak Yuctan Xeto OgeH, Maynb LenaH, Numk
Manrep, MNMonb BepneH, Ctecdan Mannapme, 'minom AnonnunHep, MNMonb Banepw,
WHrebopr BaxwmaH, Cunbeus [nat, Auek [deHenb, bapbapa Tonopcka, Cawa
MeepuaHte, OadHs [paumaHo, JleoHapa KoaH, Onmnsaber bBuwon, 3nbke Opb
n gpyrue. MNepesoabl npeasapsoTca HeBoNbWMMU NPEAUCOBUSMU, B KOTOPbIX
aBTOPbI NepeBoda WUnu pedakumns xxypHana gatoT buorpadumyeckyo cnpasky, pac-
KpblBalOT OCOBEHHOCTU AaHHOro nepeBofa, KOMMEHTUPYIOT 3ambiCen noaTa, WH-
TepnpeTupyIoT TEKCTHI.

B pybpuke «Teopusay» nybnvkyroTca Matepuansl, B KOTOPbIX akTyanuanpyTcs
pasnuyHble NpobneMbl NO3TUKKU, NUTEPaTYPHOro npolecca, No3TUYECKOro Nepeso-
Aa. B nepBom Homepe XypHana B 3Tov pyOpuke onybnmnkoBaHbl CTaTbu co3gaTe-
nen xypHana b.Aprnca «"Tpetun"mogepH?» wu B. WybuHckoro«OpueHTauus
Ha MEeCTHOCTU», KOTOpble MOXHO pacCMaTpuBaTb Kak CBOEro poga acTeTudeckue
MaHN@ECTbI, MPOSACHSIOWMNE KOHLEMUMIO M3O0aHus M MNO3ULMI0 ero cosgartenen
B OTHOLUEHMM COBPEMEHHON No3a3unn. Takke B 3TOW pybpuke onyGrMKoBaHbl pac-
LWNPOBKM 3anmcer NpoBeaéHHbIX XXypHanom «KsapTa» Kpyrnbix CTOMOB Ha TEMbI:
«HenopgueHsypHas pycckast noasmsa 1960-80-x: Barnag m3 2021 roga», «lMpobne-
Mbl MO3TMYECKOro nepesogay, «Kak nucatb MCTOPUIO PyCCKOM noadnm?», «Mormo-
Aas noasusa cerogHs. E€ cyapbbl n oTHOWEHUS co cTapwmmMny». B anckyceunsix npu-
HUMAIOT y4acTue aBTOPUTETHbIE COBPEMEHHbIE NMUTEPATYpPOBEAbI, KPUTUKN, Prno-
norn. Hanpumep, yyacTHMKamu Kpyrmoro ctona Ha temy «Kak nucatb uctopuio
pycckor noasmm?» ctanm Oner JlekmaHoB, [uHa Maromegoea, JleB O6opuH, Mu-
xaun MNMaenoBeu, MNaBen YcneHckuit, Huka TpeTtbsak, Boraan Arpuc n Banepun LLy-
OuvHckui. MNybnukyembli B pybpuke TEKCTOBLI MaTepuan paclumdpoBaH ¢ BUAEO-
3an1cu Kpyrnoro crtoria ¢ CoOXpaHeHWeM OCODEHHOCTEN peyn KaXk4oro BbiCTynato-
wero, 6rarogaps 4emy y untatens cosgaértca apdekT NpUCyTCTBUSA N COy4aCTus.
Tarke B 3TOM pasgene nybruKyloTCs HaydHble U KPUTUYECKMEe CTaTbW, MOCBALLEH-
Hbl€ Pa3nMYHbIM Npobriemam NO3TUKN MO3ITUYECKOrO TEKCTa.

K 4mcny nocTosiHHbIX PyGPUK OTHOCMTCS 3aBepLuatoLlas Kaxabli HOMep Xyp-
Hana pybpuka «PeueH3nny, roe cocpegoTtodeHa nutepaTypHas KpuTuka. ABTOPbI
peueH3un xypHana — Onbra banna, borgaH Arpuc, BepoHuka TpeTbsik, Banepui
LWy6uHckuni, Bnaga bapoHeu, Poctncnas Apues, Makcum Annatos, Jlnsa Xepelw,
MonuHa Bapckosa, KOnus Mogny6Hosa, Anekcen Mowkos, AHHa HyxavHa, Jasna
apT, dapbs MeseHueBa, Onbra JobpuubiHa, Jlee O6opuH. Mpu BcEM pa3Hoobpa-
3UN TEKCTOB OYEBUOHO, YTO OMYOIIMKOBAHHBIE OT3bIBbl Ha NO3TUYECKNE COOPHUKM
OEMOHCTPUPYIOT OPMEHTALMIO XXYpHana Ha peLeH3Nto KIacCUYeCcKoro, XXypHarbHo-
ro Tuna, TArOTEILWY K UCCIEeAOoBaHUI0, B KOTOPOM HaxO4AT MECTO aHanu3 Tek-
CTOB, XYOOXECTBEHHbIX MPWEMOB, MO3TUYECKON WHTOHAUWMW, NPEEMCTBEHHOCTU
W HOBATOPCTBAa, NO3TUYECKOW 0Bpa3HOCTK, KaK, Hanpumep, B peueHsumn Jlbea O6o-
pyHa «Kn3Hb MHTOHauuW» Ha kHury Buktopa KpusynuHa «Ctuxm: 1964—1984 r.»
(CM6: N3patenbctBo MBaHa Jlumbaxa, 2023). ObcTosiTenbHasd, npodeccnoHanbs-
Has paboTa C NO3TMYECKMMM TEKCTaMu B PELLEeH3UsIX KypHana no3sonseTr npuort-
KpbITb YnTaTento ocobeHHOCTN XYAOXKEeCTBEHHOro Mupa noata, npubnusntb K no-
HUMaHMIO ero NPoM3BeAEeHNN.

Hapsigy ¢ noctosiHHbiMu pyBpukamu B OHMamnH-xypHane «Kesapta» ecTb He-
CKONMbKO HEMOCTOSIHHbIX PyOpuK, cpean KoTopbix «McTopuyeckne 3amedvaHus
N NPUMeYaHusi», rae 4Yacto nyOnuvKylTCA CTaTbM U 3aMeTKU M3BECTHOro nuTepary-
poBefa, fokTopa chunonorudeckmx Hayk Onera JlekmaHoBa. B nepBoM Homepe Xyp-
Hana onybnukoBaHa ero pabtorta «O0 OAHOM Hey4TEHHOM MOATEKCTE CTUXOTBOPE-
Hust XnebHukoa “CBoboga npuxoauT Haras...”» B cTMXOTBOpPEHMU, KOTOPOE MHOrO-
KpaTHO pa3bupanochb 1 aHanuamMposanochb xnebHukoBegamu, nccnegosarens 06Ha-
pYyXMBaeT NepeknuMykn C TEeKCTOM necHu Ha cnosa Jleonnga PaguHa «Cwmeno,
TOBapWLLM, B HOTYy», KOTOPbl€ MPUBHOCAT OOMONHUTENbHbIE BaXXHbI€ CMbICIbl B UH-
TeprnpeTaumio OOHOTO M3 CaMbIX M3BECTHbIX TEKCTOB XnebHukoBa. Takoro poga
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NCTOPUYECKNE 3aMeYaHmns 1 MPUMeYaHnsi, UcCriegoBaHNe KOHTEKCTOB M NMOATEKCTOB,
KOMMEHTapu1 COCTaBMAIT COOAEPKaHNe MaTepraroB 3TON pyopuKu.

Opyras HenocTosiHHas pybpuka «byayuime KHUrm» aHOHCUpPYeT KHWUMM O Moa-
31N 1M NO3Tax, NOArOTOBIEHHbIE K M3OAHWIO, Npeanaras Ymtatensm 03HaKOMUTLCA
C bparMeHTOM u3 HuUX (B NepBOM HOMepe XypHana 6bina onybnukoBaHa rnaea
n3 kHurn meba Mopesa «Ocun MaHgenbwtam: dparMeHTbl NuTEepaTypHou buo-
rpacouny, B oguHHaguatom Homepe — rnaea «Ocun MaHgenbwTtam M MapuHa
LisetaeBa B 1916 rogy» u3 roTtoBsilencsa Kk usgaHuio kHurn O. JlekmaHoBa «JTio-
boBHas nupuka MaHgenblwiTama: eOuHCTBO, 3BONuUuA, agpecatbi»). Pybpuka
«lMonemuka n guckyccumny nosiBunack BoO BTOPOM Homepe. B Hel onybnvkoBaHa
ctatbs A. bparuHa «Prosodiavs “KBapTa’». OTknuk Ha ctaTbto Bnagumupa Kosno-
Ba «XKypHan “KBapta” kak Hagexna Ha npogosmkeHne bpoH3oBOro Beka», coaep-
Xalum nonemMmnyecKkne 3ameTku o noBoay KpUTUYECKN 3a0CTPEHHOW TOYKN 3peHNs
0 BbIXOZE HOBOIO XypHarna o noasun «Keapta» 1 ero Mecte B nUTepaTypHOW Xns-
HU 1 MegumanpocTpaHcTBe [2]. Takke B paMkax 3TOW pyOpuKM B TPETbEM HOMEpEe
2022 ropa Banepuin WybuHcknii B ctatbe «Kakon “Congat” HacTtoswmun?y none-
mMusmpyet ¢ mebom MopeBbim Mo noBogy «CTUXOB O HEM3BECTHOM cornpaTe»
O. 3. MaHgenbwTama, ocnapvsasa oTaenbHble HabnogeHus . Mopesa, Bbicka-
3aHHble UM B cTatbe «“Ctuxm o CrtanuHe” n “CTuxu o Hems3BecTHOM congate’».
B wectom u pgecAtom Homepax XypHana ectb pybpuka «[po3a o noasumny,
raoe onybnukoBaHbl 3ameTkn Omutpusa OdeatonuHa «Jlenectkn 6aboykm» o npowms-
BegeHusix Annbl FopbyHoBow, CaHgpbl Moct n Onera lNetpoBa (Ne 6), a Takke
pacckas [Netepa X. 3. loronuHa «>Xn3HeHHble yKnaabl HEKOTOPLIX Nogen» B ne-
peBoge TatbsHbl backakoBown (Ne 10). K HenocTosiHHbIM pybpukam OTHOCMTCS
N XaHpoBas pybpuka «/IHTepBblO», KOTOpas BXOAWUT B COAEPXXaHWe ceabMoro, ae-
BATOrO M OAMHHAALATOrO0 HOMEpOB XypHana. B cegpMom Homepe — obcTosTens-
Hoe uHTepBblo Poctucnaea ApueBa ¢ Onbron CegakoBon O penurnn 1 nNoasuu,
0 NO34HECOBETCKOW HeodMLUManbLHON U COBPEMEHHOW KyrbType, O NMo3Tax U KOH-
TekcTtax. B gessatom Homepe — nHTepBbio Onbru bannbl-MFeTmaH ¢ nostom AHape-
eM TaBpoBbiM (1948—2023) 0 ero TBOpYeCTBE, BbIXOASLEM COOpaAHNM COYNHEHUN,
No3TMYECKMX NpedlwecTBEHHMKaxX, MeTapeanuame, copaTHukax u cobecegHumkax.
B ognHHaguaTtom Homepe — uHTepBbio ¢ Cepreem CTpaTaHOBCKMM O MO33MM «BTO-
povi KynbTypbl», KOHLUENTyanuame, apxetvnax B Noa3un, OMOMEenckux cruxax,
PYHKUMSX MO33UM U OpPYrMX acnekTax «npupodbl TBOPYECTBa», KOTOpoe B3N
y noata Banepwuii LWy6uHckun. OnybnukoBaHHbIE MHTEPBbLIO, B KOTOPLIX 3aTparu-
BalOTCA He TONBbKO BOMPOCHI XU3HWM M TBOPYECTBA WMHTEPBLIOMPYEMOrO MO3Ta,
HO M aKTyarnbHble NPObeMbl NCTOPUN N TEOPUM MO33UK, MO CBOEW codepaTerb-
HOCTM TaKke MOTyT OblTb OTHECEHBI K IUTEPATYPHO-KPUTUYECKMM TEKCTaM.

[MoMumo 3TOro, B CTPYKTYPY OTAErNbHbIX HOMEPOB BKMOYEHbl pedaKLMOHHbIE
COOBLLEHUS C BaKHbIMW YTOYHEHMSIMU, KacaloWUMUCS pegakLMOHHON MONUTUKK
N3aaHus UM cocTaBa pedakumun, KoTopble pa3MeLLalTcs B Ha4Yane Homepa nepeg
pybpukon « CTuxoTBOpeHue Homepay. Takmx matepuanos noka Bcero Asa — B Tpe-
TbeM N JeCATOM HOMepax XypHana. B nepsom coobuieHun ¢ 3aronoskom «K Tpe-
TbEMY HOMEPY XypHana» yTOYHAITCA PYHKUMM M3[aHus: «...He nNpocTo obbeau-
HeHne ONnM3KNX 3CTETUYECKN UMK KYNbTYPOIIOTMYECKM aBTOPOB, HE MPOCTO YBaXM-
TenbHble AWCKYCCUM C BMEHSAEMbIMU OMMOHEHTAMW, HO U conuaapHas 3awmTa
KynbTypbl Kak TAakOBOW nepep, NMLOM pearibHbIX U BO3MOXHbIX yrpo3» (KeapTa,
Ne 1 (3), 2022). Bo BTopom coobuieHumn («K gecsatomy HoMepy XypHana») cogep-
XNUTCs nNpsiMmoe obpalleHve pefakuumn K ynutatensam, B KOTOPOM roBOpPUTCH O pac-
LUMPEHMMN Kpyra NOCTOSIHHbIX COTPYAHUKOB: «...B paboTe Hag HoMepamu HaduHas
C HbIHELLHEro NPUHMMALOT y4acTue Haln Morogble Apy3bs U konnern — Huka Tpe-
Tbsik U Poctucnas ApueB. OHM B3anM Ha cebsi pag TEXHUYECKUX PyHKUUWA; nX
TBOpYECKME Maeu 1 NpeanoxeHus Takke OydyT, kak Mbl Hageemcs, oborawaTb
XypHan. Kpome Toro, TeXHU4ecKkylo nogaepky B BONPOCe BEPCTKM XKypHana B3
Ha cebs Muxaun bopayHoBckuii» (KBapta, Ne 4 (10), 2023).
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lMpoBeOéHHbI aHann3 CTPYKTYpbl U MaTepuanoB u3gaHWs MoKasblBaeT,
4YTO OCHOBHOE cofepxaHue XxypHana «KBapTta» — 3TO XyAOXeCTBEHHbIE NPOn3Be-
AeHns (COBpEMEHHasi pycckas moa3sus, Knaccuka u nepeBoAbl), 3aHUMaroLwmne oc-
HOBHYI0O 4YacTb OBbéma M3[aHWs, W pasHOXaHPOBbIE MaTepuanbsl nuTepaTypHO-
KpuTudeckoro amckypca. CoBepLleHHO O4YeBMAHO, YTO Takasd CTPyKTypa u npea-
METHOE HanofHeHne CEeTEBOro U3gaHus BOCXOOAT K CTPYKTYPHO-COAepXaTerbHON
TUMNOMOrMYECKON MaTpuLe PYCCKOro «TONICTOrO» NuTepaTypHO-XyAOXECTBEHHOIO
XypHana. Kpome TOro, aktyanbHbIM A1 HEro OCTa&Tcs U ayauTOpPHbIN bakTop.
«KBapTa», Kak u «TONCTbINY XypHarn, npegnonaraeT y CBOEro yutaTtens Hanuyne
WHTepeca K nutepaType, noasun, NuTepaTtypHOMy npoLeccy, 3HaHne OCHOB nuTe-
paTypoBeaeHus, nobBu K CKYCCTBY CroBa.

BaxHbiM aTpnbyToM TMnonorMm noboro deHomeHa ABnsieTcst ero yHKLMO-
HanbHas 3agaHHOCTb. PYHKUUN UHTEPHET-U3AaHUIA coaepXaTeribHO KoppenupyoT
Cc QyHKuMAMKM TpaguumoHHbix CMW, ogHako umetoT cBoeobpasue. [MaBHbIMM
dyHKUMAMK BeO-u3gaHun, obycrnoBneHHbIMU cneundmkon gaHHoro Buga CMU,
ABMNAIOTCA:  KOMMYHMKaTMBHas,  CoUMarnbHO-OpraHu3auuoHHas,  coumnarnbHO-
KpeaTnBHas,MHOPMaLMOHHAas, 3KOHOMMYeckasl. YTo kacaeTca hyHKLMOHArNbHON
crneundunkm xypHana «KesapTtay», TO OHa Takke KoppenupyeT ¢ nonndyHKUMOHanb-
HOCTbIO OTEYECTBEHHbIX NMTepaTyPHO-XYAOXKECTBEHHbIX XypHanos [6, c. 273]. Ta-
KM 06pa3omM, K CeTeBOMY NUTEPaTyPHOMY >XypHany NpUMEHUMbl TUNOMOrMyeckne
XapakTepucTukn TpagmumoHHbix CMW, cpegm koTopbix Hambornee 3Ha4YMMbIMU SIB-
ngaTCa npegMeTHas cpefa, uerneBoe HasHadeHue, ayaAuTopHbIN akTop.

Ho nockonbky Mbl MeeM [erno ¢ ceTeBbiM M3gaHMeM, KOTOpoe CyLlecTByeT
TONbKO B OHMaWH-cpefe, He umest OymMaxHOro aHarnora, Npu ero xapakTepucTuke
HeoOXOAMMO YYUTLIBATb M HOBbIE TEXHUYECKME BO3MOXHOCTU, TAKNE KaK rmnepTek-
CTyanbHOCTb, MYINbTUMEOUNHOCTb, UHTEPaKTUBHOCTL. oA rmnepTeKkcTyanbHOCTbIO
NOHMMAaeTCs CONPOBOXAEHME CETEBOro TeKCTa CCbifikamn Ha gpyrne BepbanbHble
U MeAunHble AWUCKYPCbl, YTO CYLLECTBEHHO paclmpsieT UHGOOPMALMOHHBIN NOTOK,
KOTOpbIM MHTepecyeTcs nonb3osatens. HTML-gokymeHTbl ¢ y3namu nepexoga
Mexay TekCTaMu SBMSTCA OCHOBHbIM 0b6bekToM nboro Beb-canta. Mynbtume-
AVHOCTb onpeaensieT BO3MOXHOCTb COCYLLECTBOBAHUSA B pamMKax OOHOro MHAOpP-
MaUMOHHOTO MaTepuana TeKCTOBOro, ayauanbHOro, BM3yanbHOrO W ayauo-
BM3yarnbHOro coaepxaHus. MIHTepakTMBHOCTL obecneyvmBaeT CBs3b MEXAY pefak-
UMeln ceTeBbiXx MaccMeaua u eé ayguTopuen, a Takke yutatenen mexagy cobon.
OTV XapakTepUCTUKM CBUAETENBLCTBYHOT O TOM, YTO MHTEPHET Kak ocobas cpefa
KOMMYHMKaUUn Nnpuaaét ogHon U3 CBOUX rnaBHbIX PYHKUUA — MHOPMAaLMOHHON —
cneunduKky OTKPBITOCTU U 0BLLEAOCTYNHOCTM, YTO CYLLECTBEHHO paclUMpsieT BO3-
MOXXHOCTU MHTEPHET-U3aHnn N0 CpaBHEHUIO ¢ neyaTHbiMu CMU.

B oTnnuune ot 60MnblIMHCTBA COBPEMEHHbIX CETEBbLIX U3AAaHWUNA, B KOHTEHTE KO-
TOPbIX aKTUBHO peanu3yloTCs Ha3BaHHble NPU3HaKW HOBbIX Meama, B «KsapTe»
BO3MOXHOCTU WMHTEpPHEeTa UCMoMb30BaHbl MUHMManbHO. 1o HeobxognmocTu npu-
MEHSIIOTCA TEKCTOBbIE MMNEPCChINKM AN TOro, YTobbl Nonb3oBaTenb MOr ferko ne-
pemewatbcs B Beb-y3ne. PekomeHgaTenbHble CCbIMKM Nocrie nybnukauunm segyT
K MaTepvanam, KOTOpble PacCLUMPSOT KOHTEKCT M 00beM MHopMauum no Teme.
YTo KacaeTca MynbTMMEOUMHOCTM, KoTopasi 4aéT BO3MOXHOCTb KOMOMHMpOBaTb
BHYTPU OfHOW Nybnukauum pasnuyHble gopmatbl (TEKCT, OTO, BUOEO, ayamo,
rpacpmka n ap.), TO yAenbHbIN BEC TEKCTOBOro MaTepuana B XypHarne faBnsieTcs
npeobnagatowum. VcknodyeHne coctaBnsalT MaTepuansl pyopuku «lMybnukauum
1 penybnukauumuy, rae TeKCTbl CONpOBOXAAKTCA hoTorpadusiMm aBTOpoOB, dhak-
CYMUIE PYKOMUCEW, PUCYHKaMK, KOTOpbIe MOMOralT NpuBreYb U yaepXaTb BHU-
MaHWe yuTaTensi, B KakoW-TO CTeneHu obrneryntb BOCMPUSATME CIIOXKHOIO WHTEn-
nekTyaneHoro matepuana. Hanpumep, B nybnvkaumm T. EpggkoBon «W3 apxuea
Buktopa CocHopbl» (KBapTta, Ne 3 (5), 2022) Bu3yanbHble 3neMeHTbl (MopTpeT no-
aTta, dotorpadusa ¢ Cepreem ConoBbEBbIM, aHKeTa, rpacmnyeckne pucyHku Bukro-
pa CocHOpbl) HECYT coaepXKaTenbHYyl HarpysKy, paclumpss KOHTEKCT, MO3BOMss
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yuTaTtensMm nydwe ysHaTb NoaTa, yBMAETb MHOrOrpaHHOCTb ero TanaHTta. Busy-
anbHble aremMeHThbl B Buge dotorpacduii CONpoOBOXAAIT Takke NyGrmkaumm ctu-
xoB Onera KOpbeBa, Bacununs bopoguHa, Buktopa IBaHiBa, nHTepBbto ¢ Onbrom
CepakoBon.

AyaunanbHble MaTepuanbl NPaKTUYECKN OTCYTCTBYIOT. MckniodeHmne coctaBns-
eT 3anucb JleoHnga ApPOH30Ha, uuTaloLero CBOE CTMXOTBOpeHue «[locnaHue
B neyebHULY», BKNIOYEHHAsA B cTaTbio A. AsapeHkoBa «O “lNocnaHuu B neyebHuLy
JleoHnpa ApoHsoHa”» (Keapta, Ne 2 (8), 2023). Nonoc J1. ApoH30Ha, MHTOHALWOH-
HbIAi PUCYHOK, €r0 MaHepa 4nTaTb CTUXU CO30alT IPPEKT XKUBOro NPUCYTCTBUSA
noaTa, yCUnuBaloT BnevatneHve OT CTUXOTBOPEHUSA M ero mHtepnpetaumn. Yto
KacaeTcs CBOWCTBA MHTEPaKTMBHOCTW, TO obpaTHas CBA3b OCYLLECTBMASETCHA TOfb-
KO MO SMNEKTPOHHOW MoyTe.

Takum 06pa3oM, Mbl BUOUM, YTO OTNMYUTENbHbIE YEPTbl MHTEPHET-U34aHuns —
rMnepTeKkCcTyarnbHOCTb, UHTEPaKTUBHOCTb, MYNbTUMEOUNHOCTb — He Bcerda SpKo
npeacTaBneHbl B M3OaHWW, YTO MOXET UMETb pasHble MpUYMHbI U 0ObsACHEHME.
VHorga Tako MMHMManm3m B UCMOMb30BaHUN MHTEPHET-PECYPCOB HOCUT KOHLIEM-
TyanbHbIA XapakTep, Kak B OaHHOM crnyvae. Ham npeacraBnsieTcs, 4to OTKas3
OT UCNOJSIb30BaHUA MyNbTUMEAUAHOCTM B MONMHOM OObEME B XXypHane n Ha ero
canTe — 3TO KOHLUEeNTyanbHbIM X04: nogbupas ansa xypHana nydwmue obpasupbl nos-
TMYECKNX TEKCTOB M METATEKCTOB, MU34aTenu cTaparTcs, YToObl y crnoBa He Obino
OPYrux TEKCTOB-KOHKYPEHTOB. I B 3TOM Takke NpocnexuBaeTcsl MpeeMCTBEHHOCTb
n cBsa3b «KBapTbl» C «TOMCTbIMUY XXypHanamu, ANs KOTOPbIX TEKCT — rfaBHOE,
paBHO Kak U C OCOBGEHHOCTAMWU WX BU3yarbHOro obnvka. JluTepaTypHble «Tor-
CTble» XXypHarnbl M3BECTHbI MPOCTOTON OGOPMIIEHMS, MONYYMBLLEN OnpeaerneHne
«Hynesas Busyanusaums» [1, c. 46], koTopoe peneBaHTHO M Ansa «KeapTbi». 31O
KacaeTcs Kak caMoro >XypHana, Tak u canta nagaHud. CaepxaHHbli, MUHMMaru-
CTUYHbIV AM3anH canTa, ero LBeToBoe 0hopMIIeHNE TakKe SBNSETCH YacTbio KOH-
uenuun U CyLLeCTBEHHO OTNMYaeT €ro OT COBPEMEHHbIX MEAMANPOEKTOB C APKUM,
Opockum, NpuBNEKaLWUM 4yuTatenss oPopmMIIeHMEM, BNUCbIBAET B MNapagurmy
anuTapHbIX n3gaHnn. MeHio canta BknoyaeT pasgensl «Ha rnaeBHyto», «O XypHa-
ne», «Homepay, «KoHTakTbl». Takke eCTb NOMCKOBasa CTPOKa, KOTopas ynpoliaeT
HaBurauuio, no3eonsas ObICTPO HaWTU MNPOM3BEAEHUS MHTEPECYHLLEero aeTopa,
onybnMKoBaHHOro B NtOOOM M3 HOMEPOB XypHana.

B pesynbTate npoBedéHHOro aHanmMsa CeTeBOro NuUTepaTypHOro ypHana
«KBapTta» Mbl NpUWN K BbIBOAY, YTO €ro TUMOMOrMYeckylo mMoaens opmupyeT
coveTaHne TPaaWLMOHHBLIX aTpuOyTOB (ayouTopus, LiernieBoe HasHayeHue, npeg-
MeTHas cpefa) 1 napaMeTpoB, CBA3aHHbIX C HOBENLLIMMU TEXHOMOMMSAMUY nepeaayn
WHpopmMmaunm (rMnepTekcTyanbHOCTb, MHTEPAKTUBHOCTb, MYNbTUMEOUNHOCTL), KO-
TOpble He Bcerga sipKo MoryT ObiTb NPeAcTaBneHbl B U3gaHUN.

KypHan «KeapTta» HacnegyeT Tpaavumm N QYHKUUU «TOMNCTbIX» nuTepaTyp-
HO-XyQOXXECTBEHHbIX XXYpHarnoB, NpeacTaBnsas pasHoobpasne COBPEMEHHOMN MO3-
31K, OTpaxas €€ COCTodAHMEe W akTyanbHble TeHgeHuuun. OTBedvass Ha BOMNPOC:
«MoXHO nu HasBaTb NUTEpPaTypHbIE OHITANH-MPOEKTbI NPSIMbIMY NPOAOIHKATENSIMMN
Jena TOMCTbIX XypPHanoB UMM 3TO COBEPLUEHHO MHOW dopmMaT?», rnaBHbIN peadak-
TOp OHnanmH-xypHana «lMpouyteHune» lMonvHa BosipkmHa cnpaBeanvBo 3ameTuna,
4YTO «BCe NnuUTepaTypHble Meaua, ecnv aHanMampoBaTb UX B rnobanbHOM UCTopu-
YecKoM npoLecce AMHaMUKK YMTaTenbCKoW peuenumn u opm pasroBopa o nute-
patype, Tak UM MHaYe OKaxXyTcsa Hacrnegywowmmu apyr apyry. A B atom cmbicne
Mbl, 6€3yCcrnoBHO, NpogorkaTenu gena “Tonctbix” XypHanoB. M B To e BpeMs —
y Hac nHon chopmart. CyLecTByOT BHELLHNE OBCTOATENBLCTBA, KOTOpble HEN30exX-
HO BNUSAIOT M Ha bopMy pasroBopa O nuTepaTtype, U Ha ero cogepxaHve» [4].

[OnanekTky COOTHOLUEHUSA Tpaguuuin, HOBATOPCTBA W NPEEMCTBEHHOCTU
MOXHO MpOCneauTb, obpaTMBLUNCE K CETEBbIM U3gaHUsaM, NogobHeiM «KBapTey,
CTPYKTYpPHO-coAepXaTenbHasi MOLENb KOTOPOW akTyanu3upyeT XapaKTepUCTUKK
TpaguumMoHHbIXx CMW 1 HOBLIX Meaua.
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513bIKOBbIE OCOBEHHOCTU ABTOPCKOIO NOBECTBOBAHUSA
B NPOU3BEAEHMMU A.T1. YEXOBA «HA NOOBOAOE»

Buktop BaneHTnHoBuY Yanbin
KybaHckunin rocynapcTBeHHbIn yHuBepeuteT, KpacHogap, Poccus, v_chaly@mail.ru

AHHOTaums. B cTtaTbe oTMevaeTcsa BaXHOCTb UccrnegoBaHus obnactu cybbekTUBHOM
MOAINbHOCTN, OpPraHWYHO CBSI3AHHOW C JIEKCMYECKUM, MOPGOSONMYECKMM U CUHTaKCUYe-
CKMM YPOBHAMU fA3blka. YaenseTcs 60Mblioe BHUMaHUE U3yYEHUH0 OTAENbHbIX KOMMOHEH-
TOB NPEeAOXEHUS, CNOCOOCTBYIOLLMX MOCTWKEHMIO YnTaTenem 3agad TBopyeckon nabopa-
Topumn nucaTtens. BbisBnsiTcAa Te 0COGEHHOCTV peyeBOr OpraHM3auun XyOoXeCTBEHHOrO
TeKcTa, KOTopble OTpaXarT TOYKY 3PEHUS aBTOpa, ero OTHOLEHne K coobLiaemon nHdop-
mauuun. MpegnaraeTtcst CCNeaoBaHNE NEKCUYECKUX €OMHUL, C TOYKU 3PEHUS UX (DYHKLIMOHN-
POBaHMS B COCTABE CMHTAKCUYECKMX KOHCTPYKLIMIA U OMUCAHUSA CTEMEHN NX BO3OENCTBYHOLLE-
ro noteHuuana Ha Co3HaHue yuTaTens; NogyYépkuBaeTcs HeobxoanMOCTb N3yYeHnst aBTop-
CKOro NOBECTBOBAHMWS, @ UMEHHO KOHKPETHbIX SI3bIKOBbIX CPEeACTB, XapakTepu3ayoLmnx nica-
Tens Kak JIMYHOCTb; NMPOBOAUTCS NMHIBUCTMYECKMI aHanm3 ocoboli noBecTBOBaTENbHOWM
MaHepbl, KOTOPYIO HE TONbKO AEMOHCTPUPYET peyb paccka3uuka, HO Takke NMposiBMsET COB-
MellleHMe TOYEK 3peHMs1 MepcoHaXa U caMoro aBTopa; paccmaTpuMBaeTcsl BONPOC O NpaBo-
MEPHOCTV NPOBEAEHNSA aHanu3a putMa ucrnornb3yemor ¢pasbl, C MOMOLLbH KOTOPOro aBTop
nepefaét nHpopMaLmio YntTaTento, No-ocodboMy oopMnsas CUHTAKCUYECKYI0 OpraHM3aumo
BCEro NUTEpaTypHOro Npou3BeneHust; NpeanpMHUMaeTcs MomnbiTka U3yYeHUs1 PO CUHTaK-
CUYECKMX KOHCTPYKUMIA C OOQHOPOOHBIMU YrieHaMu NPennoXeHnsi B ONUCaHUM BHYTPEHHEro
Mupa rnaeBHoOM repouvHu pacckasa A. 1. YexoBa «Ha nogsoge»; obpaiiaetcsa BHUMaHue
Ha pornb aBTopa-pacckasuyMka, OT Nuua KOToporo BedéTcs NOBECTBOBAHME B 4EXOBCKOM
Npou3BeAeHNN; BCECTOPOHHE M3y4aloTCA CMbICNOOOpasyloLLmMe 3reMeHTbl OpraHn3aumoH-
HOWM CMCTEMbI MOCTPOEHMSA pas, UCMONb3yeMbIX B JaHHOM XY[OXXECTBEHHOM TEKCTe; aHa-
nunaunpyeTcsa yHKUMOHarbHas 3HaYMMOCTb NIEKCUYECKMX MOBTOPOB B peanv3auuun Bblpaxe-
HUs1 aBTOPCKOro OTHOLLEHWsI, MpeaCcTaBNeHHOro BepbanbHbIMU CPeaCcTBaAMMU, K XXM3HEoNuca-
HUIO LeHTParbHOro NepcoHaXa pacckasa; KOHKPeTU3UPYIOTCS OTAENbHbIE rpaMmaTnyeckme
€[IVHULbI, XapaKTepusyLime nHanBuayanbHbI ctunb nucartens A. M. Yexosa.

KnioueBble crnoBa: CyObekTMBHAA MOAAnNbHOCTb, aBTOPCKUA JIEKCUKOH, SI3bIKOBbIE
0COBEHHOCTN, MOHOJON pacckas4duka, JIeKCUYeCKNiA MOBTOP, CUHTAKCUC, OAHOPOAHLIE YEeHbI
NnpeanoXxeHns

Ona untupoBaHua: Yanoii B. B. A3bikoBble 0COGEHHOCTM aBTOPCKOrO MOBECTBOBA-
Husa B npou3sBegeHun A. . YexoBa «Ha noggsopge» // FymaHuTapHble nccnegoBanus. 2024,
Ne 3 (91). C. 88-93.

Original article

LINGUISTIC FEATURES OF THE AUTHOR'S NARRATIVE
IN THE WORK OF A.P. CHEKHOV “ON THE CART”

Victor V. Chaly
Kuban State University, Krasnodar, Russia, v_chaly@mail.ru

Abstract. This article notes the importance of exploring the field of subjective modality,
organically related to the lexical, morphological and syntactic levels of language; pays great
attention to the study of individual components of the sentence, contributing to the reader's
comprehension of the tasks of the writer's creative laboratory; identifies those features of the
speech organization of a literary text that reflect the author's point of view, his attitude to the
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information being communicated; a study of lexical units is proposed from the point of view
of their functioning as part of syntactic constructions and describing the degree of their
influencing potential on the reader's consciousness; the need to study the author's narrative,
namely specific linguistic means characterizing the writer as a person, is emphasized; a
linguistic analysis of a special narrative manner is carried out, which not only demonstrates
the narrator's speech, but also shows a combination of points of view the character and the
author himself; the question of the legality of analyzing the rhythm of the phrase used, by
which the author transmits information to the reader, formalizing the syntactic organization of
the entire literary work in a special way, is considered; an attempt is made to study the role
of syntactic constructions with homogeneous sentence members in describing the inner
world of the main character of the story by A. P. Chekhov “On a cart”; attention is drawn to
the role of the author-narrator, on whose behalf the narrative is conducted in Chekhov's
work; the semantic elements of the organizational system of constructing phrases used in
this literary text are comprehensively studied; the functional significance of lexical repetitions
in the implementation of the expression of the author's attitude, represented by verbal
means, to the biography of the central character of the story is analyzed; individual
grammatical units characterizing the individual character are specified the style of the writer
A. P. Chekhov.

Keywords: subjective modality; author's lexicon; linguistic features; narrator's
monologue; lexical repetition; syntax; homogeneous sentence terms

For citation: Chaly V. V. Linguistic features of the author's narrative in the work of
A.P. Chekhov "On the cart". Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches.
2024;3(91):88-93 (In Russ.).

HayyHoe uccnegoBaHme peyeBON OpraHusauum nNUTepaTypHOro npowssege-
HWUS1 HEPEeaKo BbISBNAET chepy aBTOPCKOro OTHOLLUEHUS K TOMY, O 4€M coobLiaeTcs
B TekcTe. B nmpouecce n3yvyeHns ocobeHHOCTEW Takoro A3blKOBOrO martepwana,
Ha Haw B3rns4, HeobxoAnMo yaenuTb BHUMaHWE aHann3y Tex BaXKHbIX 3N1EMEHTOB
XyOOXEeCTBEHHOrO NMOBECTBOBAHMSA, KOTOPbIE BO MHOIOM OTPaXaktT TOYKY 3peHus
nucaTens, SBASIOLWEroca agpecaHToM nepegaBaeMoro coobuleHns. B ceoto ove-
pedb, BHUMAaTENbHbLIA 4YWTaTenb, BbLICTYyMNaWOWMA B Ponuv  uccregoBaTens
W MpY 3TOM ABMSIOLWMICS NofnydaTenemMm 3Ton nHopmaumun, JOMKeH e€ aekoanpo-
BaTb, a WMEHHO MOCTapaTbCA BEPHO WHTEPNpeTUpoBaTb: afeKBaTHO MOHATb
n, 6€3yCcnoBHO, NPVMHATL OCHOBHYIKO MbICI b, OTNPAaBIIEHHY0 eMy co3daTtenemMm nu-
TepaTypHOro Npoun3BedeHus.

OyeBnOHO, YTO BbISIBNEHWE MPU3HAKOB aBTOPCKOW MOAANbHOCTU Ha YPOBHE
XYOOXECTBEHHOIO TeKCTa HanpsiMylo CBS3aHO C  YCTaHOBMEHMEM OTAENbHO
KaK NIMHIBUCTUYECKMX, TaK U IKCTPANIMHIBUCTUYECKMX (DAKTOPOB, KOTOPbIE B CBOEN
COBOKYMHOCTW COCTaBMsOT 0COOYI0 MHAMBUAYaANbHO-CTUNEBYIO MaHepy nucaTens,
XapaKkTepusyloT ero cBoeobpasHyto TBopYecKyto nabopaToputo.

JIunrencTnyeckun ananma npossl AHTOHa MaBnosnya Yexosa no3sonseT pac-
CMOTpPEeTb OCHOBHblE KOMMOHEHTbI PeYeBOV CTPYKTYpbl, Npegonpeaenstowme 3a-
MbICEN XyOOXEeCTBEHHOro noBecTBOBaHuA. Cnegyet 3amMeTuTb, YTO B €ro Npous-
BeAEHUSX UMEHHO MeKCu4eckne eanHuLbl Hepeako CTaHOBATCH He TOMbKO BeCbMa
3HaYUMbIM CpPeacTBOM Mepefayn nucaTtenbCkor Maeun, HO U BbIMOSMHAT BaXKHYIO
PYHKLMIO HEABHO BbIpaXXEHHOTO BO3EWCTBUS Ha CO3HaHWe yuTaTterns, 3acTtaBnss
3agymaTbCsa Ha NPOYMTaHHBLIM U Bbi3bliBasi onpedenéHHble YyBCTBa: Conepexusa-
HWe, HerodoBaHwe, rpycTb Unn yameneHne. Ho cpeacTBsammn BblpaXeHus Cybbek-
TMBHON MOAANbHOCTU ABMSIOTCA HE TOMbKO JIeKCEMbl, Yallle BCero SKCMUUUTHO
nepegatwowime UHTeHUMM aBtopa. MaBecTHbin uccnegosatens . B. BanumoBa oT-
Mevyana, 4YTo «CyObeKkTMBHasi MoAanbHOCTb, SABNAOLWANACH (aKynbTaTUBHON
ANt CTPYKTYPbl NPeanoXeHusl, TECHO CBsi3aHa C €ro JIeKCUYECKUM COCTaBOM
1 MO CBOEMY 3HayeHuto 1 chopmam HaMHOro pasHoobpasHee MofanbHOCTM 06bek-
TUBHOW, BO3HUKAaKLWEN B MpoLecce CUHTAKCUYECKOro (PYyHKUWMOHMPOBaHUA rna-
roneHbix popm. Hanbonee obwmm n rmbkum CpeacTBOM BblpaXeHUA CyObEeKTUB-
HOW MOAANbHOCTUN CNYXWUT MHTOHauUMs. Hapsagy ¢ Heto BbICTynaloT U apyrne cpen-
CTBa, KOTOpblE TOXE MOryT BblpaXaTb 3HauYUTENbLHOE pasHOoobpasve CMbICMOBbIX,
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MOZarnbHbIX N AMOLIMOHArbHbIX OTTEHKOB U Jaxe BNUATbL HA MoJarbHble 3HaYeHUs
TOM UNU UHOW CTPYKTypbI» [1, c. 66]. AHanu3 npousBegeHun A. . Yexosa noga-
TBepXOaeT CrnpaBednIMBOCTb 3TOrO BbICKa3biBaHUs. Ha Haw B3rnsa, UHTOHAaLMA
YEeXOBCKOW MpO3bl ABNAETCA OOHUM M3 rMaBHbIX CTPYKTYPHO-CTUMNEBLIX 3N1EMEHTOB,
NCrnonb3yembix aBTOPOM B U3obpaxeHun atmocdepsbl, B KOTOpPow npebbiBatoT (pa-
OYHTCA 1N CTpagatoT) ero nepcoHaxu. MNMpruyém kapTUHa >XM3HKU, KOTOPYIO OMNUCHI-
BaeT AHTOH [MaBnoBuy YexoB, 0ObIMHO «COMPOBOXOAETCA» TEMMU NEKCUYECKUMMU
eduHULamMm — curHanamm, KoTopble BOCMPOM3BOAAT caMy repou, Korga paccyxaa-
10T «Npo cebsi» (BHYTPEHHASA peyb) Unmn Korga o CobbITUSIX B UX XKU3HM YnTaTento
coobuaeT pacckasdmk. Mactepckn nogobpaHHble nMcartenem crnosa, C OOHOW CTO-
POHbI, XapaKTepU3yloT BbICOKUI YPOBEHb ero COBCTBEHHO aBTOPCKOrO NEKCUKOHA,
C OApYro CTOPOHbI, BbINOMHAT (OYHKLUIO BO3LEMNCTBUSA Ha CO3HaHWEe uuTaTens
C uenblo NobyauTb ero K pasMbllUNEeHN0 Haa NpeaCcTaBneHHbIMN B TEKCTE XU3He-
ONUCaHNAMM NEPCOHAXEN.

Mo mHeHunto T. . BuHOKyp, «aBTOpCKOE NOBECTBOBAHME, Kak N3BECTHO, 3HaeT
OBOSIKYI0 opraHmnsaumio. [pexae Bcero oHo MoXeT 6bITb MOCTPOEHO Ha OCHOBE Tex
CPEeACTB A3blKa, B KOTOPbIX Tak UMW MHAYe HaXxoaWT BblpaXKeHWe NUYHbIN A3bIKOBOW
onbIT nucatens. lNpu BbICLIEN CTENEHM OCO3HAHHOCTU SI3bIKOBOrO OTOOpPa, Kakon
OTNMYaeTCcsa XyaoXXeCTBEHHOE TBOPYECTBO, 3TOT ONbIT UMEET BO3MOXHOCTb BbICTY-
NUTb “npoBepeHHbIM”, “yry4dLleHHbIM”, “O4MLEHHbIM” U T. M., TO €CTb HOPMaTUBHbIE
yCTpeMIieHusl aBTopa nosy4dar B HEM Hanbonee sipkoe BonmolieHne» [2, c. 268].

Cuutaem, 4To nHAMBMAYyanbHo-aBTOpckoMy metogy A. 1. Yexosa n3obpaxe-
HUS nogen n OeNCTBUTENbHOCTU, HaxXOAsiCb B KOTOPOM OHW BCMNOMUHAOT, pas-
MBILLASOT, MeYTalT, CoBepLIaloT onpeaenéHHble NOCTYMNKW, CBOMCTBEHHO BBeae-
HME B coAepXaTenbHO-peYeByl0 TKaHb MOBECTBOBaHUSA 0COOOro nepcoHaxa.
MM cTaHOBUTCA pacckas4yuK, C OOHOW CTOPOHbLI, BedyLliMi NoBeCTBOBaHWE MO 3a-
MbICAy nucaTens, ¢ Opyron — urparwLLmii pofib TpaHCNATOpa aBTOPCKOrO0 MHEHUs
M TEM CaMbiM CNOCOGCTBYIOLLNIA YCTAHOBEHUIO HE3PUMbIX KOMMYHUKATUBHbIX OT-
HOLLEHUIN Mexay YexoBbIM U unTaTenem.

B aton cBA3M, no Hawemy MHeHuo, paccka3 AHToHa [laBnosuya YexoBa
«Ha nogBoge» otnuyaeT ocobasi aBTopckas MaHepa: NMOBeCcTBOBaHWe BedéTcs
OT N1ua pacckasyuka, KOTOPbIN He TOSNbKO BBOAUT YnTaTenst B JIMMHOCTHYHO cdepy
rMaBHOW repouHU NpousBeaeHus — yuntenobHuubl Mapbu BacunbeBHbl, HO 1 Ha3bl-
BaeT NPUYMHbI, NOBNUSABLUNE HA (POPMUPOBaAHNE €€ MUPOOLLYLLIEHUS.

E. J1. M'puropbsiH oTMevaeT: «4Nna eBponenckon XyaoxeCcTBeHHOMW npo3bl XIX—
XX BB., TaKKke AONA PYCCKOW, XapakTepHO COBMELLEHWE TOouyeK 3peHus aBTopa
1 nepcoHaxa. lMpn NnoBecTBOBaHUN, B TOM YUCIe OT TPETbEro Nuua, cobbITvs no-
KasaHbl Tak, kak ux yBugen Obl OANH U3 NEPCOHaXeN, a He HeNTpanbHbIN, OObEK-
TMBHbIA NOBECTBOBATESb, ONUCHIBAKOLUIA COOLITUA M3BHE. OTa TEHAEHUUS NPOSB-
nsgeTca B KpawHel opMme B TaK HasblBaeMoWn “nutepaType MoToka CO3HaHusA”,
HO B MeHee Hapo4uuTon hopme ABMsieTcd, no-sunanmomy, sceobuien. B pacckasax
A.Tl. YexoBa 3TOT NPUEM HaxXoaAUT OLHO M3 CaMbIX COBEPLUEHHbIX BOMIOLLEHUN:
npy BHELLHe OOBLEKTMBHOW MaHepe MOBECTBOBAHUSA, KaXyLLENca HeWTpanbHOCTW,
yutatenb BOBMIEKAETCS B MUP Treposd, BUOAUT NPOUCXOAsLLee ero rnasamm»
[3, c. 99-100]».

Monaraem, 4TO AaHHbIA TBOPYECKMI METO, B OCHOBE KOTOPOro Habnogaetcs
cBoeobpasHoe coveTaHvne aBTOPCKOW MO3WNUMM U MHEHWE ero nepcoHaxa, no3Bo-
nset nucatento YexoBy Hanbonee OOBLEKTMBHO NMPeACTaBWTb YCMOBWS, NMOBMAUSB-
LWMe Ha BHYTPEHHME YCTpemIieHns n3obpakaemoro B nNMTepaTypHOM MNpou3Bese-
HWUM YenoBeka 1 NOOyAMBLUNE €0 K COBEPLUEHMIO TEX UMM UHBIX NMOCTYMKOB.

lMpoBeass NMWHIBUCTUYECKMI aHanmu3 npo3anvyeckoro npou3sedeHnss Yexosa
«Ha nogeoge», ycTaHOBUMM, UYTO CUHTAKCUC 3TOrM0 XYyOOXECTBEHHOro Tekca uMeeT
NOCTENEHHO HapacTalLWUin pUTM N3NOXEHUSA AeTanemn, KoTopble cogepxaT UCMOorb-
3yeMble aBTOPOM S3bIKOBblE €AMHULBI: YuTaTeNb NMOCTUraeT CyTb MPOMCXOASILLEro
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Onarogaps Takon ocobon OpraHn3aLuMOHHON CUCTEME MOCTPOEHUS MPEeasioXEHUN.
Mucatene kak 6yaTo NMpeanaraeT He TOPOMUTLCA NOCTUraTb HOBYKO MHOPMaLMIO
O TNaBHOWM repounHe, a «3a4epXKaTbCs» Ha OTOENbHbIX 3Tanax eé€ XXM3HW U cyabObl
Ansi Toro, YTobbl NOHATL, B KAKOW MMEHHO HEMPOCTON cpede oHa hopMupoBanach
KaK JIMYHOCTb 1 B Kakon 0OCTaHOBKE NPMHUMAET peLLeHNst cenyac.

U. N. KoBTyHOBa koHCcTaTupyeT: «Peyb No ceoer npupoae auHamu4dHa. NMucke-
MEHHasi pedvb npeactaBngeT cobol OBWXEHWEe B MPOCTPAHCTBE U BO BPEMEHW.
Kak n Bcsikoe OBWXeHMEe, OHO UMEET CBOW [ABWXYLUMECH CWMbl U MOAYUMHSAETCSH
onpenenéHHoiM 3akoHaMm. [IBMxeHue 3TO NPOUCXOAMT He OT CroBa K CroBY:
OHO npeacTaBnseT cobon Lenb nocrneaoBaTenbHbIX NEPEXOAOB OT YacTen BbiCKa-
3bIBaHWS, HAUMEHeEe HachbILWEeHHbIX MHpopMaumen, K YacTam Hanbornee HachblLeH-
HbIM. B npegenax kaxgoro npeanoXeHnst ABMXKEHNE 3TO 3aKnioyaeTcs B nepexoae
OT TeMbl BbICKa3bIBaH1S K TOMY, 4TO 06 3TOM TeMe roBOpPUTCS, YTO SIBMSIETCA KOM-
MYHUKaTUBHOWM LeNblo NpeanoXeHus, Tem cooblieHnem, paam KOTOporo npeano-
XXEHVe BKMnoYyaeTcs B peyeByto Lenby [4, ¢. 101].

M3yyas s13blKk YEXOBCKOW NPO3bl, Mbl BblAENAEM psg NPou3BeaeHUn, rae A3bl-
KOBble €[OVHULIbI B COCTaBE WUCMONb3yeMbIX CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLMIA CIIOBHO
06pasyoT OYeHb BaKHbIN BHYTPEHHUIN MHPOPMAaLMOHHbLIW Kapkac, TO eCTb OCHOBY
AN NOHMMaHuS rNyGMHHOro coaepXaHus TekcTa, Ang 6onee TOYHOW UHTEpnpeTa-
LM aBTOPCKOM Mo3uumn. B aTon cBA3M paccMoTpuM sI3bIKOBblE OCOGEHHOCTU pac-
ckasa A. . HexoBa «Ha nogsoae».

«LlLlocce bb10 cyxo, NpekpacHoe arnpesibCKoe COSHUE CUIbHO e2pesio, HO 8 Ka-
Haeax u e necy nexarsn ewé cHea. 3uma, 3nas, mémHas, OnuHHas, bbiia ewé mak
HedasHO, eecHa npuwina edpye, Ho 0nsi Mapbu BacurnbeeHbl, komopasi cudena
menepb 8 merieze, He nNpedcmassianu Hu4e2o Ho8020 U UHMEePEeCcHO20 HU meriio,
HU MOMHbIe, coepemblie ObixaHUEM 8€CHbI Mpo3payHble fieca, HU 4YépHble cmad,
nemaswue 8 nose Had epoMadHbIMU JTy)KaMu, NMOXOXUMU Ha o03épa, HU amo Hebo,
yydHoe, 6e300HHOE, Kyda, Kaxemcs, ywén bbl ¢ makow padocmbio. Bom yxe
mpuHadyamsb f1em, KaKk OHa y4yumersbHuuel, U He coYmelb, CKO/IbKO pa3 3a ece
amu 200bl OHa e30una 8 20po0d 3a xarnoeaHbeM; U bbinia fu 8eCHa, KaKk merneps,
unu oceHHuli eevyep ¢ O0XOEM, usnu 3uma, — Ons Heé bbIo 8cé pasHo, U 8cezda
Heu3MeHHO xomersiocb 00HO20: rockopee bbl doexamb».

O6palaem BHMMaHWe Ha TO, YTO B AaHHOM bparMeHTe MOHOMOr pacckas4yumka
COOEPXUT CHayana CWUHTaKCUYEecKMe KOHCTPYKUMW C OOHOPOOHBIMM 4YrleHaMu
npeanoXeHns, KoTopble bnarogaps COMETaHUI0 C YCUNUTENBHOW YacTULEN aKLeH-
TUPYIOT BHUMaHUe YntaTtens Ha HeBOCMPUMMYMBOCTM FMIaBHOW FEPOUHN K U3MEHe-
HUSIM MPUPOAbLI BOKPYr HEE, a 3aTeM WCMONb30BaHWE aBTOPOM OAHOPOAHbIX Yne-
HOB (Ha3BaHMA ABMNEHWI NOroasl U NPUPOAbI) C pasgennTenbHO-anbTePHATUBHBIMU
COl3aMM ykasbiBaeT Ha OTCYTCTBME Y MOJSIOOOWM XKEHLUMHbI MHTEpeca U pagocTu
K OKpyXatoLemy eé Mnpy 13-3a TEKyLLUX TpeBor 1 3ab0T.

«Y Heé bbIr1o makoe 4yscmeo, kak 6ydmo OHa Xurna 8 amux Kpasx yxe 0as-
Ho-0asHo, nem c¢mo, U Ka3anocb el, Ymo Ha eCcém nymu om eopoda do ceoeli
WKOJIbI OHa 3Harna KaxObili KameHb, kaxdoe Oepesuyo. Tym bbiio e€ npouwroe,
eé Hacmosiuwee;, u Opyeoeo bydyuieeo OHa He Moana rnpedcmasumpb cebe, Kak
mornbKo wkona, dopoea 8 20pod U obpamHo. U ornsms wkona, u onsime dopoaa...»

CuutaeM, 4TO HanmMumMe NEKCUYECKMX MOBTOPOB HA OCHOBE MCMONb30BaHHbIX
nucaTenem OAHOPOAHBLIX YSIEHOB B OAHHOM Xy[OXECTBEHHOM KOHTEKCTE Crnocob-
CTBYET pELUEHNI0 aBTOPCKOW 3afauyn nokasaTb 6ecnpocBeTHOCTb M OObIAEHHOCTb
B XKM3HW LIEHTPanbHOro NnepcoHaxa pacckasa: 3a obbekTaMu, KOTopble COCTaBns-
10T MapwpyT Mapbn BacunbeBHbl, He MpocMaTpPMBAETCSt HUYETO HOBOMO N 0COBEH-
HOro, TO €CTb >XM3Hb NpeBpaTunacbk B Yepeny PYTUHHBIX U HUYEM HE NpuMeva-
TenbHbIX COObITUNA.
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«O mowm npowsiom, kakoe 6bi10 00 MOCMYNIEHUS 8 y4YumeribHUUbI, OHa yXe
omebIK/ia 8CrioMuHamb — U rnoYymu 6cé 3abbina. Kozda-mo 6biniu y Heé omey
u mamb; Xunu 8 Mockee okonio KpacHbix eopom, 8 bonbwol Keapmupe, HO om
eceli amol U3HU Oocmarsock 8 rnamsmu 4mo-mo CMymHOe U pacrbledamoe,
moyHo coH. Omey ymep, koela el 6biio decsimb fiem, MOMOM CKOPO ymepria
mameb... bbin 6pam oguyep, cHavana rnepenucki8anuck, nomom bpam nepecmari
omeeyamb Ha rnucbma, OmebiK».

Kak Ham kaxeTcs, ynoTpebrneHWe OOHMX W TeX Xe JIEeKCUYECKMX eOUuHML
(«OHa ... omesbikna», «bpam ... omebik») B paMKax MnoapoGHoro nsobpaxeHus
MpOLUMOro repovHn pacckasa «Ha nogBoge» no3BONsieT aBTOPY-PacCKas3yuKy
n306pas3nTb COBCEM HEBECENYI KapTMHY POACTBEHHbIX OTHOLWeEHWA. [Haxe
npu ob6o3HavyeHnn YexoBbiM BPEMEHHOW MOCnefoBaTeNbHOCTU Hapeyune rnomom
B COOBLLEHNN O CKOPOMOCTUXHOM CMEPTM MaTepu 1 3aTeEM 3TO e CMOBO B onuca-
HUM noBedeHus 6pata Mapbu BacunbesHbl, BUAMMO, CBMAETENBCTBYET O MOCTe-
NeHHOM ocrabneHun cBsI3N C caMbIiMU poaHbIMUN U OnM3KUMKn NrabMKn, KOTOpble
npeaonpeaensnv CMbICI €€ XU3HW.

Takum 06pa3oM, CTWMb XyOOXXECTBEHHOIO MOBECTBOBAaHUSA B pacckase
«Ha nogBoge» otnnyaeT ocoboe NOCTPOEHNE CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKUUNA C 0a-
HOPOAHbIMU 4leHaMW, KOTOpble YCUNMBAKT akUeHTbl B ONMCaHUU BHYTPEHHEro
MUpa rMaBHOW repounHun. Jlekcndeckme NOBTOPbI CTAHOBATCHA OTPaXEHUEM CyObek-
TMBHOW aBTOPCKOW MoganbHOCTU. [na oObeKTUBHOIO U300paXKeHust 4ENCTBUTENb-
HocTu A. l1. YexoB mcnonb3yeT MeTon, OCHOBY KOTOPOrO COCTaBrsieT coeguHeHune
OBYX TOYEK 3peHUsi — aBTOPCKOW WM nepcoHaxa. [MoBecTBoBaTenbHas WMHTOHaLMSA
npegcraBnsieT cobon BecbMa 3Ha4YMMbIi KOMMOHEHT CTPYKTYPHO-CTUINEBOW CUCTEMBI
npousBefeHns «Ha noasoge». Pacckasuumk BblpakaeT no3uumio aBTopa U CTaHo-
BMTCS NPOBOAHNKOM KOMMYHMUKATUBHOW CBA3WN MEXAY NUcaTerieM 1 ero YutaTenem.
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NPABUNA OnA ABTOPOB

XKypHan eknoy4éH 8 nepedyeHb usdaHul, ymeepx0éHHbIx BAK Ons nybrnukayuu OCHos-
HbIX pe3yrnbmamos duccepmayuoHHbIX uccrnedosaHuli no ompacnsam Hayku: 5.9.1. Pycckas
nutepaTtypa u nutepaTypbl HapogoB Poccunckon Pepepaumm (unonornyeckme Hayku),
5.9.2. JlutepaTypbl HapodoB mupa (cwunonormdeckne Hayku), 5.9.3. Teopusa nuTtepaTypbl
(dbunonornyeckune Hayku); 5.9.5. Pycckuin sa3bik. A3bikun HapogoB Poccum (punonoruyeckme
Haykm); 5.9.6. A3blkn HapoaoB 3apybexHbix CTpaH (C yKazaHMeM KOHKPETHOro fA3blka unm
rpynnel A3bIkoB) (punonoruyeckme Hayku);, 5.9.8. TeopeTudeckas, npuknagHas v cpaBHU-
TenbHO-COMOCTaBUTENbHasA MUHIBMCTMKA (dunonornyeckme Hayku), 5.9.9. MegnakommyHu-
Kauum 1 XypHanucTvka (unonorniyeckne Haykm).

Benywine HanpasneHns nybnukaumin otpaxeHsl B pybpukax «A3bikosHaHne» n «Jlutepa-
TypoBedeHVe».

TpeboBaHMA K NyGNUKyeMbiM MaTepuanam: akTyanbHOCTb, BbICOKUA Hay4HbIA ypo-
BEHb, XOPOLWNIA CTUMb M3noxeHns. CtaTbn JOMKHBLI ObITb MHTEPECHBI JOCTAaTOYHO LUNMPOKO-
My Kpyry yntatenein. BoamoxHa nybnukauus Ha aHrmMNCKoM A3bike. B xxypHane nevaratot-
CA paHee He nybnvkoBaBLUMECS MaTepuarnbl.

MepuoanyHocTb ngaHua — 4 pasa B rog.

O6bém nybnukauunm — He 6onee 0,5 n.n., rapHuTypa Arial, kernb 10, Bce nons
no 2,5 cm.

CnpaBou4HbI annapart. B cTtaTbsAx Mcnonb3yeTcs cucTeMa TEKCTOBbIX CHOCOK B KBaj-
paTHbIX CKODKax C ykasaHMeM HoMepa UCTOYHMKa B CUCKe NUTepaTypbl U Yepes 3ansATyio —
cTpanuubl, Hanpumep: [1, c. 10]. CTpaHMuUbl yKa3biBaloTCA 06fA3aTenbHO. /CTOYHMKM
B CNUCKe NuTepaTypbl pacnonaratTcs B andaBUTHOM Nopsake.
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C. 16-25.

3. Tuxomuposa J1. H. «HouHasi» noaaus kak ceepxtekcT. URL: http://proceedings.usu.ru
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Ha anekTpoHHbIW agpec peAakumm NpoCMM HanpaensTh:

e TEKCTOBbIM (hann co cTaThben;

e CrpaBKy O NMPOBEpPKE CTaTbW B CUCTEME «AHTUMNMarMary;

e 3aKIHOYEHNS IKCMIEPTHON KOMUCCUM U BHYTPUBY30BCKON KOMMCCHMN 3KCMOPTHOTO KOHTPONS
(BK3K) 0 BO3MOXXHOCTM OTKPBLITOrO MNyOnvKoBaHus;

e cornacue Ha o6paboTKy NepcoHasbHbIX AaHHbIX.

ABTOpam HeobxoaMMO NPeaoCTaBUTL CMPaBKy O NMPOBEpKe CTaTbu B cucTeMe «AHTUNnaru-
at», a TaKlKe Moy Tb 3aKIoYeHne SKCNepPTHOW KOMMCCUM (TOCyAapCTBEHHas TaiHa) 1 3akntove-
HUe BHYTPMBY30BCKOW KOMWCCUM IKCMIOPTHOrO KOHTposs (BKOK) o Bo3MOXHOCTM OTKpbITOro ny6-
nukoBaHus. MNpy HEOBXOAMMOCTIN PeaKomNIervs XypHara ocTaBnseT 3a coborn NpaBo Ha JOMONHK-
TeNbHYH NPOBEPKY TEKCTa CTaTbk B cUCTEME «AHTMNIArMaT.

Onnara I'Iy6J'II/IKaLI.I/IVI CTaTbM Npon3BOANTCA aBTOPOM TOJIbKO AOcCne nojiydyeHua oT OT-
BETCTBEHHOIoO CeKpeTapa nMcbMa O TOM, YTO CTaTbA NPUHATA K I'Iy6J'IVIKaU.VII/I B o4dyepegHOM
HOMepe XypHana.

0O61BLEM aHHOTaLMmM JomkeH coctaBnATb oT 200 go 250 cnos.

AHHOTaUMM Ha aHIMIMUCKOM A3bIKe [OOMKHbI ObiTb MHAOPMATMBHBLIMU, COOEPXKa-
TemNbHbIMU, CTPYKTYPUPOBAHHBLIMU, KOMMAKTHLIMU, OPUrMHAnNbHbIMU (HE OblTb KanbKoOW pyc-
CKOSI3bIYHOW aHHOTaUWUW), HanMcaHbl KAYeCTBEHHbIM aHIMMUCKMM $A3blKOM. B aHHOTauum
OOJDKHbI ObITh YKasaHbl NpeameT, TeMa, uenb paboThl, METOA MM METOO0NOMMsS NpoBeae-
HMS paboThbl, pe3ynbTaThl paboTkl, 06racTe NPUMEHEHNS pe3ynbTaToB, BbIBOAbI.

B References coseplueHHO HegonycTumo mucnonb3oBaTtb poccurickuin FTOCT P 7.0.5-
2008 «bubnuorpadumyeckas ccbinka». He ncnonb3yoTcs pasgenvTenbHble 3HakW, npyme-
Haemble B poccurickom TOCTe («//» n «—»). HazBaHMe UCTOYHMKA W BbIXOAHblE AaHHble
OTAENSIOTCS OT aBTOPOB WM 3arnaBus cTaTbM TUMOM LWpudTa, Yalle BCero, KypcuBOM
(italics), Toukow Mnn 3anaTown.
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OBPA3EL, O®OPMJIEHUA CTATbU
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YOK 378:004

AucTaHuMOHHOE BbICcllee 06Gpa3oBaHue B YCIOBUSIX CaMOU3onsLUKN U npobnema
MHCTUTYLMOHASbHbIX IOBYLUEK

Bnagumup Buktoposuny Bonbunk'®, Uropb Muxaitnosuy LLUnpses?
12 IOxHbI deaeparnbHbIi yHMBEpcuTeT, PocTos-Ha-[oHy, Poccus
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AHHOTaumsa. B uensax onpegeneHmsl OCHOBHbIX 3aKOHOMEPHOCTEN BO3HUKHOBEHUS U
YCUMNEHWUSI MHCTUTYLIMOHATBHBIX JOBYLLEK, BO3HUKAKOLWMUX B YCMOBUAX PEXMMa CamMoun3ons-
UMM B cuCTeMe BbiclLero obpasoBaHusi, aBTopaMu Obinn NpoaHanuanpoBaHbl HappaTuBbl U
rnybyHHbIE MHTEPBBIO OCHOBHbIX aKTOPOB. [JMCTaHUMOHHOe obpa3oBaHue He ABMSieTCs non-
HOLIEHHOW 3aMeHol 0bpa3oBaHNsa B TpaauLMOHHON DOpMeE, 3aTpyaHsieT nepeaady HesiBHO-
ro 3HaHWs1, KOHTPOIb 1 06PaTHYIO CBA3b NPK 0Oy4YEHUN, HEOOHO3HAYHO BNUSIET HA U3OEPXKKN
obpasoBaTenbHOM AeATENbHOCTU, HE NMO3BONSAET nonaraTbCa Ha HaAEeXHOCTb MHopMauu-
OHHO-KOMMYHMKaLMOHHBLIX TexHonorui. [Npu 3TOM nogyepkMBaeTcs, YTO Nepexod Ha au-
CTaHUUOHHOE OOpa3oBaHME MOXET TPaKTOBAaTbCS KaK HOBbIM 3Tamn 3BOSHOLUN UHCTUTYLMO-
HanNbHOW NOBYLUKM 3MEKTPOHU3aUmMm1 1 uudposmsauum.

KnioueBble crnoBa: 3KOHOMWKA, YNpaBlieHUWe HapOOHbLIM XO3AWCTBOM, WHCTUTYLMO-
HanbHas 3KOHOMMKa, AUCTaHUMOHHOEe obpasoBaHue, undpoBm3auns obpa3oBaHuUs, BbicLLee
o6pas3oBaHMe, CaMon30nsALMS, MHCTUTYLMOHANbHBbIE MOBYLLKM

Ona umtupoBaHusn: Bonbunk B. B., Wupses . M. nctaHumoHHoe Bbicluee obpaso-
BaHWe B YCMOBUSX CaMOM3ONSAUMM U npobrnema MHCTUTYLMOHanbHbIX nosyLiek // M'ymanm-
TapHble wuccriegoBaHusa. 2021, Ne 4. C. 35-40. http://dx.doi.org/10.21202/1993-
047X.14.2020.2.235-248.

Research article

Distant higher education under self-isolation and the problem of institutional
traps

Vladimir V. Volchik', Igor’ M. Shiryaev?

.2 Southern Federal University, Rostov-on-Don, Russia
volchik@sfedu.ru, https://orcid.org/0000-0002-0027-3442
2shiryaev@sfedu.ru, https://orcid.org/0000-0002-1820-8710

Abstract. To determine the main patterns of emergence and strengthening of institu-
tional traps that arise un-der self-isolation in the higher education system, the authors ana-
lyzed the narratives and in-depth interviews of the main actors. Distance education is not a
full-fledged substitute for the traditional education, as it impedes the transfer of implicit
knowledge, control and feedback during training, ambiguously influences the costs of educa-
tional activities, and does not allow relying on the reliability of information and communica-
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tion technologies. Tran-sition to distant education can be interpreted as a new stage of evo-
luton of the institutional trap of electronization and digitalization.

Keywords: economics, national economy management, institutional economics, distance
education, digitalization of education, higher education, self-isolation, institutional traps

For citation: Volchik V. V., Shiryaev |. M. Distant higher education under self-isolation
and the problem of institutional traps. Current Problems of Economics and Law.
2020;14(2):236-248. (In Russ.). http://dx.doi.org/10.21202/1993-047X.14.2020.2.235-248.
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NOPAAOK PELLEH3UPOBAHMUA PYKOMUCEWN

ABTOp nNpeacTaBnseT B pefakumio pyKkonucb, 0OpMNEHHY0 B COOTBETCTBUM C NpaBu-
namuv ons aBTopoB.

MNpeacTaBneHHas aBTOPOM PYKONMUCb HamnpasnseTcs No NPogunio Hay4yHoro nccneno-
BaHWSA UMM NO TemaThke paccMaTpyMBaeMblX B PYKOMWCK BOMPOCOB Ha PELEH3NI0 YneHam
peakonnernn cooTBeTCTBYIOLEN 06NacT! HayYHOro U3AaHWs, KypypYOLWMM AaHHYI TeMa-
TUKY, NN 3KCMepTaM — y4YeHbIM 1 creumanicTam B AaHHow obnactu (gokTopam, kaHauaa-
Tam Hayk).

PeLieH3eHTbl yBeJOMNSITCSA O TOM, Y4TO NPUCMaHHbIE UM PYKOMUCU ABNAKTCA YaCTHOW
COBCTBEHHOCTLIO aBTOPOB M OTHOCATCH K CBEAEHUSIM, He noanexaluym pasrnawenuto. Pe-
LeH3eHTaM He paspeluaeTcsa AenaTb KOnum pykonucen 4ns CBOUX HYXA.

PeueH3npoBaHye npoBoanTCS KOHMAEHUManbHo. PeLeH3na HOCUT 3aKkpbIThin Xapak-
Tep M NpepocTaBnsaeTcs aBTOPY PYKOMWCK MO ero NCbMeHHOMY 3anpocy, 6e3 nmoanucu u
ykasaHus amunuu, OOMMKHOCTU, MecTa paboTbl peueHseHTa. HapyleHve KOHMWAEHL M-
anbHOCTM BO3MOXHO TOMbKO B Cryvae 3asiBMEHUS] peLeH3eHTa O HeJOCTOBEPHOCTU WMn
hanbcudukaunm maTepmnanos, N3MOXEHHbIX B PYKOMUCH.

PeLeH3na moxeT ObiTb NpegocTaBneHa no COOTBETCTBEHHOMY 3anpocy 9KCMEpPTHbIX
coseToB B BAK PO.

B cnyyae nonoxuTenbHOW peLeH3un 1 pekoMeHOauuMn peLieH3eHTOM MaTtepuana K
nyGnukaumm pykonucb M TEKCT pPeLieH3un paccMaTpuBaloTCa Ha 3acefaHun pegkonnervuu.
Hannune nonoxuTensHON peLeH3Mn He ABNSeTCs JOCTaTOYHbIM OCHOBaHWeM Ans nyénu-
Kaummn ctaTbu. Pelwenne o uenecoobpasHocTv nybnuvkaumMm npuHMMaeTcs pegkonnernen u
dumKcrpyeTcs B NPOTOKONE 3acedaHus.

Ecnn peueHseHT ykasbiBaeT Ha HeobxoAnMoOCTb AopaboTkuM maTepuana, pykonucb
BO3BpaLLaeTcs aBTopy. B Takom cnydae gaTton nocTynneHus B pedakumio cyMtaeTcsa gaTa
BO3BpaLLeHusi JopaboTaHHON pykonucu. PasbsacHeHMe HyXaarLWwmnxcsa B yny4dlleHUM acnek-
TOB NPOM3BOANTCA pegakTopamum XXypHarna Ha OCHOBaHUW NOMYYEHHON PeLeH3nNn.

Pepkonnerns nHdopmmpyeT aBTopa O NPUHATOM peLleHnn. ABTOpY He NPUHATON K ny6-
MKauum pyKonucK peaKkonnerys HanpasnseT MOTUBMPOBAaHHbIN OTKas3.

OpurvHanbl peLeH3nin XpaHAaTCa B peAKONMerMn B Te4eHne natm ner.

He peueHsnpytoTcs:

v/ peueHsnn Ha HaydHylo nuTepaTypy, onybnmkoBaHHble B pasgene « PeueHanmy»;

v TEKCTbI BbICTYMIIEHWIA Ha KPYIIIbIX CTOMAX;

v maTepuarnsl, Nybnukytolmecs B pasaene «HaydHas xusHb AIY».

CTaTby BblpaXkaloT TOYKY 3peHUst aBTopa,

C KOTOPOI peaKosnerMs MOXXeT He cornallaTbes.

Bce maTtepuansl, nocTynatowme B peaKkonservto xypHana,
NPOXoAsT HE3AaBUCUMOE PELEH3MPOBaHNE.
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